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PRATARMĖ

Temą ,,Kalbotyros terminai J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ pasirinkau todėl, kad domiuosi terminologija. Darbas suteikė progą nagrinėti šios srities terminus, vartotus antrojoje XX amžiaus pusėje. Buvo įdomu sužinoti, kiek ir kokių kalbotyros terminų vartoja J. Palionis ,,Kalbos mokslo pradmenyse“, nes ši knyga buvo pirmas toks platus lietuviškai parašytas kalbotyros įvadas.  

Šiame darbe terminai yra nagrinėjami kilmės ir struktūros atžvilgiu, aptariami sintaksiniai ryšiai. 

1. ĮVADAS

Terminas yra žodis arba žodžių junginys, kuriuo įvardijama speciali mokslo, technikos, meno ar kitos visuomenės gyvenimo srities sąvoka arba daiktas
. Terminas (lot. terminus – riba, siena) – žodis arba žodžių junginys, tiksliai reiškiantis kurią nors mokslo, technikos ar kitos srities sąvoką
. Terminai yra apibrėžtos reikšmės tam tikros specialios srities žodžiai bei žodžių junginiai, mokslo, technikos, meno, gamybos ir kitų specialiųjų sričių sąvokų pavadinimai
. Terminai – mokslo, technikos, meno sąvokų pavadinimai
. Tai keturi termino apibrėžimai, pateikti lietuvių kalbininkų darbuose. Kitų kalbininkų darbuose terminai apibrėžiami panašiai, akcentuojamos svarbiausios termino savybės. E. Jakaitienė rašo: ,,Termininė leksika, arba tiesiog terminai, yra žodžiai, pavadinantys tiksliai nusakytą mokslinę sąvoką ir vartojami vienos kurios nors mokslo šakos kalboje”
. V. Drotvinas teigia, kad terminas – specialios leksikos žodis arba žodžių junginys, tiksliai apibrėžiantis tam tikros žmonių veiklos srities – mokslo, technikos, gamybos, kultūros, meno, visuomenės politinio gyvenimo – sąvokas
. Rusiškoje A. Superanskajos, N. Podolskajos ir N. Vasiljevos ,,Bendrojoje terminologijoje” terminas apibūdinamas kaip specialus žodis ar žodžių junginys, įtvirtintas profesinėje veikloje ir vartojamas ypatingomis sąlygomis
. Visuose apibrėžimuose pabrėžiama, kad terminas yra žodis arba žodžių junginys, įvardijantis, apibrėžiantis, reiškiantis specialios srities sąvoką. Šios nuomonės laikomasi ir šiandien. 

Atsižvelgiant į tai, ar terminu eina žodis ar žodžių junginys, terminai yra skirstomi į vienažodžius ir sudėtinius. Sudėtiniai terminai – terminai, susidedantys iš dviejų ar daugiau žodžių, kuriais įvardijama sudėtinė (dažniausiai rūšinė) tam tikros srities sąvoka
. Jie yra skirstomi į dvižodžius, trižodžius ir daugiažodžius (keturžodžius ir penkiažodžius) terminus ir kt.

,,Kilmės atžvilgiu terminai taip pat yra nevienodi. Kaip ir visas kalbos žodynas (leksika), terminai gali būti susidarę savos kalbos leksikos pagrindu, skolinti iš kitų kalbų ir pagaliau mišrūs, arba hibridai. Kiekvienam tokiam klodui priklausantys terminai nėra vienalyčiai. Vieni savo kalbos ištekliais bei išgalėmis paremti terminai yra sutermininti (paversti terminais) paprastieji kalbos žodžiai. <…> nemaža terminų dalis yra specialiai daroma savo kalbos žodžių darybos priemonėmis iš kitų žodžių arba terminų”
. Skoliniai – iš kitos kalbos paskolinti kalbos elementai, dažniausiai žodžiai ar žodžių junginiai
. Dauguma skolintų terminų yra tarptautiniai. Jie neturi pažeisti bendrinės kalbos reikalavimų. Šie terminai yra priderinami prie juos pasiskolinusios kalbos gramatikos ir fonetikos sistemos. Taip pat gali būti ir hibridinių terminų – terminų, sudarytų iš lietuviškų ir skolintų sudedamųjų dalių. Iš visų terminų išsiskiria vertiniai. V. Drotvinas teigia, kad ,, vertiniai – netiesioginio skolinimo atvejis, kai skolinamas ne pats žodis, bet jo turinys ir raiškos struktūra, modelis”
. St. Keinys         ,,Bendrinės lietuvių kalbos žodžių daryboje” vertinį apibrėžia šiek tiek kitaip: vertinys – žodis, aklai sudarytas pagal atitinkamo kitos kalbos žodžio išraišką
.  

Bet kurios srities terminai skirstomi į tris grupes: 1) specialieji tos srities terminai, 2) keliose srityse vartojami terminai ir 3) bendrieji mokslo terminai
.

Šiame magistro darbe nagrinėjami iš J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenų“ vadovėlio surinkti kalbotyros terminai. 

J. Palionis (g. 1924 birželio 20 Mišiškėse, Alytaus r.) baigė Prienų ,,Žiburio“ gimnaziją, studijavo dvimečiame Vilniaus pedagoginiame universitete, studijas tęsė Vilniaus universitete, čia taip pat baigė aspirantūrą. Vėliau apgynė habilitacinį darbą ,,Lietuvių literatūrinė kalba XVI–XVII a.“, kuris yra išsamus senosios lietuvių kalbos tyrinėjimas. Jame ne tik apžvelgta XVI–XVII a. raštų kalba bei jos raida, bet ir išnagrinėtos rašybos, fonetikos, morfologijos, sintaksės, leksikos ypatybės
.  

Lituanistikai svarbus jo veikalas ,,Lietuvių literatūrinės kalbos istorija“ (1979) (gerokai papildytas ir iš esmės pakeistas variantas, pavadintas ,, Lietuvių rašomosios kalbos istorija“ , išleistas 1995 m.). Lietuvos ir užsienio lingvistinėje spaudoje profesorius J. Palionis paskelbė nemažai mokslinių straipsnių ir reikšmingų studijų. Parašė daug kalbotyros veikalų recenzijų, straipsnių lietuvių kalbos kultūros klausimais. Aprėpti visų Jono Palionio darbų neįmanoma – 1999 m. biografinėje rodyklėje jo rašinių surašyta 320. 

J. Palionis parašė platų kalbotyros įvadą ,,Kalbos mokslo pradmenys“ (1985) (pakartotinis leidimas 1999 m.). Ši knyga kilo iš jo skaitytų kalbotyros įvado paskaitų Vilniaus universiteto studentams.

,,Kalbos mokslo pradmenys“ – tai Lietuvos aukštosiose mokyklose dėstomo (filologinių specialybių I kurso studentams) kalbotyros įvado kurso vadovėlis.
 Knyga susideda iš aštuonių skyrių (kalba ir kalbotyra; fonetika ir fonologija; gramatika; leksikologija ir leksikografija; pasaulio kalbos ir jų klasifikacija; kalbų raida ir jų tyrinėjimo metodai; iš kalbotyros istorijos; raštas ir jo raida), kurių kiekvienas aptariamas dar smulkiau. Knygos gale pridėta dalykinė rodyklė, pagal kurią galima susirasti sąvokos ar termino aiškinimą. 
Šio darbo tikslas – kalbotyros mokslo terminų, pavartotų J. Palionio vadovėlyje, kilmės ir sandaros analizė. Darbe aprašoma terminų kilmė, daryba, sudėtinių terminų struktūra, jų dėmenų sintaksiniai ryšiai. Nustatomas įvairių rūšių terminų (vienažodžių ir sudėtinių; lietuviškų, hibridinių ir tarptautinių ir pan.) procentinis santykis. Iš viso surinkta 2280 terminų. Rasti terminai abėcėlės tvarka surašyti darbo pabaigoje pridėtoje terminų rodyklėje.

Terminais šiame magistro darbe laikomi tik daiktavardžiai. Be abejo, terminologinei leksikai gali būti priskiriami ir kai kurie būdvardžiai, veiksmažodžiai, prieveiksmiai, dalyviai, tačiau, kaip teigia K. Gaivenis, ,,jų terminologizavimo laipsnis nevienodas“
.


Antroje darbo dalyje (pirma yra įvadas) aptariami J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenų“ vadovėlio vienažodžiai kalbotyros terminai kilmės atžvilgiu – išskirti ir aprašyti lietuviški, tarptautiniai ir hibridiniai terminai, taip pat aptariama terminų daryba. Lietuviški ir hibridiniai terminai čia skirstomi pagal darybos būdus (priesagų, galūnių, priešdėlių vediniai ir dūriniai), o tarptautiniai – pirminius, darinius ir darybiškai neaiškius.


Trečioje dalyje nagrinėjama sudėtinių terminų sandara. Atskirai aptariami sudėtiniai dvižodžiai, trižodžiai ir daugiažodžiai terminai. Aprašoma ir sudėtinių terminų dėmenų kilmė. Terminai grupuojami pagal jų dėmenų sintaksinius santykius, struktūrą. 


Darbo pabaigoje pateikiamos apibendrintos analizės išvados, šaltiniai, naudotos literatūros sąrašas.

Šiame darbe daugiausiai yra remtasi St. Keinio ,,Terminologijos abėcėle” ir ,,Bendrinės lietuvių kalbos žodžių daryba”
, ,,Lietuvių kalbotyros klausimų” XVI
, XXII
 tomuose ir tęstiniame ,,Terminologijos”
 leidinyje išspausdintais straipsniais, ,,Dabartinės lietuvių kalbos gramatika”
, V. Urbučio ,,Žodžių darybos teorija”
, K. Gaivenio ir St. Keinio ,,Kalbotyros terminų žodynu”, ,,Tarptautinių žodžių žodynu”
.

2. VIENAŽODŽIAI TERMINAI

2. 1. TERMINŲ KILMĖ

Vienažodžius kalbotyros terminus, rastus J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“, kilmės atžvilgiu skirstome į lietuviškus, hibridinius ir tarptautinius (plačiau – skolinius). Iš viso vienažodžių terminų yra 410: 1) tarptautinių 289 (70%),    2) lietuviškų 114 (28%), 3) hibridų 7 (2%)
. Skirstant terminus remtasi ,,Tarptautinių žodžių žodynu”
. Vienažodžių terminų kiekis pagal kilmę matyti pirmoje diagramoje.                                                                                                                                                                             
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Tarptautiniai kalbotyros terminai J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse‘“ sudaro didžiausią terminų dalį. Jie yra kilę iš įvairių kalbų: graikų, lotynų, prancūzų, anglų, vokiečių ir norvegų. Daugiausia vienažodžių kalbotyros terminų (148) yra kilę arba sudaryti iš graikų kalbos žodžių arba jų dalių, pvz.: aferezė, aforizmas, akustika, alfabetas, alofonas, alografas, alomorfas, analogija, anaptiksė, antitezė, antonimas, antropologija, antroponimas, antroponimika, apofonija, apokopė, apozicija, archaizmas, archeologija, artikuliacija, astronimas, barbarizmas, baritonas, chrononimas, cirkumfleksas, dialektas, dialektizmas, dialektografija, dialektologas, dialogas, diftongas, diftongoidas, dimotika, enantiosemija, enciklopedija, enciklopedizmas, enklitikas, epentezė, etimologija, etnografija, etnolingvistika, eufemizmas, filologas, filologija, filosofija, fonema, fonemika, fonetika, fonografija, fonograma, fonologija, frazema, frazeologema, frazeologija, frazeologizmas, glotochronologija, grafema, grafemika, grafika, gramatika, haplologija, hidronimas, hidronimika, hieroglifas, hipersintaksė, hipotezė, homofonas, homoforma , homografas, homonimas, ideografija, ideograma, istorija, istorizmas, ivritas, izofleksa, izofona, izoglosa, izoleksa, izomorfa, kafareusa, koinė, leksema, leksikografas, leksikografija, leksikologas, leksikologija, leksikonas, logema, logika, melodika, metalingvistika, metanalizė, metaplazma, metatezė, metonimija, mimika, mitonimas, mitonimika, monofonema, monosemija, morfologija, morfonologija, neologizmas, neosemantizmas, oikonimika, oksimoronas, oksitonas, onomasiologija, onomastika, onomatologija, oronimika, ortografija, paleografija, paradigma, paradigmatika, paronimas, polisemija, proklitikas, protezė, pseudoetimologija, psicholingvistika, psichologija, rema, sanskritas, sema, semasiologija, semema, sigma, sinekdocha, sinharmonizmas, sinkopė, sinkretizmas, sinonimas, sintagma, sintagmatika, sintagmema, sintaksė, sintezatorius, sistema, tema, tezauras, tonas, toponimas, toponimika, triftongas, zoonimas, zoonimika.

Kitą grupę sudaro terminai (109), kurių sudedamosios dalys yra susijusios su lotynų kalba, pvz.: adesyvas, adstratas, afiksas, afrikata, akcentas, akcentologija, akomodacija, akūtas, aliatyvas, alternacija, amplitudė, apeliatyvas, asimiliacija, aspektas, aspiracija, aspirantas, autorius, bifonema, bilingvizmas, dekompozicija, denotatas, designatas, disimiliacija, distribucija, distribucionalizmas, dominantė, eksponentas, elementas, elizija, fleksija, forma, formantas, galizmas, geminata, germanizmas, gestas, hiatas, hibridas, iliatyvas, inesyvas, infiksas, instrumentalis, interfiksas, internacionalizmas, intonacija, kompleksas, kompozicija, koncepcija, konektorius, kongruencija, kontekstas, kontrakcija, konversija, koordinacija, koreliatas, labializacija, ligatūra, likvidas, lituanizmas, lotynizmas, mora, okliuzija, opozicija, oscilografas, ostgotai, pauzė, piktografija, piktograma, postfiksas, postpozicija, pozicija, predikatyvas, prefiksacija, prefiksas, profesionalizmas, punktuacija, purizmas, recenzentas, redukcija, reduplikacija, rekursija, rezonatorius, rekcija, sibiliantas, signifikatas, slavizmas, sociolektizmas, sociolingvistika, sociologija, sonantas, spektras, spektrografas, spektrograma, spirantas, substitucija, substratas, sufiksacija, sufiksas, supersintaksė, taktas, tekstas, terminas, tiurkizmas, transkripcija, transpozicija, urbonimika, valentingumas, vestgotai, vibrantas, vulgarizmas.

Lotyniški linksnių pavadinimai yra neaplietuvinti kalbotyros terminai. Šios grupės yra 6 terminai, pvz.: ablatyvus, accusativus, dativus, genitivus, locativus, nominatyvus
.
Prancūzų kalboje sudaryta yra 14 šios grupės terminų, pvz.: argotizmas, artikelis, fuzija, kalkė, lingvistas, lingvistika, modelis, morfa, morfema, nazalizacija, okazionalizmas, palatalizacija, petitas, supletyvizmas.

Kitos kalbos davė mažiau terminų. Iš anglų kalbos – britai, slengas, struktūralizmas, variantas, žargonas, žargonizmas. Vokiečių kalboje sudaryti terminai – abliautas, hercas, obertonas. Iš slavų kalbos – glagolica, kirilica, o iš norvegų kalbos – landsmolas.
Tarptautinių terminų išsidėstymas pagal kilmę matyti antroje diagramoje.                                                   
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Lietuviškų kalbotyros terminų ,,Kalbos mokslo pradmenyse‘“ rasta 114 (28% vienažodžių terminų), pvz.: aplinkybė, asmenvardis, atmaina, balsingumas, balsis, būdvardis, daiktavardis, daina, dalelytė, dalyvis, dantiraštis, darinys, daryba, daugiskaita, dūrinys, dvikalbiškumas, dvibalsis, dvikalbystė, dviskaita, galininkas, galūnė, garsas, įnagininkas, intarpas, išgarsis, išnaša, ištiktukas, ištrauka, įterpinys, įvardis, jaustukas, junginys, jungtukas, kalba, kalbotyra, kamienas, keiksmažodis, keturskaita, kilmininkas, kirtis, klaipėdiškiai, klausimas, kreipinys, naudininkas, naujažodis, nuosaka, padalyvis, pakaita, papildinys, pasakymas, pastaba, pašnektė, patarimas, patarmė, pažyminys, perskaida, piešinys, posakis, priebalsis, priedėlis, priedūra, priegaidė, prielinksnis, priesaga, priešdėlis, prieveiksmis, priežodis, prokalbė, pusbalsiai, raidynas, rankraštis, raseiniškiai, rašymas, raštas, sakinys, sankaita, sąvoka, senybė, senžodis, skaitymas, skaitvardis, skirtis, skolinys, sudvejinimas, supaprastėjimas, suskaidymas, svetimybė, šaka, šaknis, šauksmininkas, šeima, šneka, šnekėjimas, šnekta, tarinys, tarmė, tarmybė, tautosaka, teiginys, telšiškiai, tribalsis, triskaita, vandenvardis, vardininkas, vedinys, veiksmažodis, veiksnys, vertinys, vienareikšmiškumas, vienaskaita, vietininkas, vietovardis, žymiklis, žodis, žodynas.

Vienažodžių hibridinių kalbotyros terminų J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ yra 7 (tai 2% vienažodžių terminų): antonimiškumas, kyliaraštis, metaforiškumas, modalumas, predikatyvumas, valentingumas, žargonybė. 

 Toliau darbe, nagrinėjant terminų darybą, sandarą, kilmės dalykams taip pat bus skiriama dėmesio.

2. 2. TERMINŲ DARYBA

Kaip sakyta, J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” iš 2280 kalbotyros terminų, 410 terminų (18%) yra vienažodžiai, iš jų 114 lietuviški. Dauguma lietuviškų vienažodžių kalbotyros terminų (103, t. y. 95% lietuviškų terminų) yra dariniai. Darybiškai skaidyti galima ir daugelį tarptautinių terminų, tačiau dažnai toks skaidymas būtų sąlygiškas ir formalus. Juk tokie terminai į lietuvių terminologiją visų pirma patenka jau padaryti (kaip skoliniai). Tokius terminus tikslinga aptarti atskirai. Hibridiniai terminai bus nagrinėjami kartu su lietuviškais terminais. Reikia pažymėti, kad daugeliu atveju sunku nustatyti, ar terminas yra naujai padarytas, ar paimtas jau kalboje vartojamas žodis. Tad šiame darbe, kaip St. Keinio darbuose apie terminų darybą, dariniais bus laikomi visi terminai, kurie sinchroniškai yra suvokiami kaip dariniai.

Lietuviškų ir hibridinių kalbotyros terminų rasta 121 (tai 30% visų vienažodžių terminų). Darinių (kartu su hibridiniais) iš jų yra 110. Jie daugiausia yra išvesti su priesagomis. Tad su galūnėmis, priešdėliais ar dūrybos būdu padarytų terminų yra mažuma. Reikia pažymėti, kad apskritai terminologijoje priesaginė terminų daryba yra pati dariausia
. 

Priesaginė daryba

J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” yra 60 vedinių, išvestų su priesagomis (tai sudaro 55% visų darinių). Daugiausia randame veiksmažodinių vedinių (33 terminai, t. y. 55% visų priesagų vedinių). Vardažodžių vedinių atitinkamai yra 27 (45% priesagų vedinių).

Veiksmažodžių vediniai. Kalbotyros terminai, rasti J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“, priklauso 4 veiksmažodžių darybos kategorijoms: veiksmų pavadinimų (veiksmažodžių abstraktų), veiksmo rezultato pavadinimai, įrankių pavadinimų ir veikėjų ir veiksmažodinės ypatybės turėtojų pavadinimas.
Veiksmų pavadinimai (veiksmažodžių abstraktai). ,,Dabartinėje lietuvių kalbos gramatikoje“ rašoma, kad veiksmų pavadinimai, arba veiksmažodiniai abstraktai, yra priesagų (ar galūnių) vediniai, kurie, būdami padaryti iš pagrindinių veiksmažodžio formų, turi veiksmo, vyksmo ar būsenos reikšmę. Tačiau ne visi šios kategorijos vediniai turi gryną veiksmo reikšmę, nes kartais tą reikšmę gerokai nustelbia konkrečios leksinės reikšmės
. J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ veiksmų pavadinimai (veiksmažodžių abstraktai) sudaro gausiausią veiksmažodžių vedinių kategoriją. 14 kalbotyros terminų (42% veiksmažodžių vedinių arba 23% visų priesagų vedinių) priklauso šiai darybos kategorijai. Verta prisiminti, kad terminologijoje veiksmų pavadinimai (veiksmažodžių abstraktai) sudaro didžiausią veiksmažodžių vedinių grupę
.
9 kalbotyros terminai yra priesagos -imas vediniai, pvz.: klausimas (: klausė), patarimas (patarė), sudvejinimas (: sudvejino), supaprastėjimas (: supaprastino), šnekėjimas (: šnekėjo) arba padaryti su jos atmaina -ymas, pvz.: pasakymas (: pasakė), skaitymas (: skaitė), suskaidymas (: suskaidė), rašymas (: rašė). 

Priesagos -yba vedinys J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ yra tik vienas – daryba (: darė). 

Taip pat ir šių priesagų vedinių rasta po vieną terminą: -tas vedinys – raštas     (: rašė), -ta – šnekta (: šneka), -mė – tarmė (: tarė), -tis – skirtis (: skirti).

Veiksmo rezultato pavadinimai. J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ daugiausiai yra priesagos -inys vedinių. Tai veiksmo rezultato pavadinimai. Jų rasta 14: darinys (: daro), dūrinys (: dūrė), įterpinys (: įterpė), junginys (: jungė), kreipinys         (: kreipė), papildinys (: papildė), pažyminys (: pažymėjo), piešinys (: piešė), sakinys      (: sakė), skolinys  (: skolino), tarinys (: tarė), teiginys (: teigė), vedinys (: vedė), vertinys (: vertė).
Įrankių pavadinimai. Šios kategorijos rasta 4 vienažodžiai kalbotyros terminai: ištiktukas (: ištikti), jaustukas (: jautsti), jungtukas (: jungtiė), žymiklis (: žymi). Pirmieji trys vediniai sudaryri su priesaga -tukas, o žymiklis – su -iklis.

Veikėjų ir veiksmažodinės ypatybės turėtojų pavadinimas. Dar vienai darybos kategorijai priklauso priesagos -snys vedinys, pvz.: veiksnys (: veikė).
Vardažodžių vediniai. Kalbotyros terminai J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” priklauso 5 vardažodžių darybos kategorijoms. Čia randama ypatybių pavadinimų (vardažodžių abstraktų), vardažodinės ypatybės turėtojų, pavadinimų pagal kilmę bei priklausymą, kuopinių pavadinimų ir deminutyvų. 

Ypatybių pavadinimai (vardažodžių abstraktai). Šios kategorijos vediniai įvardija nuo konkrečių tikrovės dalykų atsietas ypatybes, savybes ir pan.

Kalbotyros terminai, priklausantys šiai kategorijai, yra padaryti su -umas. Jų J. Paliono ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ rasta 8 (30% vardažodinių vedinių arba 13% visų priesaginių vedinių). Tai antonimiškumas (: antonimiškas), balsingumas (: balsingas), dvikalbiškumas (: dvikalbiškas), metaforiškumas (: metafora), modalumas (: modalus), predikatyvumas (: prerdikatyvus), vienareikšmiškumas (: vienareikšmiškas), valentingumas (: valentingas). Jie yra būdvardžių vediniai.

Taip pat 3 vediniai su priesaga -ybė, pvz.: aplinkybė (: aplinka), senybė            (: sena), svetimybė (: svetimas), 
Vardažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai. J. Paliono ,,Klabos mokslo pradmenyse“ yra 8 lietuviški kalbotyros terminai (tai 30% vardažodinių vedinių arba 13% priesagų vedinių), priklausantys šiai kategorijai. Šie vediniai išvesti su priesaga        -ininkas, pvz.: galininkas (: galas), įnagininkas (: įnagis), kilmininkas (: kilmė), naudininkas (: nauda), šauksmininkas (: šauksmas), vardininkas (: vardas), vietininkas (: vieta). 

Taip pat vienas su priesaga -ūnė vedinys: galūnė (: galas).
Pavadinimai pagal kilmę bei priklausymą. Kalbotyros terminai priklausantys šiai kategorijai yra priesagos -iškis vediniai. Tai būtų tokie terminai: klaipėdiškiai         (: Klaipėda), raseiniškiai (: Raseiniai), telšiškiai (: Telšiai). Jie yra daiktavardžių vediniai ir jų pamatinis žodis – tikrinis daiktavardis. Taip pat yra du priesagos -ybė vediniai, pvz.: tarmybė (: tarmė), žargonybė (: žargonas).

Kuopiniai pavadinimai. Šaltinyje aptikti 2 terminai, padaryti su priesaga -ynas, pvz.: raidynas (: raidė), žodynas (: žodis). Jie yra daiktavardžių vediniai.
 
Deminutyvais yra vadinami mažybinės ir maloninės reikšmės žodžiai, išvesti iš tos pačios kalbos dalies žodžių su tam tikromis priesagomis. Deminutyvai terminologijoje parastai vartojami gryna mažybine arba specialia reikšme. Pastarieji pavadina skirtingus dalykus negu jų pamatiniai žodžiai.
 J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ rastas vienas deminutyvas. Terminologijoje emocionalumo ir ekspresyvumo vengiama, tad šios kategorijos vediniai čia mažiau paplitę nei pačioje bendrinėje kalboje. Kalbotyros mokslo terminas – dalelytė (: dalelė).
Darybos kategorijų pagal vedinių (tiek veiksmažodžių, tiek vardažodžių) skaičių išdėstymas pateiktas 1 lentelėje.

  1 lentelė

	Eil. Nr.
	Darybos kategorija
	Vedinių skaičius

	
	
	

	1.
	Veiksmų pavadinimai (veiksmažodžių abstraktai)
	14

	2.
	Veiksmo rezultatų poavadinimai
	14

	3.
	Ypatybių pavadinimai (vardažodžių abstraktai)
	11

	4.
	Vardažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai 
	8

	5.
	Įrankių pavadinimai
	4

	6.
	Pavadinimai pagal kilmę bei priklausymą 
	5

	7.
	Kuopiniai pavadinimai
	2

	8.
	Veikėjų ir veiksmažodinės ypatybės turėtojų pavadinimas 
	1

	9.
	Deminutyvas
	1

	Iš viso 60


Kaip matome iš lentelės, daugiausia yra abstraktų ir veiksmo rezultatų pvadinimų (28 vediniai, t. y. 47% visų priesagų darinių). Dariausia priesaga -inys (14), o su kitomis priesagomis išvesta tik po keletą vedinių.                        
Dūryba
Dūrinių terminologijoje yra šiek tiek daugiau nei galūnių vedinių
. J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” rasta 23 sudurtiniai terminai (tai 21% visų darinių). Dūrinių reikšmė, forma daug priklauso nuo to, iš kurių kalbos dalių žodžių yra atsiradę jų sandai. Skiriami daiktavardiniai ir veiksmažodiniai dūriniai, remiantis antruoju sandu. 


Daiktavardiniai dūriniai. J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” yra 16 dūrinių (15% visų darinių), kurių atraminis sandas yra daiktavardis. Kitas šių sudurtinių daiktavardžių sandas remiasi daiktavardžiu (12 darinių, 74% daiktavardinių dūrinių), skaitvardžiu (2 dariniai, 13% daiktavardinių dūrinių) arba būdvardžiu (2 dariniai, 13% daiktavardinių dūrinių). 

Dvylika J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” rastų dūrinių iš dviejų daiktavardžių turi tą patį antrąjį (atraminį) sandą, kuris remiasi žodžiais vardas, žodis arba raštas, pvz.: asmenvardis (: asmuo, vardas), būdvardis (: būdas, vardas), daiktavardis (: daiktas, vardas), skaitvardis (: skaičius, vardas), vandenvardis              (: vanduo, vardas), vietovardis (vieta, vardas), keiksmažodis (: keiksmas, žodis), veiksmažodis (: veiksmas, žodis), dantiraštis (: dantis, raštas), kyliaraštis (: kylis, raštas), rankraštis (: ranka, raštas). Šiai grupei priklauso taip pat terminas pusbalsiai     (: pusė, balsis). Daugumos šių terminų dėmenimis eina darybos atžvilgiu neskaidų kamieną turintys žodžiai, tik terminų keiksmažodis (: keiksmas, žodis), veiksmažodis     (: veiksmas, žodis) pirmas sandas, o kyliaraštis (: kylis, raštas), rankraštis (: ranka, raštas), pusbalsiai (: pusė, balsis) antrasis sandas turi darybos atžvilgiu skaidų kamieną. Visi minėti dūriniai yra prijungtiniai (determinatyviniai), nes vienas sandas apibrėžia kitą. Visi minėti dariniai yra tos pat giminės kaip ir antrojo sando pamatu paimtas daiktavardis. Kaip matome, šių darinių galūnė yra -is.


Dūriniai iš būdvardžio ir daiktavardžio. Du terminai naujažodis (: naujas, žodis), senžodis (: senas, žodis) yra prijungtiniai (determinatyviniai). Jų antrasis sandas yra atraminis. Šių dūrinių gramatinė giminė sutampa su antrojo sando pamatinio žodžio gimine.

Dūriniai iš skaitvardžio ir daiktavardžio, pvz.: dvibalsis (: dvi, balsis), tribalsis (: tris, balsis). Jų antrieji sandai yra atraminiai. 


Veiksmažodiniai dūriniai. Jų J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” yra septyni.

Dūriniai iš skaitvardžio ir veiksmažodžio, pvz.: dviskaita (: du, skaitė), keturskaita (: keturi, skaitė), triskaita (: trys, skaitė), vienaskaita (: vienas, skaitė). Jų antrasis sandas yra atraminis. 
Dūriniai iš daiktavardžio ir veiksmažodžio, pvz.: kalbotyra (: kalba, tyrė), tautosaka (: tauta, sakė). Abu jie yra dūriniai iš daiktavardžio ir veiksmažodžio. Šie dūriniai savo reikšme primena veiksmažodžių abstraktus. Terminų kalbotyra antrasis sandas remiasi pirminiu veiksmažodžiu, o tautosaka – mišriojo tipo veiksmažodžiu. Abu minėti terminai turi jungiamąjį balsį. Abiejų darinių pirmojo sando pamatinio žodžio kamiengalis sutampa su jungiamuoju balsiu (plg. kalb-oms ir kalbotyra, taut-oms ir tautosaka). 

Dūrinys iš prieveiksmio ir veiksmažodžio. Vienas terminas daugiskaita            (: daug, skaitė). Jo antrasis sandas yra atraminis.
  2 lentelė

	Eil. Nr.
	Dūriniai 
	Vedinių skaičius

	1. 
	Daiktavardis + daiktavardis
	12

	2. 
	Skaitvardis + veiksmažodis
	4

	3. 
	Būdvardis + daiktavardis
	2

	4. 
	Daiktavardis + veiksmažodis
	2

	5. 
	Skaitvardis + daiktavardis
	2

	6. 
	Prieveiksmis + veiksmažodis
	              1

	Iš viso 23


Kaip matome iš lentelės, daugiausia yra dūrinių, kurių sandai iš abiejų daiktavardžių 12 (11% visų dūrinių).

Galūninė daryba
J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ yra 16 kalbotyros terminų (tai sudaro 15% visų darinių), kurie yra išvesti su galūnėmis. Visi šie dariniai yra veiksmažodžių vediniai.

Veiksmažodžių vediniai. Kalbotyros terminai J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ priklauso dviem darybos kategorijoms: veiksmų pavadinimams (veiksmažodžių abstraktams) ir veiksmo rezultato pavadinimams.

Veiksmų pavadinimai (veiksmažodžių abstraktai). Šiai kategorijai priskiriamų darinių J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ yra 9 (t. y. 19% veiksmažodžių vedinių): atmaina (: atmainė), kalba (: kalbėjo), kirtis (: kirto), pakaita (: pakeitė),  pastaba (: pastebėjo), perskaida (: perskaidė), priedūra (: pridūrė), sankaita (: sukeitė), šneka (šnekėjo). Jie visi yra -a galūnės vediniai, išskyrus kirtis –  -is galūnės vedinys.                                                                                              

Kalbotyros terminų, priklausančių veiksmo rezultato pavadinimų kategorijai, daryba gana įvairi. Jie yra išvesti su 3 galūnėmis: 

-a, pvz.: išnaša (: išnešė), ištrauka (: ištraukė), nuosaka (: nusakė), priesaga   (: prisegė), sąvoka (: suvokė); 

-is (-ys), pvz.: posakis (: pasakė);
 -as pvz.: intarpas (: įterpė).
Iš viso su galūnėmis padarytų veiksmo rezultato pavadinimų J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ yra 7 (15% veiksmažodinių vedinių). Visi terminai (išnaša, ištrauka, nuosaka, sąvoka, posakis, priesaga, intarpas) sudaro opoziciją su priešdėliniais veiksmažodžiais. Darybos metu pakito kai kurie priešdėliai: nu- virto  nuo-, pa- – po-, pri- – prie-, su- – są-, plg. nuosaka (: nusakė), posakis (: pasakė), priesaga (: prisegė), sąvoka (: suvokė). Šaknies balsių kaita yra įvykusi 3 dariniuose: išnaša (: išnešė), intarpas (: įterpė), priesaga (: prisegė). Čia a virto e (a:e).
 3 lentelė

	Eil. Nr.
	Darybos kategorija
	Vedinių skaičius

	1.
	Veiksmų pavadinimai (veiksmažodžių abstraktai)
	9

	2.
	Veiksmo rezultato pavadinimai
	7

	Iš viso 16


Kaip matome iš lentelės, daugiausia yra veiksmų pavadinimų (veiksmažodžių abstraktų) (9 vediniai, t. y. 8% visų darinių). 

Priešdėlinė daryba
St. Keinys rašo, kad priešdėlinė daryba tiek terminologijoje, tiek apskritai lietuvių kalboje yra vienas pagrindinių morfologinės daiktavardžių darybos būdų, tačiau kiekybiškai priešdėlių vediniai yra žymiai retesni nei priesagų, galūnių dariniai ar dūriniai
.


J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ yra tik 11 kalbotyros terminų (t. y. 10% visų darinių), priklausančių prie priešdėlių vedinių. Tai išgarsis (: garsas), įvardis (: vardas), padalyvis (: dalyvis), pašnektė (: šneka), patarmė (: tarmė), priebalsis (: balsis), priegaidė (: gaida), prielinksnis (: linksnis), prieveiksmis               (: veiksmas), priežodis (: žodis), prokalbė (: kalba). Jų darybos formantai yra iš-, į-, pa-, prie-, pro-.
Lietuviškų terminų išsidėstymas pagal darybą matyti 3 diagramoje. Didžiausia darinių dalis yra sudaryta priesaginės darybos būdu 60 (55% visų darinių). Mažiausiai yra priešdėlinės darybos darinių 11 (10% visų darinių).

3 diagrama
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LIETUVIŠKŲ TERMINŲ IŠSIDĖSTYMAS PAGAL 

KILMĘ

Priesaginė daryba Dūriniai Galūninė daryba Priešdėlinė daryba


Tarptautinius terminus analizuoti darybiškai gana sudėtinga. Mat dariniais laikytini tik tie svetimos kilmės žodžiai, kurie turi lietuvių kalboje vartojamą pamatinį žodį. O tą pamatinį žodį neretai yra keblu nustatyti. Darybos atžvilgiu tarptautinius terminus tikslinga suskirstyti į 3 grupes: pirminius, darinius ir darybiškai neaiškius.

Pirminių žodžių J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” yra daugiausiai (198, t. y. 69% tarptautinių terminų). Tai tokie terminai: ablatyvus, abliautas, accusativus, adesyvas, adstratas, aferezė, afiksas, aforizmas, afrikata, akcentas, akustika, akūtas, akomodacija, alfabetas, aliatyvas, alofonas, alografas, alomorfas, alternacija, amplitudė, anaptiksė, antonimas, antroponimas, apeliatyvas, apofonija, apokopė, apozicija, archaizmas, argotizmas, artikelis, aspektas, aspirantas, astronimas, autorius, baritonas, bifonema, bilingvizmas, britai, chrononimas, cirkumfleksas, dativus, denotatas, designatas, dialektas, dialektologas, dialogas, diftongas, diftongoidas, dimotika, distribucija, elementas, elizija, enantiosemija, enciklopedija, enklitikas, epentezė, eufemizmas, filologas, fleksija, fonema, fonetika, fonograma, forma, frazeologema, fuzija, geminata, genetivus, gestas, glagolica, glotochronologija, grafika, gramatika, haplologija, hercas, hiatas, hibridas, hidronimas, hieroglifas, hipotezė, homofonas, homoforma, homografas, homonimas, ideografija, ideograma, iliatyvas, inesyvas, infiksas, instrumentalis, interfiksas, istorija, ivritas, izofleksa, izofona, izoglosa, izoleksa, izomorfa, kafareusa, koinė, leksema, kalkė, kirilica, kompleksas, koncepcija, konektorius, kongruencija, kontekstas, kontrakcija, konversija, landsmolas, leksikografas, leksikologas, leksikonas, ligatūra, likvidas, lingvistas, logema, logika, locativus, melodika, metaplazma, metatezė, metonimija, mimika, mitonimas, modelis, morfa, morfema, monosemija, mora, neologizmas, nominatyvus, obertonas, oikonimika, okliuzija, oksimoronas, oksitonas, onomastika, opozicija, oscilografas, ostgotai, paradigma paradigmatika, paronimas, pauzė, petitas, piktografija, piktograma, polisemija, postfiksas, postpozicija, pozicija, predikatyvas, prefiksacija, prefiksas, proklitikas, protezė, punktuacija, purizmasrekcija, rekursija, rema, sanskritas, sema, sibiliantas, signifikatas, sigma, sinekdocha, sinharmonizmas, sinkopė, sinkretizmas, sinonimas, sintagma, sintagmatika, sintagmema, sintaksė, sistema, slengas, sonantas, spektras, spektrografas, spektrograma, spirantas, struktūralizmas, substitucija, substratas, sufiksacija, sufiksas, taktas, tekstas, tema, terminas, tezauras, tonas, toponimas, transpozicija, triftongas, vestgotai, zoonimas, žargonas.

Tarptautinių terminų, priskiriamų prie darinių, yra 89 (31% tarptautinių terminų). Dominuoja priesagų vediniai (jų yra 83; 93% darinių). 

Iš priesagų vedinių daugiausiai rasta vardažodžių vedinių (54; 65% priesagų vedinių). Gausiausia yra ypatybių pavadinimų (vardažodžių abstraktų) kategorija. Jai priklauso 38 kalbotyros terminai (70% vardažodžių vedinių, 46% priesagų vedinių), pavartotų J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse”. Šie terminai yra padaryti su priesagomis -izmas, -ika, -ija, -umas. 

Daugiausia yra terminų su priesaga -ija. Tokių terminų yra 23: akcentologija                      (: akcentologas), analogija (: analogas), antropologija (: antropologas), archeologija                      (: archeologas), dialektografija  (: dialektografas), etimologija (: entimologas), etnografija  (: etnografas), filologija (: filologas), filosofija (: filosofas), fonografija      (: fonografas), fonologija (: fonologas), frazeologija (: frazeologas), leksikografija,       (: leksikografas), leksikologija (: leksikologas), morfologija (: morfologas), morfonologija (: morfonologas), onomasiologija   (: onomasiologas), onomatologija    (: onomatologas), ortografija (: ortografas), paleografija   (: paleografas), psichologija  (: psichologas), semasiologija  (: semasiologas), sociologija  (: sociologas).

Vardažodžių abstraktų yra ir su priesaga -izmas (2). Tai žodžiai enciklopedizmas (: enciklopedas), supletyvizmas (: supletyvas).
12 terminų, turinčių priesagą –ika, yra suvokiami kaip vardažodžių abstraktai, pvz.: antroponimika (: antroponimas), etnolingvistika (: etnoloingvistas), fonemika               (: fonema), grafemika (: grafema), hidronimika (: hidronimas), lingvistika (: lingvistas), mitonimika (: mitonimas), oronimika (: oronimas), psicholingvistika                              (: psicholingvistas), toponimika (: toponimas), urbonimika (: urbonimas), zoonimika     (: zoonimas). 

Taip pat vienas terminas, yra suvokiamas kaip vardažodinis abstraktas su priesaga -ema, pvz.: frazema (: frazė).

Pavadinimai pagal kilmę ir priklausymą. Šiai kategorijai priklauso terminai barbarizmas (: barbaras), dialektizmas (: dialektas), frazeologizmas (: frazeologija), galizmas (: galas), germanizmas (: germanas), internacionalizmas (: internacionalas), istorizmas (: istorija), lituanizmas (: lituanistas), lotynizmas (: lotynas), okazionalizmas (: okazionalas), profesionalizmas (: profesionalas), slavizmas (: slavas), sociolektizmas (: sociolektas), tiurkizmas (: tiurkas), vulgarizmas (: vulgarus), žargonizmas                 (: žargonas). 
Veiksmažodinių vedinių yra 29 (35% priesagų vedinių). Veiksmų pavadinimų (veiksmažodžių abstraktų) kategorijai priklauso dariniai su priesaga -(i)acija: aspiracija                  (: aspiruoti), artikuliacija (: artikuliuoti), asimiliacija (: asimiliuoti), disimiliacija        (: disimiliuoti), intonacija (: intonuoti), koordinacija (: koordinuoti), labializacija           (: labializuoti), nazalizacija   (: nazalizuoti), palatalizacija (: palatalizuoti), redukcija     (: redukuoti), reduplikacija  (: reduplikuoti). Terminas transkripcija (: transkribuoti) padarytas su trumpesniu variantu -cija.
Veikėjų ir veiksmažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai. Šiai kategorijai priklauso terminai su priesagomis -antas, -ė, pvz.: dominantė (: dominuoti), formantas    (: formuoti), variantas (: variuoti), vibrantas (: vibruoti), -entas, pvz.: eksponentas       (: eksponuoti), recenzentas (: recenzuoti) ir -atas, pvz.: koreliatas (: koreliuoti).

Įrankių pavadinimai. Tai būtų rezonatorius (: rezonuoti), sintezatorius            (: sintezuoti).

Taigi darybos kategorijos pagal vedinių skaičių išsidėsto taip (žr. 4 lentelę):

4 lentelė

	Eil. Nr.
	Darybos kategorija
	Vedinių skaičius

	1.
	Vardažodiniai vediniai
	54

	2.
	Veiksmažodiniai vediniai
	29

	
	Iš viso 83


Gana sunku nustatyti tarptautinius dūrinius. Vis dėlto pseudoetimologija        (: pseudo-, etimologija), monofonema (: mono-, fonema), neosemantizmas (: neo-, semantizmas) veikiausiai yra dūriniai. Pirmieji šių dūrinių sandai nesiremia atskirais žodžiais, o yra tarptautiniai terminų elementai. Tačiau gal tikslingiau juos priskirti prie darybiškai neaiškių tarptautinių terminų, nes nė vienas iš tų pirmųjų dėmenų neturi pamatinio žodžio, vartojamo lietuvių kalboje.
Priešdėlinės darybos terminai antitezė (: tezė), hipersintaksė (: sintaksė), metalingvistika (: lingvistika), metanalizė (: analizė). Darybos formantą šie priešdėliai sudaro vieni patys – ir dedami prie darybos metu nepakitusio pamatinio žodžio
. 

Pagal darybą tarptautiniai terminai susiskirsto taip (žr. 4 diagramą):

4 diagrama
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J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenys“ yra ir tokių terminų, kurių daryba neaiški. Tokiais darybiškai neaiškiais tarptautiniais žodžiais galima būtų laikyti terminus kompozicija, dekompozicija. Šių terminų sandūroje sąlygiškai galima įžvelgti priesagą -ija, bet kad tai darybos formantas įrodyti sunku.
3. SUDĖTINAI TERMINAI

3. 1. SUDĖTINIŲ TERMINŲ KILMĖ IR SANDARA

Sudėtiniai terminai pagal dėmenų skaičių skirstomi į dvižodžius, trižodžius ir daugiažodžius. Gramatinis sudėtinių terminų centras yra pagrindinis dėmuo. Juo visada eina konkretus arba abstraktus daiktavardis. Kaip teigia K. Gaivenis, ,,terminologizuoti sinsemantiniai žodžių junginiai, kurių pagrindiniu dėmeniu eina bendratis, dalyvis, būdvardis ir kitos kalbos dalys bei iš jų išvestos gramatinės formos, sudėtiniais terminais nelaikytini, nes jie negali atlikti vienos svarbiausių – nominatyvinės arba įvardijamosios, – termino funkcijų”
. Minėtas kalbininkas taip pat pažymi, kad ,,sudėtinių terminų struktūra priklauso nuo pagrindinio dėmens gramatinių santykių su šalutiniais dėmenimis. Tie santykiai gali būti trejopi: derinimo, valdymo ir šliejimo”
. 


5 diagrama

[image: image5.emf]SUDĖTINIAI TERMINAI

70%

25%

5%

Dvižodžiai terminai Trižodžiai terminai Daugiažodžiai terminai


Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse‘“ yra 1870 sudėtiniai kalbotyros terminai. Tai sudaro 82% visų terminų. Jų pasiskirstymas pavaizduotas 5 diagramoje. Kaip matome, didžiąją dalį sudėtinių terminų sudaro dvižodžiai (70% visų sudėtinių terminų), o mažiausią – daugiažodžiai (5% visų sudėtinių terminų).   


Toliau darbe bus aptariama dvižodžių terminų dėmenų kilmė ir sintaksiniai ryšiai, trižodžių terminų dėmenų kilmė ir terminų struktūra, taip pat daugiažodžių terminų dėmenų kilmė ir terminų struktūra.

3. 1. 1. DVIŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI



J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” dvižodžių sudėtinių kalbotyros terminų yra 1319 (70% visų sudėtinių terminų). 

Terminų dėmenų kilmė. Dvižodžius sudėtinius kalbotyros terminus galima suskirstyti ir pagal jų dėmenų kilmę. J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ yra 9 kombinacijų dvižodžių sudėtinių kalbotyros terminų. Schematiškai jų sudėtį galima išreikšti taip: 1) lietuviškas + lietuviškas (LL), 2) hibridinis + lietuviškas (HL), 3) tarptautinis + lietuviškas (TL), 4) lietuviškas + tarptautinis (LT), 5) hibridinis + tarptautinis (HT), 6) tarptautinis + tarptautinis (TT), 7) lietuviškas + hibridinis (LH),  8) tarptautinis + hibridinis (TH), 9) hibridinis + hibridinis (HH).

LL (lietuviškas + lietuviškas). Dvižodžių sudėtinių kalbotyros terminų, kurių abu dėmenys yra lietuviški, nagrinėjamame vadovėlyje rasta 484 (tai 38% dvižodžių terminų), pvz.: abilūpinis [priebalsis], aiškinamasis žodynas, antdantinis [priebalsis], antrinis [jaustukas] // dvibalsis // tribalsis, apibendrinamasis [įvardis], apibrėžtasis [valdymas], aplinkybinis santykis, aprašomoji kalbotyra, asmeninis įvardis // sakinys, atgalinė daryba, atgalinis darinys, atminties veiksmažodžiai, atskira reikšmė, atskiras skiemuo, atvirasis balsis, atvirkštinis žodynas, aukštaičių tarmė, aukštutinis [balsis], balsingas garsas, balsingasis priebalsis, balsio kiekybė, balsių rūšys, beasmenis sakinys, bejungtukis sakinys, benaris sakinys, bendra šaknis, bendras žodis, bendrasis žodynas, bendratautis žodis, bendrinė kalba, bendrinis [daiktavardis] // žodis, bendroji giminė // kalbotyra, būdo [prielinksnis] // [prieveiksmis], būdvardinis junginys, būsenos [veiksmažodis], būtasis laikas, dabartinė kalbotyra, daiktavardinis junginys, daiktavardžio rodiklis, daiktinė reikšmė, daikto pavadinimas, dalinė kalbotyra, dalinis derinimas // vertinys, dalykinė rodyklė, dantinis [priebalsis], darinių posluoksnis, darybinė reikšmė, darybinis [veiksmažodis], darybos būdas // kamienas       // pamatas // priemonė, daugiakalbis žodynas, daugiaskaitinis [daiktavardis], daugiaskiemenis [ištiktukas] // žodis, dauginis [skaitvardis], daugiskaitos vardininkas, dažnumo [žodynas], dešininis ženklas, donininkų [patarmė], douninikų [patarmė], duslieji priebalsiai, duslusis garsas // priebalsis, dvigubas priebalsis, dvikalbis žodynas, dvinaris sakinys, dviskiemenis [ištiktukas] // žodis, erdvės [prielinksnis], esminė [ypatybė], galininkinis veiksmažodis, galinis skiemuo, garsinis pavidalas // raštas          // vaizdinys, garso aukštumas // ilgumas // požymis, garsų grandinė // įterpimas              // kiekybė // kitimas // pridėjimas // sukeitimas // sutraukimas, geidžiamasis [sakinys], geidžiamoji [dalelytė], genčių kalba, gerklinis [priebalsis], gimininis [įvardis], giminiška kalba, gyvastinis [daiktavardis], gomurinis [priebalsis], gretinamoji kalbotyra, grynas kamienas, grynasis balsis // dvibalsis, ilgas tekstas, ilgasis balsis, išskiriamoji [dalelytė], išvestinis kamienas // žodis, įterptinis žodis, įvardinis junginys, įvardžiuotinis būdvardis, jotvingių kalba, jungiamasis [veiksmažodis] // balsis, jungtukinis sakinys, kaitomas žodis, kalbos esmė // lygmuo // pagrindas // priemonė        // prigimtis, kalbos skirtybė, kalbos vienetas, kalbos žodis, kalbotyros įvadas, kalbotyros santykis, kalbotyros šaka, kapsų [pašnektė], kartinis [veiksmažodis], kartos kalba, kartotinis [veiksmažodis], kasdieninis pašnekesys, kelintinis [skaitvardis], kiekinis [skaitvardis], kiekybės [prielinksnis], kiekybės [prieveiksmis], kiekybinis [kirtis], kietasis priebalsis, kirčiuotas garsas, kokybinis [būdvardis], knyginis [skolinys], klausiamoji [dalelytė], klausiamasis žodelis // [sakinys], kylantysis dvibalsis, kylančioji priegaidė, krintančioji [priegaidė], krintantysis dvibalsis, kuopinis [daiktavardis], kuopinis [skaitvardis], kuršių kalba, laiko [prielinksnis] // [prieveiksmis], latvių kalba, laisvasis junginys //  kirtis, lenkų kalba, liaudinis [skolinys], liepiamasis [sakinys], liepiamoji nuosaka, lietuvių balsynas // kalba, liežuvėlinis [priebalsis], linksninis [valdymas], linksnių galūnė, linksniuojamasis [daiktavardis], lyginamoji [dalelytė] //kalbotyra, mėgdžiojamasis [ištiktukas], lūpinis [priebalsis] // balsis, minkštasis priebalsis, mišrusis dvibalsis // kirtis // naujadaras, moksleivių kalba, mokslinė kalbotyra // sąvoka, moteriškoji giminė, naujas vertinys, naujasis darinys, naujybinis prielinksnis, mokslo veikalas, neapibrėžiamasis [įvardis], neapibrėžtasis [valdymas], nedarybinis [veiksmažodis], nefrazeologiškas atitikmuo, negalūninis kirtis, negyvastinis [daiktavardis], neigiamasis priešdėlis, neigiamoji [dalelytė], nekaitomas žodis, nekirčiuota galūnė, nekirčiuotas skiemuo, nelaisvas kirtis, nelinksniuojamasis [daiktavardis], nelūpinis balsis, neesminis požymis, negimininis [įvardis], nenosinis balsis, nepastovus kirtis, nepilnas derinimas, natarptautinis derinimas, neteikiamas skolinys // žodis, neteiktinas [vertinys], netiesioginė reikšmė, netiesioginis linksnis, neverstinis naujadaras, niekatroji giminė, nosinis balsis // garsas, neteiktinas [skolinys], netiesioginis [skolinys], pabrėžiamoji [dalelytė], pagalbinis veiksmažodis, pagrindinė reikšmė, pagrindinės tarmės, pagrindinis balsis // kirtis // ženklas, pamatinis kamienas // žodis, paprastas ženklas, paprastasis [skaitvardis] //  žodis, parodomasis [įvardis], parodomoji [dalelytė], paskutinis skiemuo, pastovus kirtis, pažymimasis [įvardis] // žodis, perkeltinė reikšmė, pietų [patarmė] // aukštaičiai // žemaičiai, pilnasis derinimas, pirmasis skiemuo, pirminis [dvibalsis] // [jaustukas] // kamienas, pirmykštė kalba, pirmykštis kamienas, plačiasis balsis, plano vienetas, pridėtinis garsas, priebalsio samplaika, priebalsių junginys // kaita // rūšys, prielinksninis [valdymas], priesaginis [vertinys] // vedinys, priešakinis balsis, priešdėlinis [vertinys]                      // veiksmažodis, priešinga reikšmė, prieveiksminis junginys, priežasties [prielinksnis]     // [prieveiksmis] // [veiksmažodis], prigimtinis trumpumas, prijungiamasis [jungtukas] // junginys, priklausomybės santykis, pučiamasis priebalsis, pusilgis balsis, raidinis raštas, raidžių samplaika // visuma, raiškos priemonės, rankraštinis žodynėlis, rašybos [žodynas], rašysenos būdas, rašytinis paminklas // šaltinis, rašomoji kalba, rašto paminklas, rašto priešistorė, reikšmės skolinys, reikšminis požymis, reikšmių nykimas, riestinis ženklas, ryklinis priebalsis, rytų aukštaičiai, sakinio dali // galas // kirtis          // pradžia, sąlyginis [sakinys], samplaikinis [skaitvardis], sangrąžinis [įvardis]                // [veiksmažodis], santykinė reikšmė, santykinis [būdvardis], sargusis [priebalsis], sąvokinė reikšmė, sąvokos turinys // ženklas, sąvokų apibrėžimas, sėlių kalba, savaiminis [veiksmažodis], savarankiška reikšmė, savarankiškas žodis, savybinis [įvardis], sena galūnė, senasis darinys // veldinys, senybinis prielinksnis, siaurasis balsis, silpnasis [valdymas]  // priebalsis, skaidomas sakinys, skaitvardinis junginys, skardus garsas, skardusis priebalsis, skatinamasis [sakinys], skatinamoji [dalelytė], skiemeninis raštas, skiemens riba, skyrybos ženklas, sklandusis priebalsis, skolintinis žodis, sutaptinis [dvibalsis], suvalkiečių tarmė, šakninė kalba, šalutinė reikšmė, šalutinis kirtis, šaukiamasis [sakinys], šlamesio garsas, šnekos garsas // kitimas            // skirtumai // srautas // suvokimas, šnektos vienybė, šnypščiamasis priebalsis, sprogstamasis priebalsis // priebalsis, stiprusis [valdymas] // priebalsis, sudėtinga sandara, sudėtinis dvibalsis // junginys // priebalsis // sakinys, sudurtinis [skaitvardis]  // [vertinys] // būdvardis // daiktavardis // veiksmažodis // žodis, sudvibalsintas balsis, sugomurintas priebalsis, sujungiamasis [jungtukas] // junginys, suminkštintas priebalsis, švilpiamasis priebalsis, taikomoji kalbotyra, tariamoji nuosaka, tarmės lytis, tarminė ypatybė, tarminis reiškinys, tarmių tyrinėtojas, tarnybinis žodis, tarpdantinis [priebalsis], tarpinis balsis, tarptautinė šaknis, tarptautinis [skolinys] // žodis, tarties [žodynas], tautosakinis posakis, teiktinas [skolinys] // [vertinys], teksto atkarpa, tiesioginė nuosaka // reikšmė, tiesioginis [skolinys], tiesioginis linksnis, tiesioginis papildinys, tikrasis raštas, tikrinis daiktavardis // žodis, tikslieji mokslai, tikslinamoji [dalelytė], tikslo [prielinksnis], trankusis priebalsis, trikalbis žodynas, trinamasis priebalsis, trumpas sakinys, trumpasis balsis, trupmeninis [skaitvardis], tvirtagalė priegaidė, tvirtapradė [priegaidė], tvirtinamasis [sakinys], tvirtinamoji [dalelytė], uždaras skiemuo, uždarasis balsis, užpakalinis balsis, užsienio kalba, vaizdinis mąstymas, vakarų aukštaičiai // žemaičiai, vandenvardžių mokslas, vardažodinis valdymas, vardų mokslas, veiksmažodinis [ištiktukas] // daiktavardis // junginys, veiksmažodžio bendratis, veldinių posluoksnis, verstinis naujadaras // žodynas, vidinė kalba, viduriečių [šnekta], vidurinis balsis, vidutinis balsis, vienakalbis žodynas, vienanaris sakinys, vienaskaitinis [daiktavardis] // įnagininkas // kilmininkas                 // vardininkas, vienetinis [daiktavardis], vienskiemenis [ištiktukas], vientisinis junginys // sakinys, viešoji kalba, vietos [prieveiksmis] // linksnis, vietovardžių mokslas, virpamasis priebalsis, viršūninis [priebalsis], vyriškoji giminė, vokiečių kalba, vokiškas atitikmuo, zanavykų pašnektė, žemaičių tarmė, žemutinis [balsis], žiemgalių kalba, žodinė kalba, žodinis mąstymas, žodyno sudarinėtojas, žodžio daugiareikšmiškumas             // galas // ilgumas // kirtis // prasmė // sandara // supratimas  // turinys, žodžių daryba   // derinimas // junginys // junglumas // kilmė  // palyginimas // šliejimas // tyrinėtojas     // tvarka // valdymas, žvarbusis [priebalsis]. 

HL (hibridinis + lietuviškas). Dvižodžių sudėtinių kalbotyros terminų, kurių pirmasis dėmuo yra hibridinis, antrasis – lietuviškas žodis, yra 261 terminai (19% dvižodžių terminų). Tai terminai adaptuotasis [skolinys], afrikiečių // agliutinacinė kalba, adversatyvinis [sakinys], aktualioji skaida, akustinės ypatybės, akustinis pagrindas, akūtinė galūnė, alveolinis [priebalsis], amerikiečių kalbotyra, antoniminė pora, analitinė kalba, archeologinis tyrinėjimas, arealinė kalbotyra, artikuliacinė ypatybė, aspiruotasis priebalsis, atikiečių tarmė, atributinis santykis, automobilininkų  // autonominė  // austroazinė  // azerbaidžaniečių // baltarusių kalba, baltiški vietovardžiai, bilabialinis [priebalsis], birmiečių kalba, cirkumstancinis santykis, denotacinė reikšmė, dentalinis [priebalsis], derivacinė reikšmė, designatinė reikšmė, deskriptyvinė kalbotyra, dezideratyvinis [sakinys], diachroninė kalbotyra, diakritinis ženklas, dialektinė kalba, dialektinis ryšys, dialektologinis žodynas, diferencinis požymis, difuzinis [balsis], dinaminis kirtis, disjunktyvinis [sakinys], egiptiečių kalba, ekspiratorinis kirtis, ekspliozinis priebalsis, elektroninis virpesys, emfatinė šneka, enciklopedinis žodynas, estetinė [sąvoka], etimologinis žodynas, faringalinis priebalsis, fazinis [veiksmažodis], fiksuotas kirtis, filosofinė [sąvoka], finikiečių kalba // raidynas  // raštas, fizinis skambėjimas, fleksinė kalba, foneminis raštas, fonetinė aplinka              // priežastis, fonetinis sutapimas // veiksnys // žodis, fonografinis raštas, fonologinė skirtybė, fonologinės [ypatybės], fraktūrinis rašmuo, frazeologinė grupė // reikšmė         // sąauga // samplaika, frazeologinis junginys // posakis    // vertinys // vienetas               // žodynas, gotikinis rašmuo, grafinis ženklas, gramatinė reikšmė   // sandara                  // vienaskaita, hibridinis naujadaras, hipotaksinis [jungtukas] // sakinys, ideografinis raštas // ženklas, iliustracinis posakis // žodynas, imitacinis [ištiktukas], imperatyvinis [sakinys], indoeuropiečių prokalbė, indoneziečių kalba, infinityvinis sakinys, inkorporacinė kalba , interdentalinis [priebalsis], internacionalinis [skolinys], interrogatyvinis [sakinys], istorinė kalbotyra, istorinis žodynas, įteratyvinis [veiksmažodis], izoglosinė // izoliacinė // javiečių kalba, jonėnų tarmė, kakuminalinis [priebalsis], kanceliarinis raštas, kauzatyvinis [veiksmažodis], kentuminė kalba, knyginis [skolinys], kritinė pastaba, kombinacinis [kitimas], kompaktinis [balsis], komparatyvinė kalbotyra, komparatyvistinė kalbotyra, komunikacinis savarankiškumas, konceptualinė reikšmė, kondicionalinis // konsekutyvinis // konstatuojamasis [sakinys], kontrastinė kalbotyra, kopuliatyvinis [sakinys], kopuliatyvinis [veiksmažodis], korėjiečių kalba, koreliacinė eilė, koreliacinis požymis, kvantitatyvinis [kirtis], labialinis [priebalsis] // balsis, labializuotas priebalsis, labiodentalinis [priebalsis], laringalinis [priebalsis], lateralinis [priebalsis], leksinė reikšmė, leksinės [ypatybės], leksinis vertinys, lingvistinis veikalas // žodynas, linijiniai santykiai, literatūrinė kalba, loginis kirtis, lokalinis linksnis, lotyniškasis rašmuo, melodinis kirtis, metaforinis junginys // kitimas // perkėlimas, metodologinis pagrindas, metoniminis junginys, metoniminis kitimas // perkėlimas, modalinis [veiksmažodis], morfologinės [ypatybės], morfologinis požiūris, momentinis garsas, morfeminis skaidymas, muzikinis kirtis, nazalizuotas garsas // priebalsis, neadaptuotasis [skolinys], neadekvatusis vertinys, nefrazeologiškas atitikmuo, neinternacionalinis [skolinys], nelabialinis balsis, nerelevantiška [ypatybė], nomenklatūrinis žodynas, nominatyvinis sakinys // žodis, nulinis veiksnys,  objektinis [prielinksnis] // santykis, onomatopėjinis veiksmažodis, neterminologinė reikšmė, paleoazinė kalba, palatalinis [priebalsis], palatalizuotas priebalsis, paradigminis santykis, parataktinis [jungtukas] // sakinys, perfektinis laikas, piktografinis raštas, poetinė šneka, poliseminis žodis, polisintetinė kalba, posistemių kitimas, pozicinis [kitimas], predikatinis santykis, profesinė kalba, publicistinis straipsnis, redukuotas balsis, refleksyvinis [veiksmažodis], regresyvioji [daryba], relevantiška [ypatybė], reliacinė reikšmė, retrogradinė daryba, ritminis kirtis, sateminė kalba, semantinis laukas // naujadaras // skolinys, signifikatinė reikšmė, sintagminiai santykiai, silabinis raštas, sinchroninė kalbotyra, sinkretiška galūnė, sinoniminis [žodynas], sintaksinės [ypatybės], sintaksinis požiūris // ryšys // vertinys, sintetinė kalba, sintetinimo tikslumas, stimuliuojamasis sakinys, socialinė kalbotyra, sonorinis priebalsis, sonoriškumo laipsnis, statinė kalbotyra, specifinis žodis, struktūrinė kalbotyra, supletyvinė šaknis, švabachinis rašmuo, tailandiečių kalba, techninė [sąvoka], tembrinė ypatybė, teorinis darbas, terminologinė reikšmė, terminologinis [žodynas], tibetiečių kalba, toninis [kirtis], tranzityvinis veiksmažodis, uvuliarinis [priebalsis], veliarinis [priebalsis], veliarizuotas priebalsis, vokatyvinis sakinys, vietnamiečių kalba.

TL (tarptautinis + lietuviškas). Dvižodžių sudėtinių kalbotyros terminų, kurių pirmasis dėmuo yra tarptautinis, o antrasis – lietuviškas žodis, yra 232 (18% dvižodžių terminų): abchazų kalba, abstraktusis [daiktavardis], actekų kalba, adekvatusis vertinys, adygėjų // afganų kalba, afiksų kilmė // vienareikšmiškumas, airių  // akų // akadų // albanų // aleutų // anatolų // anglų // arabų // aramėjų // arantų           // armėnų // astorų // australų // avarų // avestos kalba, apostrofo ženklas, bacbijų         // baltų kalba, baltų prokalbė, bantų // baskų // bašgalų // baškirų kalba, beletristikos raštas, beludžių // bengalų // berberų // biharų // birmiečių // bretonų // bulgarų             // burgundų // chantų // chazarų // čečėnų // čekų // čiukčių // čiuvašų // dalfų // danų        // dardų // darginų kalba, denotatų pakitimas, dorėnų // eolų tarmė, eskimų // estų         // etiopų // evenkų // evenų // farerų // flamandų kalba, fonemos atitikmuo, fonetikos sąvoka // vadovėlis, fonologijos dėsnis, formų daryba //  kaityba, frazės kirtis, fryzų       // germanų kalba, germanų prokalbė, gestų // goldų  // gotų kalba, graikų kalba             // raidynas, gramatikos bendrybė // mokslas, gudžaratų // hebrajų // hetitų // hindi kalba, individuali kalbėsena, individualus reiškinys, indų kalba, intymus laiškas, iranėnų // islandų // italikų // italų // jakutų // japonų  // jukagirų // kabardinų // kamasių // kamčiadalų // kanarų // karaimų // karelų // kašmirų // kašubų // katalonų // kaukazo   // kazachų // kečujų // ketų // khmerų // keltų // kinų  // kirgizų // kistinų // komių kalba, komunikacijos priemonės, konkreti kalba, konkretus turinys, koptų // kornų // kroatų     // kurdų kalba, labilizacijos požymis, lahndų kalba, leksemos sąlygiškumas, leksemų junginys, leksikos gryninimas // sudėtis, lenkų // lezginų // lybių // lotynų // luvių // lužicų // madjarų // magarų // makedonų // malajų  // mandžiūrų // mansių // marathų // marių kalba, medicinos mokslas, moldavų // mongolų // mordvių kalba, morfemos riba, morfemų junginys, mundų // nanajų kalba, nematerialus turinys, nencų // nepalų kalba, neologizmas darinys // skolinys, neutralus žodis, nevarų // nganasanų // nilotų               // norvegų // odulų // olandų kalba, opozicijos narys, orijų // osetinų // partų // pašajų     // pehlevi // pendžabų // polabų // portugalų // prancūzų // provansalų // prūsų // puštų   // radžastanų kalba, romanų kalbos, rumunų // rusų // sakų kalba, runų įrašas, sardinų kalba, serbų //, sindhų // singalų kalba, sinonimų eilė, sintaksės kitimas, sistemos vienetas, slavų kalbos // prokalbė, slovakų // slovėnų // sogdų // sorbų kalba, specialusis žodynas, spektro nuotrauka, studentų // suomių // šinų // škotų // švedų // tadžikų            // tamilų // tavgių // telugų kalba, termino aiškinimas, tocharų kalba, tono aukštumas    // pakėlimas, totorių // turkmėnų // turkų // udmurtų // ukrainų // urdų // uzbekų // valų     // vandalų  // vedų // vengrų kalba. Didžiausia šios grupės dalis (166 dvižodžiai sudėtiniai kalbotyros terminai iš 232) yra kalbų pavadinimai. 
LT (lietuviškas + tarptautinis). Gana gausią grupę sudaro terminai, kurių pirmasis dėmuo lietuviškas, o antrasis – tarptautinis žodis (162 terminai; 12% dvižodžių terminų). Tai tokie dvižodžiai sudėtiniai kalbotyros terminai: apibrėžtasis [artikelis], aplinkybinis [frazeologizmas], artimoji asimiliacija // [disimiliacija]            // metatezė, asmens kategorija, atskira leksema, balsinė [fonema], balsingas elementas, balsių artikuliacija // harmonija, bendra morfema // sema, bendrašaknis [antonimas]        // [paronimas] // [sinonimas], bendravimo procesas, bendroji sema, būdvardinis [frazeologizmas] // [sinonimas], būdvardžio kategorija, būsenos kategorija, daiktavardinis [frazeologizmas], daiktavardžio kategorija, dalinė asimiliacija // sema, dalinis homonimas, darybinė analizė, darybinis [archaizmas] // [sinonimas]                  // homonimas, darybos formantas, daitktavardinis [sinonimas], daugiareikšmė leksema, daugiskaitinė forma, daugiskaitos forma, dešimtainė sistema, didžiausias tonas, duslioji afrikata, dviskaitos kategorija, galinė fonema, garsinė realizacija // struktūra, garsinis kompleksas, garso formantas // spektras // struktūra // tembras, garsų akomodacija       // klasifikacija // kompleksas // artikuliacija // asimiliacija, giminės kategorija, gretinamasis metodas, grynasis tonas, iškilmingasis [stilius], išorinė fleksija, įvairiakilmis [homonimas] // [sinonimas], įvardžiuotinė forma, jungiamasis elementas, kalbinė sistema, kalbos elementas // faktas //  funkcija // istorikas // kategorija               // mechanizmas // sistema // struktūra // tipas, kalbų istorija, kiekybinė redukcija, kylanti intonacija, klausiamoji [intonacija], kokybinė redukcija, kraštutinis purizmas, krintanti intonacija, laiko kategorija, laipsnio kategorija, laipsniškoji [opozicija], liaudies etimologija, liaudinis [sinonimas], linksniavimo grupė, linksnio kategorija, lipšnusis [stilius], lygiavertė [opozicija], lyginamasis [frazeologizmas], mišrus tipas, mokslinė etimologija // informacija, mokslinis [stilius], mokslo koncepcija, nauja fonema // forma // konstrukcija, neapibrėžtasis [artikelis], nebendrašaknis [antonimas] // [paronimas]  // [sinonimas], nekalbinis faktorius, nekirčiuota pozicija, nenuoseklus tekstas, nepastovioji konotacija, nepilnasis [sinonimas] // homonimas, nepilnoji asimiliacija     // [disimiliacija], nevienareikšmis elementas, nosinis rezonansas, nulinė fleksija            // morfema, nuosaikusis purizmas, nuosakos kategorija, nuoseklus tekstas, nurodomoji funkcija, nepastovusis kirtis, nepilnasis derinimas, netarptautinis [skolinys], neteikiamas skolinys, neskolintinis [paronimas], neproduktyvusis [afiksas], pagrindinė artikuliacija, pagrindinis tonas, papildinio kategorija, papildomoji [distribucija], paprastas tekstas, pasyvioji leksika, pastovioji konotacija, pašaipusis [stilius], pilnasis [sinonimas], pilnoji [asimiliacija] // [disimiliacija], polinksninis artikelis, priebalsinė fonema, priebalsio aspiracija, priebalsių funkcija // kategorija, prieveiksminis [frazeologizmas], prieveiksmio kategorija, prijungiamasis [frazeologizmas], primityvi [opozicija], raiškos planas, rašybos teorija, rašytinė tradicija, rašytinis tekstas, reikšmės [archaizmas], rėminimo konstrukcija, rūšies kategorija, sakinio ekvivalentas     // forma // modelis // struktūra // variantas, sakytinis [tekstas], savasis [frazeologizmas], savoji leksika, silpnoji pozicija, skaitvardžio kategorija, skardžioji afrikata, skiemens intonacija, skolintinė fonema // leksika, skolintinis [paronimas] // frazeologizmas, sudėtinė forma, sudėtingas tekstas, sudėtinis terminas, sujungiamasis [frazeologizmas], suvokimo procesas, šakninė morfema, šaknų semantika, šalutinis tonas, šaukiamoji intonacija, šnekamasis stilius, šnekamoji forma, šnekos aktas // procesas // tekstas         // terminas, tamsesnis šriftas, tarminė forma // leksika, tarmių atlasas // elementas, tarptautinis terminas, tautosakinis [stilius], teritorinis dialektas, tolimoji asimiliacija       // [disimiliacija] // metatezė, tikrasis homonimas, tyrinėjimo aspektas, vardo etimologija, veikslo kategorija, veiksmažodinė konstrukcija, veiksmažodinis [frazeologizmas] // [sinonimas], veiksmažodžio kategorija, trumpas tekstas, turinio planas, tvirtinamoji intonacija, veiksnio kategorija, verstinis [frazeologizmas], vertinamasis [frazeologizmas], vienakilmis [homonimas] // [sinonimas], vienaskaitinė forma, vientisinė forma // struktūra, vidinė fleksija, virpesių amplitudė, ženklų sistema, žodžio etimologija //  forma // semantika, žodžių interpretacija.    

HT (hibridinis + tarptautinis). Yra 126 (10% dvižodžių terminų) sudėtiniai dvižodžiai kalbotyros terminai, kurių pirmasis dėmuo hibridinis, o antrasis – tarptautinis žodis, pvz.: akustinė teorija, akustinis aspektas, algebrinė // antropologinė // arealinė lingvistika, artikuliacinė bazė // fazė, anaforinis [konektorius], artikuliacinis aspektas, atributinis [frazeologizmas], bažnytinis // beletristinis stilius, cirkumstancinis [frazeologizmas], diachroninis metodas, dialektologinis atlasas, dialoginis tekstas, distancinė asimiliacija, distancinė metatezė, distribucinis metodas, eksklamatyvinė intonacija, eksperimentinė fonetika, ekvipolentinė [opozicija], elektroakustinis aparatas, emocinis [frazeologizmas], estetinė funkcija, familiarusis [stilius], filologinis metodas, filosofinė koncepcija, fizinis aspektas, fiziologinis aspektas, fleksinė derivacija, foneminė sistema // transkripcija, fonetinė frazė // transkripcija, fonetinis homonimas // procesas, fonologinė izoglosa // sistema // struktūra, fonologinis [archaizmas], frazeologinis sinonimas, gradualinė [opozicija], gramatinė kategorija       // struktūra, heterogeninis [homonimas] // [sinonimas], homogeninis [homonimas]       // [sinonimas], ideografinis [sinonimas], idiominis frazeologizmas, inkorporacinis kompleksas, instrumentinė fonetika, instrumentinis metodas, interrogatyvinė [intonacija, intranzityvumo kategorija, istorinė kategorija, izoliuotoji [opozicija], kanceliarinis [sinonimas] // stilius, kartografinis metodas, kataforinis [konektorius], komplementarinė [distribucija], komunikacinė funkcija, konfrontacinis metodas, konotacinis komponentas, konstatuojamoji intonacija, kontaktinė asimiliacija                // metatezė, kontekstinė konotacija, kontrastinė [distribucija], koreliacinė [opozicija], leksinė izoglosa // kategorija // sistema, leksinis konektorius, lingvistinė analizė             // geografija // koncepcija // literatūra // stilistika // universalija, literatūrinis [sinonimas], loginis predikatas // subjektas, matematinė lingvistika, morfeminė analizė // sistema, morfologinė analizė //  izoglosa // kategorija // sistema, morfologinis [archaizmas] // [sinonimas], neabsoliutusis [paronimas] // [sinonimas], nedialoginis tekstas, neidiominis frazeologizmas, nekonotuotas tekstas, nominacinė funkcija, nominatyvinė funkcija, nulinė fleksija, objektinis [frazeologizmas], okazinis neologizmas, onomatopėjinė leksema, paradigminis planas, potencinė fonema, praktinė transkripcija, predikatinis [frazeologizmas], produktyvusis [afiksas], profesinis dialektas, progresyvioji [disimiliacija], progresyvioji asimiliacija, projekcinė gramatika, proporcinė [opozicija], prozodinis elementas, publicistinis stilius, retorinis [stilius], semantinė sistema, semantinis [archaizmas] // [sinonimas] // homonimas, sintagmatinis planas, sintaksinė kategorija // konstrukcija // schema // sistema, sintaksinis [archaizmas] // [sinonimas], situacinė konotacija, socialinis dialektas, specifinė afrikata, statistinis metodas, stilistinis [sinonimas], stratifikacinė gramatika, struktūrinis [archaizmas], teminė grupė, totalinis sinonimas, transformacinis metodas, tranzityvumo kategorija, verstinis [frazeologizmas], vertinamasis [frazeologizmas], vidinė fleksija, vienamorfemė [leksema].

TT (tarptautinis + tarptautinis). 42 (3% dvižodžių terminų) rasti terminai, kurių abu dėmenys tarptautiniai: absoliutusis [paronimas] // [sinonimas], afiksų funkcija // sinonimija, afrikatos elementas, aktyvioji leksika, fonemos variantas, fonemų // grupė // pozicija // sistema, fonetikos specialistas, frazeologizmo semantika, frazeologizmų klasifikacija, gramatikos objektas, homonimijos problematika, informacijos teorija, istorijos dokumentas, intymus [stilius], kategorijų gramatika, konkretus faktas, leksemų sistema, leksikos sistema, logikos kategorija, materiali forma, morfemų sistema, neutralizacijos pozicija, neutralus tekstas, oficialus dokumentas, opozicijų metodas, pasyvioji leksika, proceso rezultatas, regresyvioji asimiliacija          // [disimiliacija], rezonatoriaus funkcija, sememų sistema, sistemos elementas                 // transformacija, specialus terminas, stiliaus specifika, teksto lingvistika // sintaksė.

LH (lietuviškas + hibridinis). Šių terminų yra 6. Jų pirmasis dėmuo lietuviškas, antrasis – hibridinis. Tokie yra galūnių homonimiškumas, kalbos funkcionavimas, reikšmės suabstraktinimas, rašto priešistorė, tarmių variantiškumas, žodžių paronimiškumas.

TH (tarptautinis + hibridinis). J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ rasta keturi dvižodžiai sudėtiniai terminai, kurio pirmas dėmuo yra tarptautinis, o antras – hibridinis. Tai fonemų [posistemis], leksemų posistemis, morfemų [posistemis], sintagmemų [posistemis].

HH (hibridinis + hibridinis). Šaltinyje pastebėti du terminai, kurių abu dėmenys yra hibridiniai, pvz.: gramatinis valentingumas, leksinis valentingumas.

Kiekybinis dvižodžių terminų išsidėstymas pagal dėmenų kilmę pavaizduotas 6 diagramoje.

6 diagrama
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Kaip matome, didžiąją dalį sudaro terminai, kurių abu dėmenys lietuviški (37%), mažesnes grupes sudaro – hibridinis + lietuviškas dėmuo (19%) ir tarptautinis + lietuviškas (18%). Mažiausiai yra terminų, kurių pirmas dėmuo yra lietuviškas, o antras hibridinis (6), taip pat pirmas – tarptautinis, o antras – hibridinis (4), arba abu dėmenys hibridiniai (2). Šios trys grupės sudaro tik vieną procentą visų dvižodžių sudėtinių terminų.


Sintaksiniai ryšiai. Pagal pagrindinio ir šalutinio dėmenų santykius juos galima suskirstyti į 2 grupes: 1) derinamojo pažyminio (838 terminai; 64% visų dvižodžių terminų), 2) nederinamojo pažyminio (481 terminas; 36% visų dvižodžių terminų). Nagrinėjamame veikale nėra šliejamojo pažyminio sudėtinių kalbotyros terminų.
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Derinamojo pažyminio terminai. J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” šių terminų yra 838 terminai (64% visų sudėtinių dvižodžių terminų). Jų šalutiniais dėmenimis dažniausiai eina būdvardžiai, rečiau – dalyviai, daiktavardžiai, skaitvardžiai, įvardžiai. Pagrindiniai dėmenys, kaip jau minėta, yra tik daiktavardžiai. 

Santykinis būdvardis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Tokių kalbotyros terminų yra 567. 

a) Būdvardis su priesaga -inis,-ė (pažyminys + daiktavardis (pažymimasis žodis). Tai pati gausiausia grupė. Šiai grupei priklauso 537 terminai (64% derinamojo pažyminio terminų), pvz.: agliutinacinė kalba, akustinė teorija, akustinės ypatybės, akustinis aspektas // pagrindas, akūtinė galūnė, algebrinė lingvistika, alveolinis [priebalsis], anaforinis [konektorius], analitinė kalba, antdantinis [priebalsis], antoniminė pora, antrinis [jaustukas] // dvibalsis // tribalsis, antropologinė lingvistika, aplinkybinis [frazeologizmas] // santykis, archeologinis tyrinėjimas, arealinė kalbotyra                     // lingvistika, artikuliacinė bazė // fazė // ypatybė, artikuliacinis aspektas, asmeninis įvardis // sakinys, atgalinė daryba, atgalinis darinys, atributinis [frazeologizmas]         // santykis, atvirkštinis žodynas // [balsis], austroazinė kalba, autonominė kalba, balsinė [fonema], bažnytinis stilius, beletristinis stilius, bendrinė kalba, bendrinis [daiktavardis] // žodis, bilabialinis [priebalsis], būdvardinis [frazeologizmas]               // [sinonimas] // junginys, cirkumstancinis santykis, dabartinė kalbotyra, daiktavardinis [frazeologizmas] // junginys, daiktinė reikšmė, dalinė asimiliacija  // kalbotyra // sema, dalinis derinimas // homonimas // vertinys, dalykinė rodyklė, dantinis [priebalsis], darybinė analizė // reikšmė, darybinis [archaizmas] // [sinonimas] // [veiksmažodis]           // homonimas, daiktavardinis [sinonimas], dauginis [skaitvardis], daugiskaitinė forma, denotacinė reikšmė, dentalinis [priebalsis], derivacinė reikšmė, designatinė reikšmė, deskriptyvinė kalbotyra, dešimtainė sistema, dešininis ženklas, dezideratyvinis [sakinys], diachroninė kalbotyra, diachroninis metodas, diakritinis ženklas, dialektinė kalba, dialektinis ryšys, dialektologinis atlasas // žodynas, dialoginis tekstas, diferencinis požymis, difuzinis [balsis], dinaminis kirtis, disjunktyvinis [sakinys], distancinė metatezė // asimiliacija, distribucinis metodas, eksklamatyvinė intonacija, eksperimentinė fonetika, ekspiratorinis kirtis, ekspliozinis priebalsis, ekvipolentinė [opozicija], elektroakustinis aparatas, elektroninis virpesys, emfatinė šneka, emocinis [frazeologizmas], enciklopedinis žodynas, esminė [ypatybė], estetinė [sąvoka]                // funkcija, etimologinis žodynas, faringalinis priebalsis, fazinis [veiksmažodis], filologinis metodas, filosofinė [sąvoka] // koncepcija, fizinis aspektas // skambėjimas, fiziologinis aspektas, fleksinė derivacija  // kalba, foneminė sistema // transkripcija, foneminis raštas, fonetinė aplinka // frazė // priežastis // transkripcija, fonetinis homonimas // procesas // sutapimas // veiksnys // žodis, fonografinis raštas, fonologinė izoglosa // sistema // skirtybė // struktūra, fonologinės [ypatybės], fonologinis [archaizmas], fraktūrinis rašmuo, frazeologinė grupė // reikšmė // sąauga // samplaika, frazeologinis junginys // posakis // sinonimas // vertinys   // vienetas // žodynas, galinė fonema, galininkinis veiksmažodis, galinis skiemuo, garsinė realizacija // struktūra, garsinis kompleksas // pavidalas // raštas // vaizdinys, gerklinis [priebalsis], gimininis [įvardis], gyvastinis [daiktavardis], gomurinis [priebalsis], gotikinis rašmuo, gradualinė [opozicija], grafinis ženklas, gramatinė kategorija // reikšmė // sandara       // struktūra // vienaskaita, gramatinis valentingumas, heterogeninis [homonimas]          // [sinonimas], hibridinis naujadaras, hipotaksinis [jungtukas] // sakinys, homogeninis [homonimas] // [sinonimas], ideografinis [sinonimas] // raštas // ženklas, idiominis frazeologizmas, iliustracinis posakis  // žodynas, imitacinis [ištiktukas], imperatyvinis [sakinys], infinityvinis sakinys, inkorporacinė kalba, inkorporacinis kompleksas, instrumentinė fonetika, instrumentinis metodas, interdentalinis [priebalsis], internacionalinis [skolinys], interrogatyvinė [intonacija], interrogatyvinis [sakinys], istorinė kalbotyra // kategorija, istorinis žodynas, išorinė fleksija, išvestinis kamienas   // žodis, iteratyvinis [veiksmažodis], įterptinis žodis, įvardinis junginys, įvardžiuotinė forma, įvardžiuotinis būdvardis, izoglosinė kalba, izoliacinė kalba, jungtukinis sakinys, kakuminalinis [priebalsis], kalbinė sistema, kanceliarinis raštas // [sinonimas] // stilius, kartografinis metodas, kartotinis [veiksmažodis], kasdieninis pašnekesys, kataforinis [konektorius], kauzatyvinis [veiksmažodis], kelintinis [skaitvardis], kentuminė kalba, kiekinis [skaitvardis], kiekybinė redukcija, kiekybinis [kirtis], knyginis [skolinys], kokybinė redukcija, kokybinis [būdvardis], kombinacinis [kitimas], kompaktinis [balsis], komparatyvinė kalbotyra, komparatyvistinė kalbotyra, komplementarinė [distribucija], komunikacinė funkcija, komunikacinis savarankiškumas, konceptualinė reikšmė, kondicionalinis [sakinys], konfrontacinis metodas, konotacinis komponentas, konsekutyvinis [sakinys],  kontaktinė asimiliacija // metatezė, kontekstinė konotacija, kontrastinė [distribucija] // kalbotyra, kopuliatyvinis [veiksmažodis] // [sakinys], koreliacinė [opozicija] // eilė, koreliacinis požymis, kraštutinis purizmas, kritinė pastaba, kuopinis [daiktavardis] // [skaitvardis], kvantitatyvinis [kirtis], labialinis balsis // [priebalsis], labiodentalinis [priebalsis], laringalinis [priebalsis], lateralinis [priebalsis], leksinė izoglosa // kategorija // reikšmė // sistema, leksinės [ypatybės], leksinis konektorius // valentingumas // vertinys, liaudinis [sinonimas] //[skolinys], liežuvėlinis [priebalsis], lingvistinė analizė // geografija // koncepcija // literatūra         // stilistika // universalija, lingvistinis veikalas // žodynas, linijiniai santykiai, linksninis [valdymas], literatūrinė kalba, literatūrinis [sinonimas], lygiavertė [opozicija], loginis kirtis // predikatas // subjektas, lokalinis linksnis, lūpinis balsis // [priebalsis], matematinė lingvistika, melodinis kirtis, metaforinis junginys // kitimas // perkėlimas, metodologinis pagrindas, metoniminis junginys // kitimas // perkėlimas, modalinis [veiksmažodis], mokslinė informacija // kalbotyra // sąvoka, mokslinis [stilius], momentinis garsas, morfeminė analizė // sistema, morfeminis skaidymas, morfologinė analizė // izoglosa, morfologinė kategorija // sistema, morfologinės [ypatybės], morfologinis [archaizmas] // požiūris  // [sinonimas], muzikinis kirtis, naujybinis prielinksnis, nedarybinis [veiksmažodis], nedialoginis tekstas, neesminis požymis, negalūninis kirtis, negimininis [įvardis], negyvastinis [daiktavardis], neidiominis frazeologizmas, neinternacionalinis [skolinys], nekalbinis faktorius, nelabialinis balsis, nelūpinis balsis, nenosinis balsis, neskolintinis [paronimas], netarptautinis [skolinys], neterminologinė reikšmė, netiesioginė reikšmė, netiesioginis linksnis // [skolinys], neverstinis naujadaras, nomenklatūrinis žodynas, nominacinė funkcija, nominatyvinė funkcija, nominatyvinis sakinys // žodis, nosinis balsis // garsas // rezonansas, nulinė fleksija // morfema, nulinis veiksnys, objektinis [frazeologizmas] // [prielinksnis]           // santykis, okazinis neologizmas, onomatopėjinė leksema, onomatopėjinis veiksmažodis, pagalbinis veiksmažodis, pagrindinė artikuliacija // reikšmė, pagrindinės tarmės, pagrindinis balsis // kirtis // tonas // ženklas, palatalinis [priebalsis],  paleoazinė kalba, pamatinis kamienas // žodis, paradigminis santykis, parataktinis [jungtukas] // sakinys, paskutinis skiemuo, paradigminis planas, perfektinis laikas, perkeltinė reikšmė, pirminis [dvibalsis] // [jaustukas] // kamienas, poetinė šneka, polinksninis artikelis, poliseminis žodis, polisintetinė kalba, potencinė fonema, pozicinis [kitimas], praktinė transkripcija, predikatinis [frazeologizmas] // santykis, pridėtinis garsas, priebalsinė fonema, prielinksninis [valdymas], priesaginis [vertinys] // vedinys, priešakinis balsis, priešdėlinis [vertinys] // veiksmažodis, priešinga reikšmė, prieveiksminis [frazeologizmas] // junginys, priežastinis [veiksmažodis], prigimtinis trumpumas, primityvi [opozicija], profesinė kalba, profesinis dialektas, projekcinė gramatika, proporcinė [opozicija], prozodinis elementas, publicistinis stilius // straipsnis, raidinis raštas, rankraštinis žodynėlis, rašytinė tradicija, rašytinis paminklas // šaltinis              // tekstas, refleksyvinis [veiksmažodis], reikšminis požymis, reliacinė reikšmė, retorinis [stilius], retrogradinė daryba, riestinis ženklas, ryklinis priebalsis, ritminis kirtis, sakytinis [tekstas], sąlyginis [sakinys, samplaikinis [skaitvardis], sangrąžinis [įvardis] // [veiksmažodis], santykinė reikšmė, santykinis [būdvardis], sateminė kalba, savaiminis [veiksmažodis], savybinis [įvardis], sąvokinė reikšmė, semantinė sistema, semantinis [archaizmas] // homonimas // laukas  // naujadaras // [sinonimas] // skolinys, senybinis prielinksnis, signifikatinė reikšmė, silabinis raštas, sinchroninė kalbotyra, sinoniminis [žodynas], sintagmatinis planas, sintagminiai santykiai, sintaksinė kategorija                // konstrukcija // schema // sistema, sintaksinės [ypatybės], sintaksinis [archaizmas]         // [sinonimas] // požiūris // ryšys // vertinys, sintetinė kalba, situacinė konotacija, skaitvardinis junginys, skiemeninis raštas, skolintinė fonema // leksika, skolintinis frazeologizmas // [paronimas] // žodis, socialinė kalbotyra, socialinis dialektas, sonorinis priebalsis, specifinė afrikata, specifinis žodis, statinė kalbotyra, statistinis metodas // [sinonimas], stratifikacinė gramatika, struktūrinė kalbotyra, struktūrinis [archaizmas], sudėtinė forma, sudėtinis dvibalsis // junginys // priebalsis // sakinys       // terminas, sudurtinis būdvardis // daiktavardis // [skaitvardis] // veiksmažodis             // [vertinys] // žodis, supletyvinė šaknis, sutaptinis [dvibalsis], šakninė kalba                  // morfema, šalutinė reikšmė, šalutinis kirtis   // tonas, švabachinis rašmuo, tarminė forma // ypatybė // leksika, tarminis reiškinys, tarnybinis žodis, tarpdantinis [priebalsis], tarpinis balsis, tarptautinė šaknis, tarptautinis [skolinys] // terminas              // žodis, tautosakinis [stilius] // posakis, techninė [sąvoka], tembrinė ypatybė, teminė grupė, teorinis darbas, teritorinis dialektas, terminologinė reikšmė, terminologinis [žodynas], tiesioginė nuosaka // reikšmė, tiesioginis linksnis // papildinys // [skolinys], tikrinis daiktavardis // žodis, toninis [kirtis], totalinis sinonimas, tranzityvinis veiksmažodis, transformacinis metodas, trupmeninis [skaitvardis], uvuliarinis [priebalsis], užpakalinis balsis, vaizdinis mąstymas, vardažodinis valdymas, veiksmažodinė konstrukcija, veiksmažodinis daiktavardis // [frazeologizmas]                 // [ištiktukas] // junginys // [sinonimas] // valdymas, veliarinis [priebalsis], verstinis [frazeologizmas] // naujadaras // žodynas, vidinė fleksija // kalba, vidurinis balsis, vidutinis balsis, vienaskaitinė forma, vienaskaitinis [daiktavardis], vienetinis [daiktavardis], vientisinė forma // struktūra, vientisinis junginys // sakinys, viršūninis [priebalsis], vokatyvinis sakinys, žemutinis [balsis], žodinė kalba, žodinis mąstymas.

b) Sudurtinis būdvardis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis).          J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” rasta 27 tokios sandaros terminai, pvz.: bendrašaknis [antonimas] // [paronimas] // [sinonimas], bendratautis žodis, daugiakalbis žodynas, daugiareikšmė leksema, daugiaskiemenis [ištiktukas] // žodis, dvikalbis žodynas, dviskiemenis [ištiktukas] // žodis, dvinaris sakinys, įvairiakilmis [homonimas] // [sinonimas], nebendrašaknis [antonimas] // [paronimas]                       // [sinonimas], nevienareikšmis elementas, trikalbis žodynas, tvirtagalė priegaidė, tvirtapradė [priegaidė], vienakalbis žodynas, vienakilmis [homonimas // [sinonimas], vienamorfemė [leksema], vienanaris sakinys, vienskiemenis [ištiktukas]. 


c) Priešdėlinis būdvardis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Šios struktūros aptikti 3 kalbotyros terminai. Tai beasmenis sakinys, bejungtukis sakinys, benaris sakinys.


Kokybinis būdvardis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Šios struktūros terminų yra 150 (18% derinamojo pažyminio terminų). 86 šių terminų būdvardžiai yra įvardžiuotiniai, pvz.: absoliutusis [paronimas], abstraktusis [daiktavardis], adekvatusis vertinys, aktyvioji leksika, aktualioji skaida, artimoji             asimiliacija // [disimiliacija] // metatezė, atvirasis balsis, balsingasis priebalsis, bendrasis žodynas, bendroji giminė // kalbotyra // sema, duslieji priebalsiai, duslioji afrikata, duslusis garsas // priebalsis, familiarusis [stilius], grynasis balsis // dvibalsis     // tonas, ilgasis balsis, intymusis [stilius], iškilmingasis [stilius], kietasis priebalsis, laipsniškoji [opozicija], laisvasis junginys // kirtis, lipšnusis [stilius], lotyniškasis rašmuo, minkštasis priebalsis, mišrusis dvibalsis // kirtis // naujadaras, moteriškoji giminė, naujasis darinys, neabsoliutusis [paronimas] // [sinonimas], neadekvatusis vertinys, nepastovioji konotacija, nepastovusis kirtis, nepilnasis derinimas // homonimas // [sinonimas], nepilnoji asimiliacija  // [disimiliacija], neproduktyvusis [afiksas], niekatroji giminė, nuosaikusis purizmas, paprastasis [skaitvardis] // žodis, pasyvioji leksika // konotacija, pašaipusis [stilius], pilnasis derinimas //  sinonimas], pilnoji [asimiliacija] // [disimiliacija], plačiasis balsis, produktyvusis [afiksas], progresyvioji asimiliacija  // [disimiliacija], regresyvioji asimiliacija // [daryba]  // [disimiliacija], sargusis [priebalsis], senasis darinys // veldinys, siaurasis balsis, silpnasis [valdymas] // priebalsis, silpnoji pozicija, skardusis priebalsis, skardžioji afrikata, sklandusis priebalsis, specialusis žodynas, stiprusis [valdymas] // priebalsis, tikrasis homonimas       // raštas, tikslieji mokslai, tolimoji asimiliacija // [disimiliacija] // metatezė, tankusis priebalsis, trumpasis balsis, uždarasis balsis, viešoji kalba, žvarbusis [priebalsis]. 


Tai pat yra šio tipo terminų, kurių šalutinis dėmuo – neįvardžiuotinis būdvardis: atskira leksema // reikšmė, atskiras skiemuo, balsingas elementas // garsas, baltiški vietovardžiai, bendra morfema // sema // šaknis, bendras žodis, dvigubas priebalsis, giminiška kalba, grynas kamienas, ilgas tekstas, individuali kalbėsena, individualus reiškinys, intymus laiškas, konkreti kalba, konkretus faktas // turinys, materiali forma, mišrus tipas, nauja fonema  // forma // konstrukcija, naujas vertinys, nefrazeologiškas atitikmuo, nelaisvas kirtis, nematerialus turinys, nenuoseklus tekstas, nerelevantiška [ypatybė], neutralus tekstas  // žodis, nuoseklus tekstas, oficialus dokumentas, paprastas tekstas // ženklas, pastovus kirtis, pirmykštė kalba, pirmykštis kamienas, priešinga reikšmė, primityvi [opozicija], pusilgis balsis, relevantiška [ypatybė], savarankiška reikšmė, savarankiškas žodis, sena galūnė, sinkretiška galūnė, skardus garsas, specialus terminas, sudėtinga sandara, sudėtingas tekstas, trumpas sakinys // tekstas, uždaras skiemuo, vokiškas atitikmuo. 

J. Palionis vartoja dvižodžių sudėtinių kalbotyros terminų, kurių pirmasis dėmuo yra aukštesniojo arba aukščiausiojo laipsnio būdvardis. Tai terminai didžiausias tonas, tamsesnis šriftas. 

Dalyvis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Šio tipo terminų yra daug mažiau (tik 116; 14% derinamojo pažyminio terminų). Jų šalutinis dėmuo yra neveikiamosios ir veikiamosios rūšies dalyviai.

Neveikiamosios rūšies dalyvis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Vienų jų šalutinis dėmuo – neveikiamosios rūšies esamojo laiko įvardžiuotinis dalyvis, pvz.: aiškinamasis žodynas, apibendrinamasis [įvardis], aprašomoji kalbotyra, etimologizuojamasis žodis, geidžiamasis [sakinys], geidžiamoji [dalelytė], gretinamoji kalbotyra, gretinamasis metodas, išskiriamoji [dalelytė], jungiamasis balsis                  // elementas // [veiksmažodis], klausiamasis [sakinys] // žodelis, klausiamoji [dalelytė]                      // [intonacija], konstatuojamasis [sakinys], konstatuojamoji intonacija, liepiamasis [sakinys], liepiamoji nuosaka, linksniuojamasis [daiktavardis], lyginamasis [frazeologizmas], lyginamoji [dalelytė] // kalbotyra, mėgdžiojamasis [ištiktukas], neapibrėžiamasis [įvardis], neigiamasis priešdėlis, neigiamoji [dalelytė], nelinksniuojamasis [daiktavardis], nurodomoji funkcija, pabrėžiamoji [dalelytė], papildomoji [distribucija], parodomasis [įvardis], parodomoji [dalelytė], pažymimasis [įvardis] // žodis, prijungiamasis sakinys // [frazeologizmas] // junginys // [jungtukas], pučiamasis priebalsis, rašomoji kalba, skatinamasis [sakinys], skatinamoji [dalelytė], sprogstamasis priebalsis, stimuliuojamasis [sakinys], sujungiamasis [jungtukas]              // [frazeologizmas] // junginys // sakinys, šaukiamasis [sakinys], šaukiamoji intonacija, šnekamasis stilius, šnekamoji forma, šnypščiamasis priebalsis, švilpiamasis priebalsis, taikomoji kalbotyra, tariamoji nuosaka, tikslinamoji [dalelytė], trinamasis priebalsis, tvirtinamasis [sakinys], tvirtinamoji [dalelytė] // intonacija, vertinamasis [frazeologizmas], virpamasis priebalsis. 

Taip pat šio tipo terminų yra ir neįvardžiuotinių. Tai kaitomas žodis, nekaitomas žodis, neteikiamas skolinys // žodis, skaidomas sakinys. 

Kitų terminų šalutinis dėmuo yra išreikštas neveikiamuoju būtojo laiko dalyviu. Dalyvis dažniau būna neįvardžiuotinis (16 terminų iš 23), pvz.: fiksuotas kirtis, kirčiuotas garsas, labializuotas priebalsis, nazalizuotas garsas // priebalsis, nekirčiuota galūnė // pozicija, nekirčiuotas skiemuo, nekonotuotas tekstas, palatalizuotas priebalsis, redukuotas balsis, sudvibalsintas balsis, sugomurintas priebalsis, suminkštintas priebalsis, veliarizuotas priebalsis. Septynių šio tipo terminų dalyviniai dėmenys yra įvardžiuotiniai, pvz.: adaptuotasis [skolinys], apibrėžtasis [artikelis] // [valdymas], aspiruotasis priebalsis, būtasis laikas, izoliuotoji [opozicija], neadaptuotasis [skolinys], neapibrėžtasis [artikelis] // [valdymas]. 

Keturių terminų pažyminys yra išreikštas reikiamybės dalyviu, pvz.: neteiktinas [skolinys] // [vertinys], teiktinas [skolinys] // [vertinys.
Veikiamosios rūšies dalyvis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis). Šio tipo dvižodžių terminų šalutinis dėmuo yra veikiamosios rūšies esamojo laiko dalyvis, pvz.: kylančioji priegaidė, kylanti intonacija, kylantysis dvibalsis, krintančioji [priegaidė], krintanti intonacija, krintantysis dvibalsis.

2 terminai sudaro daiktavardžio vienaskaitos vardininkas (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis), pvz.: neologizmas darinys // skolinys.
Taip pat aptinkama terminų, kurių pirmasis dėmuo yra įvardis, pvz.: savasis [frazeologizmas], savoji leksika. 
Yra vienas dvižodis sudėtinis kalbotyros terminas, kurio pirmą dėmenį sudaro skaitvardis, pvz.: pirmasis skiemuo.
7 diagramoje matyti, derinamojo pažyminio dvižodžių terminų išsidėstymas pagal raišką. Didžiąją dalį sudaro santykiniai būdvardžiai (67%). Keturis kartus mažesnę grupę sudaro kokybiniai būdvardžiai (18%).

7 diagrama
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Nederinamojo pažyminio terminai. Jų yra 481 (36% visų sudėtinių dvižodžių terminų). J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” nederinamojo pažyminio terminai (pagal gramatines konfigūracijas) yra tik 1 tipo – valdomasis daiktavardis (pažyminys) + valdantysis daiktavardis (pažymimasis žodis). Tai tiesioginis valdymas.
Visų terminų pagrindiniai dėmenys valdo kilmininką (kilmininko valdymas). Šiuos terminus galima sugrupuoti pagal kilmininko vienaskaitą ir daugiskaitą. 
Didžiausią dalį (295; 22% dvižodžių terminų) sudaro terminai, kurių dėmenys yra daiktavardžio daugiskaitos kilmininkas (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis), pvz.: abchazų // actekų // adygėjų // afganų kalba, afiksų funkcija // kilmė  // sinonimija  // vienareikšmiškumas, afrikiečių // airių  // akadų  // akų                // albanų  // aleutų kalba, amerikiečių kalbotyra, anatolų  // anglų  // arabų  // aramėjų          // arantų  // armėnų  // astorų kalba, atikiečių  // aukštaičių tarmė,  australų                        // automobilininkų   // avarų // azerbaidžaniečių  // bacbijų kalba, balsių artikuliacija          // harmonija // rūšys, baltarusių  // baltų kalba, baltų prokalbė, bantų  // baskų                      // bašgalų  // baškirų    // beludžių // bengalų  // berberų  // biharų  //  birmiečių                    // bretonų   // bulgarų   // burgundų  // chantų  // chazarų  // čečėnų  // čekų // čiukčių         // čiuvašų  // dalfų // danų // dardų // darginų kalba, darinių posluoksnis, denotatų pakitimas,  donininkų [patarmė], dorėnų tarmė, douninikų [patarmė], dviskaitos kategorija, egiptiečių kalba, eolų tarmė, eskimų // estų // etiopų // evenkų // evenų               // farerų kalba, finikiečių kalba // raidynas // raštas, flamandų kalba, fonemų [posistemis] // atitikmuo    // grupė // pozicija // sistema, formų daryba // kaityba, frazeologizmų klasifikacija, fryzų kalba, galūnių homonimiškumas, garsų akomodacija // artikuliacija // asimiliacija // grandinė // įterpimas // kiekybė // kitimas // klasifikacija // kompleksas // pridėjimas     // sukeitimas // sutraukimas, genčių kalba, germanų kalba // prokalbė, gestų  // goldų // gotų kalba, graikų kalba // raidynas, gudžaratų // hebrajų // hetitų kalba, indoeuropiečių prokalbė, indoneziečių kalba, indų  // iranėnų // islandų // italikų // italų // jakutų // japonų  // javiečių kalba, jonėnų tarmė, jotvingių // jukagirų // kabardinų kalba, kalbų istorija, kamasių // kamčiadalų // kanarų kalba, kapsų [pašnektė], karaimų  // karelų // kašmirų   // kašubų // katalonų kalba, kategorijų gramatika, kazachų // kečujų // keltų // ketų  // khmerų // kinų // kirgizų // kistinų // komių // koptų // korėjiečių  // kornų // kroatų  // kurdų // kuršių // lahndų // latvių kalba, leksemų junginys     // posistemis // sistema, lenkų  // lezginų  // lybių kalba,  lietuvių balsynas, lietuvių kalba, linksnių galūnė, lotynų  // luvių // lužicų // madjarų // magarų      // makedonų  // malajų // mandžiūrų // mansių // marathų // marių // moksleivių               // moldavų   // mongolų // mordvių kalba, morfemų [posistemis] // junginys // sistema, mundų    // nanajų  // nencų // nepalų // nevarų  // nganasanų // nilotų  // norvegų           // odulų // olandų kalba, opozicijų metodas, orijų  // osetinų // partų // pašajų // pehlevi // pendžabų kalba, pietų [patarmė] // aukštaičiai  // žemaičiai, polabų // portugalų kalba, posistemių kitimas, prancūzų kalba, predikatyvų klasė, priebalsių funkcija           // junginys // kaita // kategorija  // rūšys, provansalų // prūsų   // puštų // radžastanų kalba, raidžių samplaika // visuma, reikšmių nykimas, rytų aukštaičiai, romanų kalbos, rumunų kalba, runų įrašas, rusų  // sakų // sardinų kalba, sąvokų apibrėžimas, sėlių kalba, sememų sistema, serbų  // sindhų // singalų kalba, sinonimų eilė, sintagmemų [posistemis], slavų kalbos    // prokalbė, slovakų // slovėnų // sogdų  // sorbų // studentų // suomių kalba, suvalkiečių tarmė, šaknų semantika, šinų // škotų  // švedų  // tadžikų             // tailandiečių  // tamilų kalba, tarmių atlasas // elementas // tyrinėtojas                            // variantiškumas, tavgių // telugų kalba, tibetiečių     // tocharų // totorių  // turkmėnų                 // turkų // udmurtų // ukrainų // urdų   // uzbekų kalba, vakarų aukštaičiai   // žemaičiai, valų // vandalų kalba, vandenvardžių // vardų mokslas, vedų kalba, veldinių posluoksnis, vengrų kalba, viduriečių [šnekta], vietnamiečių kalba, vietovardžių mokslas, virpesių amplitudė, vokiečių kalba, zanavykų pašnektė, žemaičių tarmė, ženklų sistema, žiemgalių kalba, žodžių daryba  // interpretacija // junginys // junglumas            // kilmė // palyginimas // paronimiškumas // šliejimas // tyrinėtojas // tvarka // valdymas. Didžiausia šios grupės dalis (188 dvižodžiai sudėtiniai kalbotyros terminai iš 295) yra kalbų pavadinimai.
186 terminai (14% dvižodžių terminų) priklauso tipui daiktavardžio vienaskaitos kilmininkas (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis), pvz.: afrikatos elementas, apostrofo ženklas, asmens kategorija, atminties veiksmažodžiai, avestos kalba, balsio kiekybė, beletristikos raštas, bendravimo procesas, būdo [prielinksnis] // [prieveiksmis], būdvardžio kategorija, būsenos kategorija                           // [veiksmažodis], daiktavardžio kategorija // rodiklis, daikto pavadinimas, darybos būdas, darybos formantas // kamienas // pamatas // priemonė, daugiskaitos forma             // vardininkas, dažnumo [žodynas], erdvės [prielinksnis], fonemos atitikmuo                   // variantas, fonetikos sąvoka // specialistas // vadovėlis, fonologijos dėsnis, frazeologizmo semantika, frazės kirtis, garso aukštumas // formantas // ilgumas              // požymis // spektras // struktūra // tembras, giminės kategorija, gramatikos bendrybė          // mokslas // objektas, homonimijos problematika, informacijos teorija, intranzityvumo kategorija, istorijos dokumentas, kalbos elementas // esmė // faktas // funkcija                       // funkcionavimas // istorikas // kategorija // lygmuo // mechanizmas // pagrindas                 // priemonė // prigimtis // sistema // skirtybė // struktūra // tipas // vienetas // žodis, kalbotyros įvadas // šaka, kartos // Kaukazo kalba, kiekybės [prielinksnis]                       // [prieveiksmis], komunikacijos priemonės, labializacijos požymis, laiko [prielinksnis] // [prieveiksmis] // kategorija, laipsnio kategorija,  leksemos sąlygiškumas, leksikologijos tyrinėjimas, leksikos gryninimas // sistema // sudėtis, liaudies etimologija, linksniavimo grupė, linksnio kategorija, logikos kategorija, medicinos mokslas, mokslo koncepcija // veikalas, morfemos riba, neutralizacijos pozicija, nuosakos kategorija, opozicijos narys, papildinio kategorija, plano vienetas, priebalsio aspiracija                     // samplaika,  prieveiksmio kategorija, priežasties [prielinksnis] // [prieveiksmis], priklausomybės santykis, proceso rezultatas, raiškos planas // priemonės, rašybos [žodynas] // teorija, rašysenos būdas, rašto paminklas // priešistorė, reikšmės [archaizmas] // suabstraktinimas // skolinys, rėminimo konstrukcija, rezonatoriaus funkcija, rūšies kategorija, sakinio dalis // ekvivalentas  // forma // galas // kirtis                  // modelis // pradžia // struktūra // variantas, sąvokos turinys // ženklas, sintaksės kitimas, sintetinimo tikslumas, sistemos elementas // transformacija // vienetas, skaitvardžio kategorija, skiemens intonacija // riba, skyrybos ženklas, sonoriškumo laipsnis, spektro nuotrauka, stiliaus specifika, suvokimo procesas, šlamesio garsas, šnekos aktas // garsas // kitimas // procesas // skirtumai // srautas    // suvokimas                  // tekstas // terminas // vienybė, tarmės lytis, tarties [žodynas], teksto atkarpa                   // lingvistika // sintaksė, termino aiškinimas, tikslo [prielinksnis], tyrinėjimo aspektas, tono aukštumas // pakėlimas, tranzityvumo kategorija, turinio planas, užsienio kalba, vardo etimologija, veikslo kategorija, veiksmažodžio bendratis // kategorija, veiksnio kategorija, vienaskaitos įnagininkas // kilmininkas // vardininkas, vietos [prieveiksmis] // linksnis,  žodyno sudarinėtojas, žodžio daugiareikšmiškumas   // etimologija // forma  // galas // ilgumas // kirtis // prasmė // sandara // semantika  // supratimas // turinys. 

8 diagramoje matyti, nederinamojo pažyminio dvižodžių terminų išsidėstymas pagal pažyminių raišką. Didžiąją šių terminų dalį sudaro daiktavardžio daugiskaitos kilmininkas (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis) (61%).
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3. 1. 2. TRIŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI

Trižodžių kalbotyros terminų J. Palionio ,, ,,Kalbos mokslo pradmenyse” yra 455 (24% sudėtinių terminų). 
Terminų dėmenų kilmė. J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ yra 22 kombinacijų trižodžių sudėtinių kalbotyros terminų. Pagal dėmenų kilmę schematiškai jų sudėtį galima išreikšti taip: 1) lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas (LLL),              2) hibridinis + lietuviškas + tarptautinis (HLT), 3) lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis (LLT), 4) hibridinis + lietuviškas + lietuviškas (HLL), 5) lietuviškas + tarptautinis + lietuviškas (LTL), 6) hibridinis + hibridinis + lietuviškas (HHL),            7) lietuviškas + hibridinis + lietuviškas (LHL), 8) hibridinis + tarptautinis + tarptautinis (HTT), 9) hibridinis + tarptautinis + lietuviškas (HTL), 10) lietuviškas + hibridas + tarptautinis (LHT),11) tarptautinis + lietuviškas + lietuviškas (TLL), 12) lietuviškas + tarptautinis + tarptautinis (LTT), 13) tarptautinis + lietuviškas + tarptautinis (TLT),    14) tarptautinis + hibridinis + lietuviškas (THL), 15) tarptautinis + tarptautinis + lietuviškas (TTL), 16) hibridinis + hibridinis + tarptautinis (HHT), 17) tarptautinis + tarptautinis + tarptautinis (TTT),    18) lietuviškas + lietuviškas + hibridinis (LLH),  19) lietuviškas + hibridinis + hibridinis (LHH), 20) tarptautinis + tarptautinis + hibridinis (TTH), 21) lietuviškas + tarptautinis + hibridinis (LTH), 22) tarptautinis + hibridinis + tarptautinis (THT).

LLL (lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas). Trižodžių sudėtinių kalbotyros terminų, kurių visi trys dėmenys yra lietuviški, nagrinėjamame veikale rasta 134 (tai 29% trižodžių terminų), pvz.: aiškinamasis [sujungiamasis jungtukas], antrininkė sakinio dalis, antrinis [tikrinis žodis], artimos reikšmės žodis, aukštutinio pakilimo [balsis], būtasis dažninis laikas, būtasis kartinis laikas, dabartinė kalbotyros kryptis, dabartinis kalbos mokslas, daiktinė šaknies reikšmė, esmingiausias sakinio požymis, galūninis [tikrinis žodis], garsinė kalbos sritis // raiškos priemonė, garso tarties sudėtingumas, giminiškų kalbų atitikmuo, gretiminių skiemenų išleidimas, grynoji priešdėlinė daryba, išvestinis [tikrinis žodis], įvardijamos [kalbos dalys], kaitomosios [kalbos dalys], kalbinė raiškos priemonė, kalbos kirčio kokybė // mokslo sąvoka  // reikšminis vienetas // vienetų visuma // žodžių kilmė, kalbotyros pagrindinės šakos, kalbų raidos dėsningumas // rašto paminklas, kintamos ypatybės [būdvardis], klausiamasis-santykinis [įvardis], laiko [prijungiamasis jungtukas], laisvasis žodžių junginys, lietuvių kalbos balsis // kalbos tarmės // rašomoji kalba, liežuvio priešakinis priebalsis // šoninis [priebalsis] // užpakalinis priebalsis // vidurinis priebalsis, lyginamasis [prijungiamasis jungtukas], lūpinis-dantinis [priebalsis], mažiausiais kalbos vienetas, mišrusis darybos būdas, naujų reikšmių atsiradimas // žodžių atsiradimas, nekaitomosios [kalbos dalys], nekintamos ypatybės būdvardis, nelaisvasis žodžių junginys, nesavarankiškos [kalbos dalys], nosinių balsių nykimas, nuolaidos [prijungiamasis jungtukas], nurodomosios [kalbos dalys], pagrindinė sakinio dalis          // kalbotyros šaka, pagrindinis mąstymo vienetas // šnekos vienetas // turinio vienetas, paprastasis netarptautinis [skolinys], parašyto dalyko suvokimas, paremiamojo sujungimo [sakinys], pasenusių žodžių nykimas, paskutinis žodžio skiemuo, pastovus žodžių junginys, pašalio einamasis vietininkas // esamasis vietininkas, perkeltinės reikšmės posakis, pietryčių (dūnininkų) [patarmė], pirminis [tikrinis žodis], priesaginis [tikrinis žodis], priešakinės eilės balsis, priešdėlinis [tikrinis žodis], priešpriešinio sujungimo [sakinys], priešpriešinis [sujungiamasis jungtukas], priežasties [prijungiamasis jungtukas], prijungiamasis bejungtukis sakinys // jungtukinis sakinys, raiškioji šnekamoji kalba, raiškiosios [kalbos dalys], rašytinės kalbos raida, rašomosios kalbos pagrindas, rašomosios kalbos tyrinėtojas, rašomosios kalbos vartosena, rašto kalbos pagrindas, reikšminė žodžio dalis, sąlygos [prijungiamasis jungtukas], savarankiška kalbos dalis, savarankiška kalbotyros atšaka, savarankiškos [kalbos dalys], sąvoką žymintis skolinys, senovės dokumentų rinkinys, skiemeninio garso pailgėjimas, skiemens sudaromasis garsas, skiriamasis [sujungiamasis jungtukas], skiriamojo sujungimo [sakinys], sudaiktavardėjęs įvardžiuotinis būdvardis, sudedamasis [sujungiamasis jungtukas], sudedamojo sujungimo [sakinys], sudurtinio tarinio jungtis, sudurtinis neskaidomas žodis, sujungiamasis-prijungiamasis sakinys, šaknies balsių kaita // garsų kaita // pradinis priebalsis, šalinamasis [sujungiamasis jungtukas], šiaurės vakarų žemaičiai, tarnybinė kalbos dalis, tarptautinių žodžių žodynas, tikrinių žodžių mokslas, tikslo [prijungiamasis jungtukas], trumpojo balsio išleidimas, uždarasis kalbos lygmuo, užpakalinės eilės balsis, vakarų aukštaičių patarmė // aukštaičių tarmė // žemaičių [patarmė], vedinys [tikrinis žodis], veiksmažodžių esamasis laikas, vidaus einamasis vietininkas // esamasis vietininkas, vidurinės eilės balsis, vidutinio pakilimo [balsis], vokiečių [rašomoji kalba], žemutinio pakilimo [balsis], žodinės kalbos vaizdinys, žodžio junginio elementas // perkeltinė reikšmė, žodžių darybos būdas // darybos esmė               // junginių mokslas // kilmės mokslas  // sudarymo būdas // tvarkos pakeitimas.

HLT (hibridinis + lietuviškas + tarptautinis). Kiek mažesnę grupę sudaro terminai, kurių pirmasis dėmuo yra hibridinis, antrasis – lietuviškas, o trečiasis – tarptautinis žodis (48 terminai; tai 10% trižodžių terminų). Tai tokie trižodžiai sudėtiniai kalbotyros terminai: akustinė [skiemens teorija] // balsių klasifikacija, artikuliacinė [skiemens teorija], derivacinė žodžių analizė, distribucinė žodžių analizė, ekspresinė [kalbos funkcija], beletristinio kūrinio struktūra, dagestaniečių kalbų grupė, ergatyvinė sakinio struktūra, estetinė [kalbos funkcija], fiziologinė [skiemens teorija] // balsių klasifikacija // garsų klasifikacija, funkcinis kalbos stilius, geneologinė kalbų klasifikacija, genetinė kalbų klasifikacija // skolinių klasifikacija // žodžių klasė, grafinių ženklų sistema, gramatinė asmens kategorija // giminės kategorija // linksnio kategorija // skaičiaus kategorija      // žodžių kategorija // žodžių klasifikacija, hipotaksinis ryšių tipas, kogitacinė [kalbos funkcija], komponentinė žodžių analizė, lingvistinės mokyklos teorija, lingvistinis tyrinėjimo objektas, loginio mąstymo kategorija, morfeminė žodžio sandara, nominatyvinė [kalbos funkcija] // sakinio struktūra, pasyvinio sakinio struktūra, poliseminio žodžio kriterijus, parataktinis ryšių tipas, reprezentacinė [kalbos funkcija], semantinis žodžių tipas, sonorinė [skiemens teorija], specialus darybos formantas, specifinių ženklų sistema, stilistinė žodžių charakteristika, sunormintos kalbos tipas, supletyvinių įvardžių forma, teritorinis kalbos tipas, tipologinė kalbų klasifikacija, vienafonemė šakninė morfema.
LLT (lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis). Trižodžių sudėtinių kalbotyros terminų, kurių pirmieji du dėmenys yra lietuviški, o trečiasis – tarptautinis, yra 46 (tai 10% trižodžių terminų). Tai terminai bendras reikšmės komponentas, bendroji linksnio kategorija, buitinis šnekamasis [stilius], būsimojo laiko forma // laiko kategorija, daiktavardžių daugiskaitos forma, dalinė giminės kategorija // skaičiaus kategorija, daugiskaitos naudininko forma, garsų tyrimo aspektas, giminiškų kalbų grupė // kalbų leksika, įvardinamoji [kalbos funkcija], judriausias kalbos elementas, išplėstinė sakinio struktūra, kalbinio bendravimo procesas, kalbos dalių specifika         // vienetų forma, kalbotyros įvado kursas, kalbų tyrinėjimo metodas, mąstomoji [kalbos funkcija], mažiausias kalbos elementas, nauja žodžio forma, panaši garsinė struktūra, pažintinė [kalbos funkcija], prasminis garsų kompleksas, prijungiamasis ryšių tipas, raiškos priemonių transformacija, rašytinė kalbos forma, rašomosios kalbos istorija     // kalbos normos // kalbos sistema // kalbos tipas, sakytinis (žodinis) tekstas, senoji balsinė fonema, senovės rašto forma, skirtinga garsinė struktūra, sujungiamasis ryšių tipas, svarbiausia kalbos funkcija, tiesioginių dėmenų metodas, vienanario sakinio kategorija, veiksmažodžio asmens forma // beasmenė forma, žodžio darybinė analizė     // darybos procesas, žodžių darybos [afiksas].
HLL (hibridinis + lietuviškas + lietuviškas). Šių terminų yra 45 (tai 10% trižodžių terminų). Jų pirmas dėmuo yra hibridinis, o kiti du – lietuviški. Tokie yra absoliutinė žodžio galūnė, adversatyvinis [sujungiamasis jungtukas], agliutinacinės kalbos požymis, alternatyvinis [sujungiamasis jungtukas], amorfiškos [kalbos dalys], autosemantinė [kalbos dalis], diachroninis kalbos mokslas, disjunktyvinis [sujungiamasis jungtukas], eksplikatyvinis [sujungiamasis jungtukas], emocinis benaris sakinys, enciklopedinis sąvokų aiškinimas, fleksinis [tikrinis žodis], fonetinis šnekos skaidymas // žodžių susiaurėjimas, fonografinio rašto atmaina, fonologiškai neesminė [ypatybė], frazeologinis žodžių junginys, gramatinė asmens reikšmė // daiktiškumo reikšmė // giminės reikšmė // laiko reikšmė // vardininko reikšmė, gramatinių reikšmių reiškimas, , heterosilabinis garsų junginys, indoeuropiečių kalbų šeima, intonacinis-prasminis vienetas, istorinis kalbos mokslas, kombinacinis garsų kitimas, kopuliatyvinis [sujungiamasis jungtukas], metoniminis pavadinimo perkėlimas, morfemiškai neskaidomas kamienas, morfemiškai neskaidomas žodis // skaidomas žodis, neindoeuropiečių kalbų šeima, nenominatyvinė [kalbos dalis], nominatyvinė [kalbos dalis], poliseminio žodžio reikšmė, potencinė raiškos priemonė, pozicinis garsų kitimas, sinekdochinio perkėlimo rūšis, sinoniminė linksnių galūnė, sinsemantinė [kalbos dalis], sintaksinis žodžių junginys, tautosilabinis garsų junginys, teorinių darbų sąrašas.

LTL (lietuviškas + tarptautinis + lietuviškas). Kitą grupę sudaro terminai, kurių pirmas dėmuo yra lietuviškas, antrasis – tarptautinis, o trečiasis – lietuviškas žodis (38 terminai; tai 8% trižodžių terminų). Tokie yra šie terminai: balsių artikuliacijos pasikeitimas, balso tono kitimas, bendrinė graikų kalba, bendroji frazeologizmo reikšmė, dabartinė armėnų kalba, garsinės struktūros panašumas, grynoji graikų kalba, grožinės literatūros kūrinys, įvairus signalizacijos ženklas, kalbos mechanizmo sudėtingumas, kalbotyros terminų dvireikšmiškumas, kiekybinis [fonemų kitimas], klasikinė lotynų kalba, kokybinis [fonemų kitimas], liaudinė graikų kalba         // lotynų kalba, mokslinio stiliaus ištrauka // stiliaus raštas, naujoji armėnų kalba // indų kalba // persų kalba, nežymėtasis [opozicijos narys], pagrindinis sistemos požymis, pagrindinė fonologijos sąvoka, senoji armėnų kalba // graikų kalba   // indų kalba // persų kalba, sudedamoji fonetikos dalis, vidurinė armėnų kalba // indų kalba, visuomenės kolektyvo kūrinys, žymėtasis [opozicijos narys], žodžio idealioji pusė, žodžių formų mokslas // grupės žodis.
HHL (hibridinis + hibridinis + lietuviškas). Trižodžių sudėtinių kalbotyros terminų, kurių pirmieji dėmenys yra hibridiniai, o trečiasis – lietuviškas žodis, yra 24 (tai 5% trižodžių terminų). Tai terminai akustinės ir artikuliacinės ypatybės, antoniminė [leksinė reikšmė], diferencinis dialektologinis žodynas, emocinis-ekspresinis žodis, gramatinė intensyvumo reikšmė // procesiškumo reikšmė, homoniminė leksinė reikšmė, indonezinė-polinezinė kalba, konkrečiai realizuota kalba, leksinė-semantinė grupė, lingvistinė terminologinė reikšmė, materialioji terminologinė reikšmė, metodologinis morfologinis požiūris, nediferencinis dialektologinis žodynas, nesisteminė [leksinė reikšmė], neterminologinė [leksinė reikšmė], okazinė [leksinė reikšmė], sinoniminė [leksinė reikšmė], sisteminė [leksinė reikšmė], situacinės-ekspresinės skirtybės, suschemintas ideografinis ženklas, teorinė-metodinė atrama, terminologinė[leksinė reikšmė],  uzualinė [leksinė reikšmė].
LHL (lietuviškas + hibridinis + lietuviškas). Yra 17 (tai 4% trižodžių terminų) sudėtinių trižodžių kalbotyros terminų, kurių pirmasis dėmuo lietuviškas, antrasis – hibridinis, o trečiasis – lietuviškas žodis, pvz.: apibendrinamoji leksinė reikšmė, kalbos gramatinė sandara, laisvoji [leksinė reikšmė], lyginamoji istorinė kalbotyra, nelaisvoji leksinė reikšmė, priešinga leksinė reikšmė, savarankiška leksinė reikšmė, sąvokos formavimo priemonė, sietinė leksinė reikšmė, skirtinga leksinė reikšmė, šaknų fonologinė sudėtis, vaizdinis ir gestinis mąstymas, vidutinio sonoriškumo [balsis], žodžio leksinė reikšmė // semantinis turinys, žodžių leksinė reikšmė // sintaksinis santykis.
HTT (hibridinis + tarptautinis + tarptautinis). J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ rasta 15 (tai 3% trižodžių terminų) trižodžių sudėtinių terminų, kurių pirmasis dėmuo yra hibridinis žodis, o kiti – tarptautiniai, pvz.: absoliutinių konstrukcijų kategorija, diferencinis [ortografijos principas], etimologinis [ortografijos principas], fiziologinė kvalifikacijos schema, fonetinis [ortografijos principas], fonologinė morfemų struktūra, fonologinės analizės principas, fonologinės sistemos elementas, fonologinis [ortografijos principas], fundamentalistinės lingvistikos teorija, istorinis [ortografijos principas], morfologinis [ortografijos principas], polifoneminis [ortografijos principas], simbolinis [ortografijos principas], tradicinis [ortografijos principas].
HTL (hibridinis + tarptautinis + lietuviškas). Šių terminų yra 14 (tai 3% trižodžių terminų). Jų pirmas dėmuo hibridinis, antras – tarptautinis, o trečias – lietuviškas žodis. Tokie yra beletristinio [stiliaus raštas], individualaus stiliaus ypatybė, istorinis fonemų kitimas, leksinių archaizmų rūšis, markiruotasis [opozicijos narys], nemarkiruotasis [opozicijos narys], prozodinių elementų tyrinėjimas, publicistinio stiliaus raštas, religinio kulto kalba, reprezentacinės funkcijos esmė, sisteminis leksikos vienetas, specialiosios literatūros nuoroda, specifinis elizijos atvejis, spontaninis [fonemų kitimas].

LHT (lietuviškas + hibridas + tarptautinis). Trižodžių sudėtinių kalbotyros terminų, kurių pirmas dėmuo yra lietuviškas, antras – hibridinis, o trečias – tarptautinis žodis, yra 11 (tai 2% trižodžių terminų), pvz.:: bendroji gramatinė kategorija, daiktavardinė sintaksinė konstrukcija, dalinė gramatinė kategorija, kalbos foneminis modelis // funkcinis stilius // semantinė sistema, lyginamasis istorinis metodas, sakinio struktūrinė schema, senovinė sintaksinė konstrukcija, žodžio morfeminė analizė // semantinė sistema. 
TLL (tarptautinis + lietuviškas + lietuviškas). Trižodžių sudėtinių kalbotyros terminų, kurių pirmasis dėmuo yra tarptautinis, o kiti – lietuviški žodiai, yra 11 (tai 2% trižodžių terminų). Tai terminai Altajaus kalbų šeima, denotatą žymintis žodis, dravidų kalbų šeima, frazeologizmo dėmenų žodis, frazeologizmo žodžių tvarka, lenkų rašomojo kalba, literatūros kūrinio antraštė, mongolų kalbų šeima, teksto atkarpos skaidymas, samodų kalbų šeima, Uralo kalbų šeima.
LTT (lietuviškas + tarptautinis + tarptautinis). J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ rasta 11 (tai 2% trižodžių terminų) trižodžių sudėtinių kalbotyros terminų, kurių pirmas dėmuo yra lietuviškas, o kiti tarptautiniai žodžiai, pvz.: kalbos fonemų sistema, kalbos tipo sistema, kilminis ortografijos principas, mokslo populiarizacijos [stilius], neryškios motyvacijos frazeologizmas, pagrindinis leksikos fondas, ryškios motyvacijos frazeologizmas, sakinio struktūros komponentas, skardžiųjų fonemų variantas, vidinės rekonstrukcijos metodas, turinio plano sistema.

TLT (tarptautinis + lietuviškas + tarptautinis). Aptikta devyni (tai 2% trižodžių terminų) trižodžių sudėtinių kalbotyros terminų, kurių pirmas dėmuo tarptautinis, antras – lietuviškas, o trečias – tarptautinis žodis, pvz.: aktualios skaidos teorija, akustinė garsų klasifikacija, fonemų atitikmenų formulė // garsinė realizacija, formų kaitybos afiksas, gramatikos mokslo objektas, iberų kalbų grupė, kartvelų kalbų grupė, originali rašmenų sistema.

THL (tarptautinis + hibridinis + lietuviškas). Taip pat devyni terminai turi pirmą dėmenį tarptautinį, antrą – hibridinį, o trečią – lietuvišką, pvz.: Amerikos indėnų kalba, asirų-babiloniečių kalba, elementų sisteminis santykis, fonemų istorinis kitimas, individualus psichinis reiškinys // psichofizinis reiškinys, indų-iranėnų kalba, maksimalaus sonoriškumo balsis, minimalaus sonoriškumo [balsis].
TTL (tarptautinis + tarptautinis + lietuviškas). Šio tipo aptikta 8 terminai (tai 2% trižodžių terminų). Jų pirmieji dėmenys yra tarptautiniai, o trečiasis – lietuviškas žodis. Tai tokie trižodžiai sudėtiniai kalbotyros terminai: buriatų-mongolų kalba, chalchų-mongolų kalba, istorizmų denotatų bendrumas, konkreti realizacija šnekoje, lingvistikos terminų žodynas, oskų-umbrų kalba, reguliarus fonemų atitikmuo, retų-romanų kalba.
HHT (hibridinis + hibridinis + tarptautinis). Tokių terminų yra 7 (tai 2% trižodžių terminų). Jų pirmieji dėmenys yra hibridiniai, o trečias – tarptautinis žodis. Pvz.: administracinis-kanceliarinis [stilius], emocinė-ekspresinė leksika, juridinis-kanceliarinis [stilius], konkretus psichofizinis aktas, stilistiškai konotuotas [sinonimas] // konotuotas tekstas // nekonotuotas [sinonimas].

TTT (tarptautinis + tarptautinis + tarptautinis). Rasti 4 trižodžiai sudėtiniai terminai, kurių visi dėmenys yra tarptautiniai žodžiai, pvz.: agitacijos ir propagandos [stilius], frazeologizmo formos modelis, prozos ir poezijos [stilius], sintagmemų ir logemų sistema.
LLH (lietuviškas + lietuviškas + hibridinis). Šaltinyje pastebėti du terminai, kurių pirmieji dėmenys yra lietuviški, o trečiasis – hibridinis: kaitliausias kalbos posistemis, uždaras kalbos posistemis.

LHH (lietuviškas + hibridinis + hibridinis). J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ rastas vienas trižodis sudėtinis terminas, kurio pirmasis dėmuo yra lietuviškas žodis, o kiti – hibridiniai. Tai žodžių gramatinis [valentingumas].
TTH (tarptautinis + tarptautinis + hibridinis). Taip pat vienas rastas trižodis sudėtinis terminas, kurio pirmieji du dėmenys yra tarptautiniai žodžiai, o trečias – hibridinis. Tai reliatyvus sinonimų absoliutumas.

LTH (lietuviškas + tarptautinis + hibridinis). Šaltinyje pastebėtas vienas terminas, kurio pirmas dėmuo lietuviškas, antras – tarptautinis, trečias – hibridinis: žodžių formų koordinavimas.

THT (tarptautinis + hibridinis + tarptautinis). J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ rastas vienas trižodis sudėtinis terminas, kurio pirmas dėmuo yra tarptautinis, antras – hibridinis, trečias – tarptautinis. Tai konkretus psichofizinis aktas.
Kiekybinis trižodžių terminų išsidėstymas pagal dėmenų kilmę pavaizduotas 9 diagramoje. Kaip matome, didžiąją dalį sudaro terminai, kurių visi trys dėmenys lietuviški (29%), bemaž tris kartus mažesnes grupes sudaro terminai, turintys hibridinį + lietuvišką + tarptautinį, lietuvišką + lietuvišką + tarptautinį ir hibridinį + lietuvišką + lietuvišką dėmenis. Jų yra po 10%. Mažiausiai yra terminų su lietuvišku + lietuvišku + hibridiniu (2), lietuvišku + hibridiniu + hibridiniu (1), tarptautiniu + tarptautiniu + hibridiniu (1), lietuvišku + tarptautiniu + hibridiniu (1) ir tarptautiniu + hibridiniu + tarptautiniu (1) dėmenimis (diagramoje pažymėta Kiti ir sudaro 1%).
9 diagrama
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Terminų struktūra. Struktūros atžvilgiu trižodžius terminus (jų, kaip sakytaa, yra 455) galima suskirstyti į tipus, nors kaip teigia J. Gaivenytė, ,,toks skirstymas nėra labai griežtas, nes pažyminių vietą lemia ir lingvistiniai, ir loginiai (klasifikaciniai) kriterijai”
. 


I. Pirmajam struktūros tipui priskiriama 321 (71% trižodžių) terminų, prie kurių pažymimojo žodžio ir pažyminio yra prijungtas kitas pažyminys. Tai galima išreikšti schema
: 

	

	


1 schema


Šio struktūros tipo terminus pagal sintaksinius dėmenų ryšių reiškimo būdus (derinimas, nederinimas) galima suskirstyti į kelias grupes. 
1. J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” yra 178 trižodžiai sudėtiniai kalbotyros terminai kurių pirmas šalutinis dėmuo yra derinamasis, o antrasis – nederinamasis pažyminys. Derinamasis pažyminys dažniausiai išreikštas būdvardžiu. Tokie yra terminai absoliutinė žodžio galūnė, akustinė [skiemens teorija], akustinė balsių klasifikacija, akustinė garsų klasifikacija, amorfiškos [kalbos dalys], antrininkė sakinio dalis, artikuliacinė [skiemens teorija], autosemantinė [kalbos dalis], bendras reikšmės komponentas, bendrinė graikų kalba, bendroji frazeologizmo reikšmė, bendroji linksnio kategorija, dabartinė armėnų kalba, dabartinė kalbotyros kryptis, dabartinis kalbos mokslas, daiktinė šaknies reikšmė, dalinė giminės kategorija , dalinė skaičiaus kategorija, derivacinė žodžių analizė, diachroninis kalbos mokslas, diferencinis [ortografijos principas], distribucinė žodžių analizė, ekspresinė [kalbos funkcija], enciklopedinis sąvokų aiškinimas, ergatyvinė sakinio struktūra, esmingiausias sakinio požymis, estetinė [kalbos funkcija], etimologinis [ortografijos principas], fiziologinė [skiemens teorija], fiziologinė balsių klasifikacija, fiziologinė garsų klasifikacija, fiziologinė kvalifikacijos schema, fonetinis [ortografijos principas], fonetinis šnekos skaidymas, fonetinis žodžių susiaurėjimas, fonologinė morfemų struktūra, fonologinis [ortografijos principas], frazeologinis žodžių junginys, funkcinis kalbos stilius, garsinė kalbos sritis, garsinė raiškos priemonė, geneologinė kalbų klasifikacija, genetinė kalbų klasifikacija, genetinė skolinių klasifikacija, gramatinė asmens kategorija, gramatinė asmens reikšmė, gramatinė daiktiškumo reikšmė, gramatinė giminės kategorija, gramatinė giminės reikšmė, gramatinė intensyvumo reikšmė, gramatinė laiko reikšmė, gramatinė linksnio kategorija, gramatinė procesiškumo reikšmė, gramatinė vardininko reikšmė, gramatinė žodžių kategorija, gramatinė žodžių klasė, gramatinė žodžių klasifikacija, grynoji graikų kalba, grynoji priešdėlinė daryba, grožinės literatūros kūrinys, heterosilabinis garsų junginys, hipotaksinis ryšių tipas, individualus šnekos aktas, istorinis [ortografijos principas], istorinis fonemų kitimas, istorinis kalbos mokslas, įvairus signalizacijos ženklas, judriausias kalbos elementas, išplėstinė sakinio struktūra, įvardijamos [kalbos dalys], įvardinamoji [kalbos funkcija], kaitliausias kalbos posistemis, kaitomosios [kalbos dalys], kalbinė raiškos priemonė, kiekybinis [fonemų kitimas], kilminis [ortografijos principas], klasikinė lotynų kalba, kogitacinė [kalbos funkcija], kokybinis [fonemų kitimas], kombinacinis garsų kitimas, komponentinė žodžių analizė, laisvasis žodžių junginys, leksinių archaizmų rūšis, liaudinė graikų kalba, liaudinė lotynų kalba, lingvistinis tyrinėjimo objektas, markiruotasis [opozicijos narys], mąstomoji [kalbos funkcija], mažiausiais kalbos vienetas, mažiausias kalbos elementas, metoniminis pavadinimo perkėlimas, mišrusis darybos būdas, morfeminė žodžio sandara, morfologinis [ortografijos principas], nauja žodžio forma, naujoji armėnų kalba, naujoji indų kalba, naujoji persų kalba, nekaitomosios [kalbos dalys], nelaisvasis žodžių junginys, nemarkiruotasis [opozicijos narys], nenominatyvinė [kalbos dalis], nesavarankiškos [kalbos dalys], nežymėtasis [opozicijos narys], nominatyvinė [kalbos dalis], nominatyvinė [kalbos funkcija], nominatyvinė sakinio struktūra, nurodomosios [kalbos dalys], originali rašmenų sistema, pagrindinė fonologijos sąvoka, pagrindinė kalbotyros šaka, pagrindinė sakinio dalis, pagrindinis leksikos fondas, pagrindinis mąstymo vienetas, pagrindinis sistemos požymis, pagrindinis šnekos vienetas, pagrindinis turinio vienetas, parataktinis ryšių tipas, paskutinis žodžio skiemuo, pastovus žodžių junginys, pažintinė [kalbos funkcija], polifoneminis [ortografijos principas], potencinė raiškos priemonė, pozicinė garsų kiekybė, pozicinis garsų kitimas, prasminis garsų kompleksas, priežasties [prijungiamasis jungtukas], prijungiamasis ryšių tipas, raiškiosios [kalbos dalys], rašytinė kalbos forma, reguliarus fonemų atitikmuo, reikšminė žodžio dalis, reliatyvus sinonimų absoliutumas, reprezentacinė [kalbos funkcija], savarankiška kalbos dalis, savarankiška kalbotyros atšaka, savarankiškos [kalbos dalys], semantinis žodžių tipas, senoji armėnų kalba, senoji graikų kalba, senoji indų kalba, senoji persų kalba, simbolinis [ortografijos principas], sinoniminė linksnių galūnė, sinsemantinė [kalbos dalis], sintaksinis žodžių junginys, sisteminis leksikos vienetas, sonorinė [skiemens teorija], specialus darybos formantas, specifinis elizijos atvejis, stilistinė žodžių charakteristika, sudedamoji fonetikos dalis, sudedamojo sujungimo [sakinys], sujungiamasis ryšių tipas, sunormintos kalbos tipas, spontaninis [fonemų kitimas], svarbiausia kalbos funkcija, tarnybinė kalbos dalis, tautosilabinis garsų junginys, teritorinis kalbos tipas, tipologinė kalbų klasifikacija, tradicinis [ortografijos principas],  trumpojo balsio išleidimas,
2. Antrąją grupę sudaro 64 trižodžiai terminai, kurių abu šalutiniai dėmenys yra derinamieji. 44 terminų abu dėmenys yra būdvardžiai, pvz.: antoniminė [leksinė reikšmė], antrinis [tikrinis žodis], bendroji gramatinė kategorija, buitinis šnekamasis [stilius], būtasis dažninis laikas, būtasis kartinis laikas, daiktavardinė sintaksinė konstrukcija, dalinė gramatinė kategorija, diferencinis dialektologinis žodynas, emocinis benaris sakinys, fleksinis [tikrinis žodis], galūninis [tikrinis žodis], homoniminė leksinė reikšmė, individualus psichinis reiškinys, individualus psichofizinis reiškinys, išvestinis [tikrinis žodis], konkretus psichofizinis aktas, laisvoji [leksinė reikšmė], lingvistinė terminologinė reikšmė, materialioji terminologinė reikšmė, metodologinis morfologinis požiūris, nediferencinis dialektologinis žodynas, nelaisvoji leksinė reikšmė, nesisteminė [leksinė reikšmė], neterminologinė [leksinė reikšmė], okazinė [leksinė reikšmė], panaši garsinė struktūra, paprastasis netarptautinis [skolinys], pirminis [tikrinis žodis], priesaginis [tikrinis žodis], priešdėlinis [tikrinis žodis], priešinga leksinė reikšmė, proporcinė privatyvioji opozicija, savarankiška leksinė reikšmė, senoji balsinė fonema, senovinė sintaksinė konstrukcija, sietinė leksinė reikšmė, sinoniminė [leksinė reikšmė], sisteminė [leksinė reikšmė], skirtinga garsinė struktūra, skirtinga leksinė reikšmė, terminologinė [leksinė reikšmė], uzualinė [leksinė reikšmė]. 
Terminų adversatyvinis [sujungiamasis jungtukas], alternatyvinis [sujungiamasis jungtukas], disjunktyvinis [sujungiamasis jungtukas], eksplikatyvinis [sujungiamasis jungtukas], kopuliatyvinis [sujungiamasis jungtukas], sudurtinis neskaidomas žodis, raiškioji šnekamoji kalba, priešpriešinis [sujungiamasis jungtukas], pirmasis šalutinis dėmuo, skaičiuojant nuo pažymimojo žodžio, yra neveikiamosios rūšies dalyvis, o terminų apibendrinamoji leksinė reikšmė, lyginamasis istorinis metodas, lyginamoji istorinė kalbotyra, prijungiamasis bejungtukis sakinys, prijungiamasis jungtukinis sakinys, suschemintas ideografinis ženklas antrasis šalutinis dėmuo, skaičiuojant nuo pažymimojo žodžio, yra neveikiamosios rūšies dalyvis. Terminų aiškinamasis [sujungiamasis jungtukas], lyginamasis [prijungiamasis jungtukas], skiriamasis [sujungiamasis jungtukas], sudedamasis [sujungiamasis jungtukas], šalinamasis [sujungiamasis jungtukas] abu šalutiniai dėmenys yra neveikiamosios rūšies dalyviai, o termino sudaiktavardėjęs įvardžiuotinis būdvardis, pirmasis šalutinis dėmuo, skaičiuojant nuo pažymimojo žodžio, yra veikiamosios rūšies dalyvis.
Dalies šiai grupei priskirtų terminų struktūrą galima interpretuoti ir kitaip. Visai įmanoma teigti, kad minėtų terminų pažymimasis žodis turi nepriklausomus pažyminius, pvz.: antoniminė reikšmė ir leksinė reikšmė, antrinis žodis ir tikrinis žodis, bendroji kategorija ir gramatinė kategorija, daiktavardinė konstrukcija ir sintaksinė konstrukcija ir kt. Tokiu atveju terminų struktūrą atspindėtų schema:
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3. Kitą trižodžių kalbotyros terminų grupę sudaro 43 terminai, kurių pirmasis šalutinis dėmuo yra nederinamasis, o antrasis – derinamasis pažyminys. 

Derinamieji šalutiniai dėmenys yra išreikšti būdvardžiais, pvz.: elementų sisteminis santykis, fonemų garsinė realizacija, fonemų istorinis kitimas, kalbos foneminis modelis, kalbos funkcinis stilius, kalbos gramatinė sandara, kalbos reikšminis vienetas, kalbos semantinė sistema, kalbotyros pagrindinės šakos, liežuvio priešakinis priebalsis, liežuvio šoninis [priebalsis], liežuvio užpakalinis priebalsis, liežuvio vidurinis priebalsis, sakinio struktūrinė schema, šaknies pradinis priebalsis, šaknų fonologinė sudėtis, vedinys [tikrinis žodis], veiksmažodžio beasmenė forma, vienafonemė šakninė morfema, žodžio darybinė analizė, žodžio idealioji pusė, žodžio leksinė reikšmė, žodžio morfeminė analizė, žodžio perkeltinė reikšmė, žodžio semantinė sistema, žodžio semantinis turinys, žodžių gramatinis [valentingumas], žodžių leksinė reikšmė, žodžių sintaksinis santykis. 14 trižodžių kalbotyros terminų derinamieji šalutiniai dėmenys yra išreikšti neveikiamosios rūšies dalyviais, pvz.: laiko [prijungiamasis jungtukas], lenkų rašomoji kalba, lietuvių rašomoji kalba, nuolaidos [prijungiamasis jungtukas], pašalio einamasis vietininkas, pašalio esamasis vietininkas, priežasties [prijungiamasis jungtukas], sąlygos [prijungiamasis jungtukas], skiemens sudaromasis garsas, tikslo [prijungiamasis jungtukas], veiksmažodžių esamasis laikas, vidaus einamasis vietininkas, vidaus esamasis vietininkas, vokiečių [rašomoji kalba]. 

4. Dar vieną grupę sudaro terminai, kurių abu pažyminiai yra nederinamieji. Čia priskiriami šie 34 terminai: Altajaus kalbų šeima, balsių artikuliacijos pasikeitimas, balso tono kitimas, daiktavardžių daugiskaitos forma, daugiskaitos naudininko forma, dravidų kalbų šeima, fonemų atitikmenų formulė, formų kaitybos afiksas, frazeologizmo dėmenų žodis, frazeologizmo formos modelis, frazeologizmo žodžių tvarka, garso tarties sudėtingumas, garsų tyrimo aspektas, gramatikos mokslo objektas, iberų kalbų grupė, indoeuropiečių kalbų šeima, istorizmų denotatų bendrumas, kalbos dalių specifika, kalbos mechanizmo sudėtingumas, kalbotyros terminų dvireikšmiškumas, kartvelų kalbų grupė, lingvistikos terminų žodynas, mongolų kalbų šeima, neindoeuropiečių kalbų šeima, raiškos priemonių transformacija, sakinio struktūros komponentas, samodų kalbų šeima, šiaurės vakarų žemaičiai, šnekos padargų judėjimas, Uralo kalbų šeima, vakarų aukštaičių patarmė, vakarų aukštaičių tarmė, vakarų žemaičių [patarmė], veiksmažodžio asmens forma. 

5. Du terminai išreikšti veikiamosios rūšies dalyviu, pvz.: denotatą žymintis žodis, sąvoką žymintis skolinys. Jų daiktavardis išreikštas galininku ir sudaro objektinį žodžių junginį su dalyviu.

II. Antram struktūros tipui priklauso 134 terminai (29% trižodžių terminų), prie kurių pažymimojo žodžio prijungta dviejų pažyminių grupė. Šią struktūrą galima pavaizduoti tokia schema:
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Šios struktūros terminus pagal tai, kokie yra pažyminiai (derinamieji, nederinamieji), galima skirstyti į kelias grupes.


1. Pirmą trižodžių sudėtinių terminų grupę sudaro terminai, kurių abu šalutiniai dėmenys yra nederinamieji pažyminiai. Tokių kalbotyros terminų rasta 49. Tai Amerikos indėnų kalba, kalbos dalių specifika, kalbos fonemų sistema, kalbos kirčio kokybė, kalbos mokslo sąvoka, kalbos tipo sistema, kalbos vienetų forma, kalbos vienetų visuma, kalbos žodžių kilmė, kalbotyros įvado kursas, kalbų raidos dėsningumas, kalbų rašto paminklas, kalbų tyrinėjimo metodas, lietuvių kalbos balsis, literatūros kūrinio antraštė, mokslo populiarizacijos [stilius], raiškos priemonių transformacija, rašto kalbos pagrindas, sąvokos formavimo priemonė, senovės dokumentų rinkinys, senovės rašto forma, sintagmemų ir logemų sistema, šaknies balsių kaita, šaknies garsų kaita, teksto atkarpos skaidymas, turinio plano sistema, veiksmažodžio asmens forma, veiksmažodžio beasmenė forma, visuomenės kolektyvo kūrinys, žodžio darybos procesas, žodžio formų koordinavimas, žodžio junginio elementas, žodžių darybos [afiksas], žodžių darybos būdas, žodžių darybos esmė, žodžių formų mokslas, žodžių grupės žodis, žodžių junginių mokslas, žodžių kilmės mokslas, žodžių sudarymo būdas, žodžių tvarkos pakeitimas.

Šiai grupei priskirtų terminų, pvz.: agitacijos- propagandos [stilius], asirų-babiloniečių kalba, buriatų-mongolų kalba, chalchų-mongolų kalba, indų-iranėnų kalba, oskų-umbrų kalba, prozos ir poezijos [stilius], retų-romanų kalba struktūra yra kitokia, kadangi šie trižodžiai sudėtiniai kalbotyros terminai lygiaverčius (savarankiškus) dėmenis. 
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2. Kitai nagrinėjamo tipo grupei priskiriami 23 terminai, pvz.: artimos reikšmės žodis, aukštutinio pakilimo [balsis], kintamos ypatybės [būdvardis], leksinių archaizmų rūšis, loginio mąstymo kategorija, mokslinio stiliaus ištrauka, mokslinio stiliaus raštas, maksimalaus sonoriškumo balsis, neryškios motyvacijos frazeologizmas, nosinių balsių nykimas, priešpriešinio sujungimo [sakinys], publicistinio stiliaus raštas, sinekdochinio perkėlimo rūšis, skardžiųjų fonemų variantas, specialiosios literatūros nuoroda, specifinių ženklų sistema, sudurtinio tarinio jungtis, tarptautinių žodžių žodynas, vienanario sakinio kategorija, žodinės kalbos vaizdinys. Pažyminio grupę sudaro nederinamasis pažyminys su savo derinamuoju pažyminiu. Derinamuoju pažyminiu eina būdvardis. Tik trijų terminų (būsimojo laiko forma, būsimojo laiko kategorija, paremiamojo sujungimo [sakinys]) derinamasis šalutinis dėmuo yra išreikštas neveikiamosios rūšies dalyviu.

3. Trečią grupę sudaro terminai, kurių abu pažyminiai yra derinamieji. Čia priskiriami šie 14 terminų: administracinis-kanceliarinis [stilius], akustinės ir artikuliacinės ypatybės, emocinė-ekspresinė leksika, emocinis-ekspresinis žodis, indonezinė-polinezinė kalba, intonacinis-prasminis vienetas, juridinis-kanceliarinis [stilius], leksinė-semantinė grupė, lūpinis-dantinis [priebalsis], situacinės-ekspresinės skirtybės, teorinė-metodinė atrama, vaizdinis ir gestinis mąstymas. Derinamaisiais pažyminiais eina būdvardis. Tik termino klausiamasis-santykinis [įvardis] antrasis derinamasis šalutinis dėmuo yra išreikštas neveikiamosios rūšies dalyviu, o termino sujungiamasis-prijungiamasis sakinys abu derinamieji šalutiniai dėmenys – neveikiamosios rūšies dalyviai. Kadangi šiuos trižodžius sudėtinius terminus sudaro lygiaverčius (savarankiškus) dėmenis, jų struktūrą vaizduoja 4 schema.

4. Ketvirtą  grupę sudaro terminai, kurių nederinamasis pažyminys turi derinamąji pažyminį, pvz.: absoliutinių konstrukcijų kategorija, agliutinacinės kalbos požymis, aktualios skaidos teorija, beletristinio [stiliaus raštas], beletristinio kūrinio struktūra, fonografinio rašto atmaina, fonologinės analizės principas, fonologinės sistemos elementas, garsinės struktūros panašumas, giminiškų kalbų atitikmuo, giminiškų kalbų grupė, giminiškų kalbų leksika, grafinių ženklų sistema, gramatinių reikšmių reiškimas, gretiminių skiemenų išleidimas, individualaus stiliaus ypatybė, kalbinio bendravimo procesas, lingvistinės mokyklos teorija, minimalaus sonoriškumo [balsis], naujų reikšmių atsiradimas, naujų žodžių atsiradimas, nekintamos ypatybės būdvardis, parašyto dalyko suvokimas, pasyvinio sakinio struktūra, perkeltinės reikšmės posakis, pasenusių žodžių nykimas, poliseminio žodžio kriterijus, poliseminio žodžio reikšmė, priešakinės eilės balsis, prozodinių elementų tyrinėjimas, rašytinės kalbos raida, religinio kulto kalba, reprezentacinės funkcijos esmė, ryškios motyvacijos frazeologizmas, sinonimiškų žodžių pora, skiemeninio garso pailgėjimas, skiriamojo sujungimo [sakinys], supletyvinių įvardžių forma, tiesioginių dėmenų metodas, tikrinių žodžių mokslas.

5. Šią grupę sudaro 8 trižodžiai sudėtiniai terminai, pvz.: fonologiškai neesminė [ypatybė], konkrečiai realizuota kalba, morfologiškai neskaidomas kamienas, morfologiškai neskaidomas žodis, morfologiškai skaidomas žodis, stilistiškai konotuotas [sinonimas], stilistiškai konotuota tekstas, stilistiškai nekonuototas [sinonimas]. Prie dvižodžio termino su derinamuoju pažyminiu prišlietas dėmuo, išreikštas prieveiksmiu. Antrasis šalutinis dėmuo yra prieveiksmis, todėl jis prišliejamas prie pirmojo dėmens. Kita vertus galima manyti, kad pirmas šalutinis dėmuoo yra prisijungęs prie antrojo, o šis prie pagrindinio dėmens (žr. 5 schemą).
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Kaip matome, didžiausią dalį sudaro terminai, kurių struktūra – pažyminys – (pažyminys – pažymimasis žodis) (71%). 
10 diagrama
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3. 1. 3. DAUGIAŽODŽIAI SUDĖTINIAI TERMINAI


Daugiažodžių kalbotyros terminų J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ yra dar mažiau nei trižodžių (tik 96 terminai; 4% visų sudėtinių terminų). 87 rasti terminai susideda iš keturių dėmenų (keturžodžiai sudėtiniai terminai) ir devyni terminai – iš penkių dėmenų (penkiažodžiai sudėtiniai terminai). 

Terminų dėmenų kilmė. Šiame skyriuje daugiažodžiai (keturžodžiai) sudėtinai kalbotyros terminai apžvelgiami pagal jų dėmenų kilmę. J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ yra 27 kombinacijų daugiažodžių sudėtinių kalbotyros terminų. Schematiškai jų sudėtį galima išreikšti taip: 1) lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas (LLLL), 2) tarptautinis + tarptautinis + lietuviškas + lietuviškas (TTLL),    3) hibridinis + lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas (HLLL), 4) lietuviškas + hibridinis + lietuviškas + lietuviškas (LHLL), 5) hibridinis + hibridinis + lietuviškas + lietuviškas (HHLL), 6) lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis (LLLT),7) lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis + tarptautinis (LLTT), 8) hibridinis + lietuviškas + tarptautinis + tarptautinis (HLTT), 9) hibridinis + lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis (HLLT), 10) tarptautinis + hibridinis + lietuviškas + tarptautinis (THLT),                    11) tarptautinis + tarptautinis + lietuviškas + tarptautinis (TTLT), 12) lietuviškas + tarptautinis + lietuviškas + lietuviškas (LTLL), 13) lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis + lietuviškas (LLTL), 14) lietuviškas + hibridinis + lietuviškas + hibridinis (LHLH),   15) lietuviškas + lietuviškas +  hibridinis + tlietuviškas (LLHL),                  16) lietuviškas + lietuviškas + hibridinis + tarptautinis (LLHT), 17) tarptautinis + hibridinis + lietuviškas + tarptautinis (THLT), 18) tarptautinis + lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis (TLLT),19) hibridinis + tarptautinis + lietuviškas + tarptautinis (HTLT), 20) lietuviškas + tarptautinis + tarptautinis + lietuviškas (LTTL), 21) hibridinis + lietuviškas + tarptautinis + lietuviškas (HLTL), 22) hibridinis + tarptautinis + lietuviškas + lietuviškas (HTLL), 23) lietuviškas + hibridinis + tarptautinis + lietuviškas) (LHTL), 24) tarptautinis + lietuviškas + hibridinis + tarptautinis (TLHT), 25) hibridinis + tarptautinis + hibridinis + lietuviškas (HTHL), 26) lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis (LLLT), 27) tarptautinis + lietuviškas + tarptautinis + tarptautinis (TLTT).
LLLL (lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas). Aptikta 13 (tai 15% keturžodžių terminų) sudėtinių keturžodžių terminų, kurių visi dėmenys yra lietuviški žodžiai. Tai tokie terminai: dviejų balsingų garsų junginys, kiekybinė šaknies balsių kaita, kokybinė šaknies balsių kaita, lietuvių rašomosios kalbos paminklas, mažiausia reikšminė žodžio dalis, mažiausiai reikšminis kalbos vienetas, meninių vaizdų kūrimo priemonė, naujų raiškos priemonių kūryba, pagrindinės kalbos mokslo sąvokos, senų raiškos priemonių nykimas, uždarasis-liežuvio priešakinis balsis, vakarų aukštaičių pietiečių šnekta, veiksmažodžių šaknies balsių kaita.

TTLL (tarptautinis + tarptautinis + lietuviškas + lietuviškas). Daugiažodžių (keturžodžių) sudėtinių kalbotyros terminų, kuriuos iš eilės sudaro po du tarptautinius ir lietuviškus žodžius yra 11 (tai 13% keturžodžių terminų), pvz: bušmėnų-hotentotų kalbų šeima, čiukčių-kamčiadalų kalbų šeima, semitų-chamitų kalbų šeima, tibetiečių-birmiečių kalbų šeima, tiurkų-totorių kalbų šeima, tunguzų-mandžiūrų kalbų šeima, ugrų-finų kalbų šeima, Jenisėjaus ostekų kalbų šeima, ketų-asanų kalbų šeima, kinų-tajų kalbų šeima, kinų-tibetiečių kalbų šeima.
HLLL (hibridinis + lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas). Aptikti devyni terminai, kurių pirmas dėmuo yra hibridinis, o kiti – lietuviški, pvz.: biblinis kalbos prigimties aiškinimas, gramatinė pirmojo asmens reikšmė // tiesioginės nuosakos reikšmė, gramatinių reikšmių reiškimo priemonė, kompozicinis žodžių darybos būdas, konversinis žodžių darybos būdas, leksinių žodžio reikšmių siaurėjimas, morfologiškai neskaidoma žodžio dalis, motyvuoto žodžio kilmės aiškinimas.
Po 7 (tai 8% keturžodžių terminų) keturžodžius sudėtinius terminus turi trys kombinacijos. LHLL (lietuviškas + hibridinis + lietuviškas + lietuviškas). Tai būtų šie terminai: nauja leksinė žodžio reikšmė, pagrindinis komunikacinis šnekos vienetas, žodžio leksinių reikšmių kitimas, žodžio leksinių reikšmių nykimas, žodžio leksinių reikšmių platėjimas, žodžio leksinių reikšmių rūšis, žodžio morfeminės sandaros kitimas, žodžių leksinių reikšmių kitimas. 
HHLL (hibridinis + hibridinis + lietuviškas + lietuviškas). Pvz.: emocinė-ekspresinė [kalbos dalis], prefeksinis-sufiksinis darybos būdas, konkrečiai realizuojamos raiškos priemonės, semantiškai motyvuotas [tikrinis žodis], semantiškai nemotyvuotas [tikrinis žodis], specifinis metoniminio pavadinimo perkėlimas, sufiksinis-kompozicinis darybos būdas. 
LLLT (lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis): ankstesniųjų kartų kalbos elementai, daiktavardžio moteriškosios giminės forma, daiktavardžių niekatrosios giminės kategorija, dalinė įnagininko linksnio kategorija, dalinė kilmininko linksnio kategorija, skiemens sudaromųjų garsų funkcija, vienaskaitos įnagininko galūninė morfema.
LLTT (lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis + tarptautinis). Rasti keturi (tai 4% keturžodžių terminų) sudėtiniai keturžodžiai terminai, kurių pirmi du dėmenys yra lietuviški žodžiai, o kiti du – tarptautiniai žodžiai. Tai tokie terminai: dviejų skirtingų fonemų realizacija, pagrindinė garso artikuliacijos fazė, pagrindinės raiškos plano sistemos, žodžių reikšmių analizės metodas.
HLTT (hibridinis + lietuviškas + tarptautinis + tarptautinis). Šios kombinacijos yra 3 (tai 3% keturžodžių terminų) keturžodžiai sudėtiniai terminai, pvz.: gramatinė žodžių formų kategorija, gramatinė žodžių funkcijų kategorija, kombinacinis tos pačios fonemos variantas.
Po du keturžodžius sudėtinius terminus yra šių kombinacijų: HLLT, THLT, LTLL, LLTL, LHLH, LLHL, LLHT, THLT, TTLT. Toliau pateikiami jų pavyzdžiai. HLLT (hibridinis + lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis): gramatinė trečiojo asmens kategorija, specifinė (garsinių) ženklų sistema.
THLT (tarptautinis + hibridinis + lietuviškas + tarptautinis): individualus psichofizinis dvipusis procesas, universali gramatinė žodžių klasifikacija. 
LTLL (lietuviškas + tarptautinis + lietuviškas + lietuviškas): grožinės literatūros kūrinių kalba, mokslinio stiliaus kalbos priemonės. 
LLTL (lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis + lietuviškas): sakinio jungtukinis variantų dėmuo, virpesių dažnumo koncentracijos ruožas. 
LHLH (lietuviškas + hibridinis + lietuviškas + hibridinis): žodžio leksinės reikšmės abstraktėjimas, žodžio leksinės reikšmės konkretėjimas. 
LLHL (lietuviškas + lietuviškas + hibridinis + lietuviškas): pagrindinis kalbos struktūrinis vienetas, trečiojo asmens gramatinė reikšmė. 
LLHT (lietuviškas + lietuviškas +  hibridinis + tarptautinis): gimtosios kalbos artikuliacinė bazė, žodžių junginio struktūrinė schema. 
THLT (tarptautinis + hibridinis + lietuviškas + tarptautinis): universali gramatinė žodžių klasifikacija, iberų-kaukaziečių kalbų grupė. 
TTLT (tarptautinis + tarptautinis + lietuviškas + tarptautinis): abchazų-adygėjų kalbų grupė, babcijų-kistinų kalbų grupė.
Po viena keturžodį sudėtinį terminą yra šių kombinacijų: TLLT, HTLT, LTTL, HLTL, HTLL, LHTL, TLHT, HTHL, LLLT, TLTT. Tokie yra šie terminai: TLLT (tarptautinis + lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis): universali kalbos dalių sistema. HTLT (hibridinis + tarptautinis + lietuviškas + tarptautinis): pozicinis fonemų junginių variantas. LTTL (lietuviškas + tarptautinis + tarptautinis + lietuviškas): ryškios motyvacijos frazeologizmų reikšmė. HLTL (hibridinis + lietuviškas + tarptautinis + lietuviškas): reliacinė kaitybos morfemų reikšmė. HTLL (hibridinis + tarptautinis + lietuviškas + lietuviškas): socialinių grupių šnekamoji kalba. LHTL (lietuviškas + hibridinis + tarptautinis + lietuviškas): bendrosios leksinės semantikos kitimas. TLHT (tarptautinis + lietuviškas + hibridinis + tarptautinis): arabų kalbos gramatinė sistema. HTHL (hibridinis + tarptautinis + hibridinis + lietuviškas): tipiškas fonemų istorinis kitimas. LLLT (lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis): kalbinė raiškos priemonių registracija. TLTT (tarptautinis + lietuviškas + tarptautinis + tarptautinis): fakultatyvus vienos fonemos variantas.
Rasti devyni daugiažodžiai sudėtiniai terminai, kuriuos sudaro penki dėmenys. Jie sudaro 9 skirtingas kombinacijas: 1) tarptautinis + hibridinis + lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis (THLLT) (pvz.: abstrakti specifinių raiškos priemonių sistema), 2) tarptautinis + tarptautinis + hibridinis + lietuviškas + lietuviškas (TTHLL) (pvz.: carinės Rusijos kriminalinių nusikaltėlių kalba), 3) hibridinis + lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis (HLLLT) (pvz.: gramatinė žodžių junginių bei sakinių kategorija), 4) hibridinis + lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas (HLLLL) (pvz.: intonacinė-prasminė šnekos srauto atkarpa), 5) lietuviškas + lietuviškas + hibridinis + lietuviškas + tarptautinis (LLHLT) (pvz.: mažiausias žodžio leksinės reikšmės elementas), 6) lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas+ lietuviškas (LLLLL) (pvz.: šiaurės vakarų (dounininkų) žemaičių [patarmė]),              7) lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis (LLLLT) (pvz.: sudėtinio sakinio dėmenų ryšių tipas), 8) hibridinis + lietuviškas + hibridinis + tarptautinis + tarptautinis (HLHTT) (pvz.: sintetinė balsių artikuliacinės klasifikacijos schema), 9) hibridinis + hibridinis + lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis (HHLLT) (pvz.: struktūrinis ir materialinis kalbos tyrimo metodas).
Kiekybinis sudėtinių terminų išsidėstymas pagal dėmenų kilmę pavaizduotas 11 diagramoje. Iš jos matyti, kad didžiąją dalį sudaro keturžodžiai terminai, kurių visi dėmenys lietuviški (15%) ir kurių du iš eilės dėmenys tarptautiniai ir du lietuviški (11%). Mažiausiai yra šių kombinacijų terminų: TTLT, THLT, LTLL, LLTL, LHLH, LLHL, LLHT, THLT (jų, kiekvienos kombinacijos, yra po du terminus) ir TLLT, HTLT, LTTL, HLTL, HTLL, LHTL, TLHT, HTHL, LLLT, TLTT (jų yra po vieną). 
Penkiažodžiai sudėtiniai terminai sudaro devynias skirtingas kombinacijas (THLLT, TTHLL, HLLLT, HLLLL, LLHLT, LLLLL, LLLLT, HLHTT, HHLLT), ir jų kiekvienos kombinacijos yra po vieną terminą.

11 diagrama
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Terminų struktūra. Rastų keturžodžių kalbotyros terminų struktūra yra įvairi. Terminų ankstesniųjų kartų kalbos elementai, gramatinių reikšmių reiškimo priemonė, grožinės literatūros kūrinių kalba žodžių reikšmių analizės metodas, meninių vaizdų kūrimo priemonė, senų raiškos priemonių nykimas, vakarų aukštaičių pietiečių šnekta struktūrą galima išreikšti tokia schema: 
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Kaip matome, šie terminai yra sudaryti taip, kad prie pažymimojo žodžio yra prijungiama pažyminių grupė. Pagrindinis dėmuo yra termino gale.

Keturžodžių sudėtinių terminų abchazų-adygėjų kalbų grupė, bacbijų-kistinų kalbų grupė, bušmėnų-hotentotų kalbų šeima, čiukčių-kamčiadalų kalbų šeima, iberų-kaukaziečių kalbų grupė, ketų-asanų kalbų šeima, kinų-tajų kalbų šeima, kinų-tibetiečių kalbų šeima, semitų-chamitų kalbų šeima, tibetiečių-birmiečių kalbų šeima, tiurkų-totorių kalbų šeima, tunguzų-mandžiūrų kalbų šeima, ugrų-finų kalbų šeima struktūros schema nuo ankstesnės skiriasi tuo, kad pirmi du dėmenys tarp savęs yra lygiaverčiai (savarankiški) Žr. 7 schemą.
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Terminų arabų kalbos gramatinė sistema, bendrosios leksinės semantikos kitimas, daiktavardžio moteriškosios giminės forma, daiktavardžių niekatrosios giminės kategorija, dalinė įnagininko linksnio kategorija, dalinė kilmininko linksnio kategorija, dviejų balsingų garsų junginys, dviejų skirtingų fonemų realizacija, fakultatyvus vienos fonemos variantas, gramatinė pirmojo asmens reikšmė, gramatinė tiesioginės nuosakos reikšmė, gramatinė trečiojo asmens kategorija, gramatinė žodžių formų kategorija, gramatinė žodžių funkcijų kategorija, individualus psichofizinis dvipusis procesas, Jenisėjaus ostekų kalbų šeima, kalbinė raiškos priemonių registracija, kombinacinis tos pačios fonemos variantas, kompozicinis žodžių darybos būdas, konkrečiai realizuojamos raiškos priemonės, konversinis žodžių darybos būdas, leksinių žodžio reikšmių siaurėjimas, lietuvių rašomosios kalbos paminklas, mažiausia reikšminė žodžio dalis, mažiausiai reikšminis kalbos vienetas, morfologiškai neskaidoma žodžio dalis, nauja leksinė žodžio reikšmė, naujų raiškos priemonių kūryba, pagrindinės raiškos plano sistemos, pagrindinis kalbos struktūrinis vienetas, pagrindinis komunikacinis šnekos vienetas, sakinio jungtukinis variantų dėmuo, semantiškai motyvuotas [tikrinis žodis], semantiškai nemotyvuotas [tikrinis žodis], specifinis metoniminio pavadinimo perkėlimas, tipiškas fonemų istorinis kitimas, universali gramatinė žodžių klasifikacija, žodžio leksinės reikšmės abstraktėjimas, žodžio leksinės reikšmės konkretėjimas, žodžio leksinių reikšmių kitimas, žodžio leksinių reikšmių nykimas, žodžio leksinių reikšmių platėjimas, žodžio leksinių reikšmių rūšis, žodžio morfeminės sandaros kitimas, žodžių leksinių reikšmių kitimas, struktūrą galima išreikšti tokia schema: 
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Šių keturžodžių sudėtinių terminų, pvz.: emocinė-ekspresinė [kalbos dalis], prefeksinis-sufiksinis darybos būdas, sufiksinis-kompozicinis darybos būdas pirmijei du dėmenys yra lygiaverčiai. Jų struktūrą atspindi 9 schema:
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Terminai biblinis kalbos prigimties aiškinimas, kiekybinė šaknies balsių kaita, kokybinė šaknies balsių kaita, pagrindinė garso artikuliacijos fazė, pagrindinės kalbos mokslo sąvokos, pozicinis fonemų junginių variantas, reliacinė kaitybos morfemų reikšmė, skiemens sudaromųjų garsų funkcija, universali kalbos dalių sistema taip pat sudaryti įtraukimo būdu, kai prie pažymimojo žodžio prijungtas atskiras pažyminys iš dviejų pažyminių grupių:
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Prijungiamuoju ryšiu susijusias savarankiškas žodžių grupes sudaro šie terminai: gimtosios kalbos artikuliacinė bazė, mokslinio stiliaus kalbos priemonės, motyvuoto žodžio kilmės aiškinimas, ryškios motyvacijos frazeologizmų reikšmė, socialinių grupių šnekamoji kalba, trečiojo asmens gramatinė reikšmė, veiksmažodžių šaknies balsių kaita, vienaskaitos įnagininko galūninė morfema, virpesių dažnumo koncentracijos ruožas, žodžių junginio struktūrinė schema,. Šių dviejų terminų struktūra galima pavaizduoti schema: 
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Didžioji dalis daugiažodžiai sudėtiniai keturžodžiai kalbotyros terminai yra sudaryti įtraukimo būdu. 

Penkiažodžių sudėtinių terminų abstrakti specifinių raiškos priemonių sistema, carinės Rusijos kriminalinių nusikaltėlių kalba, mažiausias žodžio leksinės reikšmės elementas, sintetinė balsių artikuliacinės klasifikacijos schema, šiaurės vakarų (dounininkų) žemaičių [patarmė], sudėtinio sakinio dėmenų ryšių tipas, dėmenų santykius galima išreikšti tokia schema: 
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Šie penkiažodžiai sudėtiniai terminai yra sudaryti įtraukimo būdu.
Kalbotyros termino gramatinė žodžių junginių bei sakinių kategorija struktūrą galiam pavaizduoti schema: 



	

	

bei 
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Penkiažodžių sudėtinių kalbotyros terminų intonacinė-prasminė šnekos srauto atkarpa, struktūrinis ir materialinis kalbos tyrimo metoda struktūrišką galim pavaizduoti taip:
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4. IŠVADOS


1. J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse“ rasti 2280 kalbotyros terminų. 


2. Vienažodžiai terminai sudaro 18% visų šaltinyje rastų terminų.


2. 1. Kilmės atžvilgiu vienažodžiai terminai yra tarptautiniai, lietuviški ir hibridai. Pirmųjų yra 289 (70% vienažodžių terminų), antrųjų – 114 (28% vienažodžių terminų), o trečiųjų – 7 (2% vienažodžių terminų) terminai.


2. 2. Darybos atžvilgiu vienažodžiai terminai yra dariniai ir paprastieji žodžiai. Lietuviški terminai (kartu nagrinėjami ir hibridiniai terminai) pasiskirsto taip: 120 (29% rastų vienažodžių terminų) dariniai, o 11 (3% rastų vienažodžių terminų) paprastieji žodžiai. Tarptautiniai terminai – 89 (22% rastų vienažodžių terminų) dariniai, o 200 (49% rastų vienažodžių terminų) paprastieji žodžiai.


2. 2. 1. Tarp lietuviškų terminų vyrauja priesagų vediniai (60 terminų), kurių didesnė dalis (33 arba 55%) yra padaryta iš veiksmažodžių. Patys populiariausi yra veiksmų pavadinimai (veiksmažodžių abstraktai) ir veiksmo rezultatų pavadinimai, kurių rasta po 14. Toliau eina ypatybių pavadinimai (vadažodžių abstraktai (11). Kitos darybos kategorijos pagal vedinių skaičių išsidėsto taip: vardažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai (8), įrankių pavadinimai (4), pavadinimai pagal kilmę bei priklausymą (5), kuopiniai pavadinimai (2), veikėjų ir veiksmažodinės ypatybės turėtojų pavadinimas (1), deminutyvas (1). Priesagų vediniai priklauso 16 darybos tipų. Dariausia yra veiksmo rezultato pavadinimų priesaga -inys (14 vedinių, 23% priesagų vedinių). 

Prie darinių skiriamų tarptautinių žodžių didžiausią dalį taip pat sudaro priesagų vediniai (87 terminai), tačiau dauguma jų (56), skirtingai nuo lietuviškų darinių, yra vardažodžių vediniai. Gausiausia yra ypatybių pavadinimų (vardažodžių abstraktų) kategorija. Jai priklauso 41 terminai. 
2. 2. 2. Kitais darybos būdais padarytų terminų yra 4 kartus mažiau. J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” rasta 16 galūnių darybos terminų. Visi jie yra veiksmažodžių vediniai. Dauguma jų (9) yra veiksmų pavadinimai (veiksmažodžių abstraktai). 7 terminai priklauso veiksmo rezultato pavadinimų kategorijai. Dariausia galūnė -a (13 terminų). Nagrinėjamoje knygoje rasti 23 dūriniai. 16 dūrinių yra daiktavardiniai, o kiti 7 – veiksmažodiniai. Tik vienuolika kalbotyros terminų yra priešdėlių vedinių. 

Tarptautinių kalbotyros terminų daryboje galūnių vedinių nėra. Dūriniai sudaro tik 1% visų tarptautinių darinių. Jų J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenyse” yra 3. Taip pat trys terminai yra priešdėlinės darybos. 


3. Sudėtiniai terminai pagal sandarą yra dvižodžiai (1319, tai sudaro 70% visų sudėtinių terminų), trižodžiai (455; 25% visų sudėtinių terminų) ir daugiažodžiai (99; 5% visų sudėtinių terminų).

3. 1. Dvižodžiai terminai pagal kilmę skirstomi į 9 grupes. Sudėtinių terminų dėmenys dažniausiai yra abu lietuviški (484 terminai). Toliau pagal gausumą terminų struktūros tipai išsidėsto taip: hibridinis + lietuviškas (261), tarptautinis + lietuviškas (232), lietuviškas + tarptautinis (162), hibridinis + tarptautinis (126), tarptautinis + tarptautinis (42), lietuviškas + hibridinis (6), tarptautinis + hibridinis (4), hibridinis + hibridinis (2). 
J. Paliono ,,Kalbos mokslo pradmenyse” dvižodžiai sudėtiniai terminai yra derinamojo ir nederinamojo pažyminio. Pirmųjų rasta 838, o antrųjų – 481 terminas. Visi nederinamiojo pažyminio terminai yra kilmininko valdymo. Derinamojo pažyminio sudėtinių dvižodžių terminų dėmenų struktūros gausiausią grupę sudaro santykinis būdvardis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis), jų yra (567 terminai (64% derinamojo pažyminio terminų), daug mažesnis yra tipas iš kokybini) būdvardžio (pažyminys) ir daiktavardžio (pažymimasis žodis) (150 terminų; 18% derinamojo pažyminio terminų). Dalyvis (pažyminys) + daiktavardis (pažymimasis žodis) tipui priklauso 116 terminų (14% derinamojo pažyminio terminų).

3. 2. Trižodžiai sudėtiniai terminai pagal kilmę sudaro 22 grupes. Sudėtinių terminų dėmenys dažniausiai yra visi trys lietuviški (134 terminai). Toliau pagal gausumą terminų struktūros tipai išsidėsto taip: hibridinis + lietuviškas + tarptautinis (48), lietuviškas + lietuviškas + tarptautinis (46), hibridinis + lietuviškas + lietuviškas (45), lietuviškas + tarptautinis + lietuviškas (38), hibridinis + hibridinis + lietuviškas (24), lietuviškas + hibridinis + lietuviškas (17), hibridinis + tarptautinis + tarptautinis (15), hibridinis + tarptautinis + lietuviškas (14), lietuviškas + hibridinis + tarptautinis (11), tarptautinis + lietuviškas + lietuviškas (11), lietuviškas + tarptautinis + tarptautinis (11), tarptautinis + lietuviškas + tarptautinis (9), tarptautinis + hibridinis + lietuviškas (9), tarptautinis + tarptautinis + lietuviškas (8), hibridinis + hibridinis + tarptautinis (7), tarptautinis + tarptautinis + tarptautinis (4), lietuviškas + lietuviškas + hibridinis (2), lietuviškas + hibridinis + hibridinis (1), tarptautinis + tarptautinis + hibridinis (1), lietuviškas + tarptautinis + hibridinis (1), tarptautinis + hibridinis + tarptautinis (1).
Trižodžių sudėtinių terminų struktūra labai įvairi. Visų terminų pagrindinis dėmuo eina termino gale. Didesnė dalis terminų (321; 71% trižodžių terminų) yra sudaryta prie pažymimojo žodžio ir pažyminio prijungus kitą pažyminį. Šio struktūros tipo terminų pirmasis šalutinis dėmuo dažniausiai yra derinamasis, o nederinamas antrasis. Tokių yra 178 terminai. 64 terminų abu dėmenys yra derinamieji, 44 terminų pirmasis dėmuo yra nederinamasis, o antrasis – derinamasis pažyminys ir 34 – abu nederinamieji. 134 terminai (29% trižodžių terminų) yra sudaryti prie pažymimojo žodžio prijungus dviejų pažyminių grupę. 

3. 3. Daugiažodžiai sudėtiniai terminai pagal kilmę sudaro 27 grupes. Keturžodžių sudėtinių terminų dažniausiai visi keturi dėmenys yra lietuviški (13) arba du dėmenys yra tarptautiniai ir du lietuviški (11). Kitos grupės per pus mažesnės.
Visi devyni enkiažodžiai sudėtiniai terminai kilmės atžvilgiu yra skirtingos sandaros. 
Šaltinyje rasti keturžodžiai sudėtiniai terminai daugiausiai yra sudaryti įtraukimo būdu. Visų daugiažodžių sudėtinių terminų pagrindinis dėmuo eina gale.
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7. SUMMARY

The paper analyses the origin and structure of linguistic terms used in J. Palionis textbook. The paper describes the origin and composition of terms as well as the structure of compound terms and syntactical relations of components. It establishes the percentage of different types of terms (one-words and compounds; Lithuanian, hybrid and international, etc). The total of 2280 terms were collected. The gathered terms are attached in the alphabetical order in the Terms Index of the final section of the paper. This paper considers the terms as nouns.


The second section discusses the origin of linguistic one-word terms provided in the textbook “Basics of Linguistics“ by J. Palionis – it identifies and describes Lithuanian, international and hybrid terms as well as discusses the composition of terms. Lithuanian and hybrid terms are grouped on the basis of the methods of composition (suffixes, endings, derivatives and compounds of prefixes) and international terms are grouped into original, compounds and ambiguous Soviet terms.


The third section deals with the structure of compound terms. It discusses separately compound two-word, three- word and multi-word terms. The section also describes the origin of components of compound terms. The terms are grouped on the basis of the syntactical relations of their components and the structure. 


The final section of the paper presents the summarized conclusions of the analysis, references and the list of literature.
8. ABĖCĖLINĖ LIETUVIŠKŲ KALBOTYROS TERMINŲ RODYKLĖ 

Rodyklėje yra pateikti visi J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenų“ (1999 m.) vadovėlyje rasti terminai. Terminai rodyklėje išdėstyti pagal abėcėlę, pradedant nuo pirmojo dėmens. Iš pradžių pateikiama termino vardininko forma, šalia jos rašomas puslapis, kuriame terminas aptiktas pirmą kartą. Laužtiniuose skliaustuose pateikiamas šaltinyje nepasakytas arba praleistas, bet iš konteksto aiškus sudėtino tarinio dėmuo. Vadovėlyje susieti sinoniminiai terminai iškelti ir prie atitinkamos raidės su nuoroda į pagrindinį (pirmą pateiktą) terminą. 

A

Abchazų kalba 259

Abchazų-adygėjų kalbų grupė 259

Abilūpinis, arba bilabialinis, [priebalsis] 52

Abliautas 108

Absoliutinė žodžio galūnė 58

Absoliutinių konstrukcijų kategorija 114

Absoliutusis, arba pilnasis, [sinonimas] 189

Absoliutusis [paronimas] 192

Absoliutus (pilnasis) homonimas 183

Abstrakti specifinių raiškos priemonių sistema 10

Abstraktusis [daiktavardis] 121

Actekų kalba 261

Adaptuotasis [skolinys] 204

Adekvatusis vertinys 208

Adesyvas žr. pašalio esamasis vietininkas 138
Adygėjų kalba 259

Administracinis-kanceliarinis [stilius] 24

Adstratas 74

Adversatyvinis [sakinys] žr. priešpriešinio sujungimo [sakinys] 159
Adversatyvinis [sujungiamasis jungtukas] žr. priešpriešinis [sujungiamasis jungtukas] 129

Aferezė 74

Afganų kalba 253

Afiksas 94

Afiksų funkcija 109

Afiksų kilmė 96

Afiksų sinonimija 264

Afiksų vienareikšmiškumas 264

Aforizmas 222

Afrikata 51

Afrikatos elementas 52

Afrikiečių kalba 260

Agitacijos ir propagandos [stilius] 24

Agliutinacinė kalba 262

Agliutinacinės kalbos požymis 266

Airių kalba 249

Aiškinamasis, arba eksplikatyvinis, [sujungiamasis jungtukas] 129

Aiškinamasis žodynas 226

Akadų kalba 257

Akcentas 62

Akcentologija 37

Akomodacija 71

Aktyvioji leksika 194

Aktualioji skaida 160

Aktualios skaidos teorija 162

Akų kalba 258

Akustika 33

Akustinė balsių klasifikacija 49

Akustinė garsų klasifikacija 46

Akustinė teorija 61

Akustinė, arba sonorinė, [skiemens teorija] 60

Akustinės ypatybės 40

Akustinės ir artikuliacinės ypatybės 70

Akustinis, arba fizinis, aspektas 40

Akustinis aspektas 40

Akustinis pagrindas 49

Akūtas 67

Akūtinė galūnė 29

Albanų kalba 236

Aleutų kalba 261

Aliatyvas žr. pašalio einamasis vietininkas 138
Alfabetas 287

Algebrinė lingvistika 280

Alofonas 78

Alografas 288

Alomorfas 94

Altajaus kalbų šeima 256
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Dalinė įnagininko linksnio kategorija 112
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Diferencinis požymis 77

Diftongas 54 žr. dvibalsis 54
Diftongoidas 56
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Dviejų balsingų garsų junginys 54

Dviejų skirtingų fonemų realizacija 79

Dvigubas priebalsis 59

Dvikalbis žodynas 226

Dvikalbiškumas 86

Dvikalbystė 30
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Egiptiečių kalba 257

Eksklamatyvinė intonacija žr. klausiamoji intonacija 66
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Enciklopedija 225
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Enciklopedizmas 225

Enklitikas 64

Eolų tarmė 249

Epentezė 75
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Esminė, arba relevantiška, [ypatybė] 77
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Etimologija 38
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Etnografija 33
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Farerų kalba 243

Faringalinis priebalsis 53 žr. ryklinis priebalsis 53
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Fiksuotas kirtis 65

Filologas 3

Filologija 35

Filologinis metodas 267

Filosofija 33
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Filosofinė koncepcija 272

Finikiečių kalba 257

Finikiečių raidynas 285
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Fiziologinis aspektas žr. artikuliacinis aspektas 40
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Fleksinė kalba 262 
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Frazeologinė reikšmė 220

Frazeologinė sąauga 224
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Gramatikos mokslo objektas 92

Gramatikos objektas 91

Gramatinė asmens kategorija 122

Gramatinė asmens reikšmė 111

Gramatinė daiktiškumo reikšmė 118

Gramatinė giminės kategorija 132

Gramatinė giminės reikšmė 93

Gramatinė intensyvumo reikšmė 109

Gramatinė kategorija 110

Gramatinė laiko reikšmė 93

Gramatinė linksnio kategorija 111

Gramatinė pirmojo asmens reikšmė 93

Gramatinė procesiškumo reikšmė 118

Gramatinė reikšmė 91

Gramatinė sandara 5

Gramatinė struktūra 120

Gramatinė tiesioginės nuosakos reikšmė 93

Gramatinė trečiojo asmens kategorija 111

Gramatinė vardininko reikšmė 93

Gramatinė vienaskaita 92

Gramatinė žodžių formų kategorija 113

Gramatinė žodžių funkcijų kategorija 113

Gramatinė žodžių junginių bei sakinių kategorija 113

Gramatinė žodžių kategorija 113

Gramatinė žodžių klasė 116

Gramatinė žodžių klasifikacija 117

Gramatinis valentingumas 144

Gramatinių reikšmių reiškimas 106

Gramatinių reikšmių reiškimo priemonė 109

Gretiminių skiemenų išleidimas 74

Gretinamoji, arba kontrastinė, kalbotyra 32

Gretinamasis, arba konfrontacinis, metodas 268

Grynas kamienas 96

Grynasis balsis 48

Grynasis dvibalsis 54

Grynasis tonas 40

Grynoji graikų kalba 250

Grynoji priešdėlinė daryba 103

Grožinės literatūros kūrinių kalba 24

Grožinės literatūros kūrinys 21

Gudžaratų kalba 253

H

Haplologija 73

Hebrajų kalba 257

Hercas 40

Heterogeninis [homonimas] žr. įvairiakilmis [homonimas] 184

Heterogeninis [sinonimas] žr. įvairiakilmis [sinonimas] 189
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Neologizmas skolinys 214

Neosemantizmas 178

Nepalų kalba 253

Nepastovioji, arba kontekstinė, konotacija 170

Nepastovusis kirtis 63

Nepilnasis derinimas 144

Nepilnasis homonimas žr. neabsoliutus homonimas 183

Nepilnasis [sinonimas] žr. neabsoliutusis [sinonimas] 189
Nepilnoji [disimiliacija] 72

Nepilnoji, arba dalinė, asimiliacija 70

Neproduktyvusis [afiksas] 96

Nerelevantiška [ypatybė] žr. fonologiškai neesminė [ypatybė] 77
Neryškios motyvacijos frazeologizmas 223

Nesavarankiškos [kalbos dalys] 120

Nesavarankiška, tarnybinė, kalbos dalis 119

Nesisteminė [leksinė reikšmė] 174

Neskolintinis [paronimas] 193

Netarptautinis [skolinys] žr. paprastasis [skolinys] 205
Neteikiamas skolinys 24

Neteikiamas žodis 195

Neteiktinas [skolinys] 206

Neteiktinas [vertinys] 209

Neterminologinė [leksinė reikšmė] 173

Neterminologinė reikšmė 174

Netiesioginė, arba perkeltinė, reikšmė 173

Netiesioginis [skolinys] 203

Netiesioginis linksnis 138

Neutralizacijos pozicija žr. silpnoji pozicija 78

Neutralus tekstas žr. nekonotuotas tekstas 161
Neutralus žodis 22

Nevarų kalba 258

Neverstinis naujadaras 214

Nevienareikšmis elementas 93

Nežymėtasis, arba nemarkiruotasis, [opozicijos narys] 80

Nganasanų kalba 256

Niekatroji giminė 132

Nilotų kalba 260

Nomenklatūrinis žodynas 206

Nominacinė funkcija 167

Nominatyvinė [kalbos dalis] 120

Nominatyvinė [kalbos funkcija] 8

Nominatyvinė funkcija 12

Nominatyvinė sakinio struktūra 160

Nominatyvinis sakinys 157

Nominatyvinis žodis 128

Norvegų kalba 243

Nosinis balsis 48

Nosinis garsas 44

Nosinis rezonansas 44

Nosinių balsių nykimas 85

Nulinė fleksija 96

Nulinė morfema 96

Nulinis veiksnys 158

Nuolaidos [prijungiamasis jungtukas] 129

Nuosaikusis purizmas 207

Nuosaka 111

Nuosakos kategorija 122

Nuoseklus tekstas 161

Nurodomoji funkcija 168

Nurodomosios [kalbos dalys] 120

O

Obertonas 41

Objektinis [frazeologizmas] 224

Objektinis [prielinksnis] 128

Objektinis santykis 142

Odulų kalba 259

Oficialus dokumentas 22

Oikonimika 38

Okazinė [leksinė reikšmė] 174

Okazinis neologizmas 215

Okazionalizmas 215

Okliuzija žr. išlaikymas 44
Oksimoronas 188

Oksitonas 64

Olandų kalba 243

Onomatopėjinė leksema 16 

Onomasiologija 38

Onomastika 38

Onomatologija 38

Onomatopėjinis veiksmažodis 23

Opozicija 80

Opozicijos narys 80

Opozicijų metodas 270

Originali rašmenų sistema 287

Orijų kalba 253

Oronimika 38

Ortografija 287

Oscilografas 41

Osetinų kalba 254

Oskų-umbrų kalba 246

Ostgotai 244
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Pabrėžiamoji [dalelytė] 129

Padalyvis 6

Pagalbinis veiksmažodis 107

Pagrindinė artikuliacija 53

Pagrindinė fonologijos sąvoka 83

Pagrindinė garso artikuliacijos fazė 44

Pagrindinė kalbotyros šaka 39

Pagrindinė reikšmė 16

Pagrindinė sakinio dalis 108

Pagrindinės kalbos mokslo sąvokos 3

Pagrindinės raiškos plano sistemos 15

Pagrindinės tarmės 17

Pagrindinis balsis 46

Pagrindinis kalbos struktūrinis vienetas 12

Pagrindinis kirtis 63

Pagrindinis komunikacinis šnekos vienetas 153

Pagrindinis leksikos fondas 196

Pagrindinis mąstymo vienetas 26

Pagrindinis sistemos požymis 14

Pagrindinis šnekos vienetas 163

Pagrindinis tonas 41

Pagrindinis turinio vienetas 12

Pagrindinis ženklas 15

Pakaita 269

Palatalinis [priebalsis] 52

Palatalizacija 54

Palatalizuotas, arba suminkštintas, priebalsis 54

Paleografija 35

Paleoazinė kalba 259

Pamatinis kamienas 103

Pamatinis žodis 100

Panaši garsinė struktūra 192

Papildinio kategorija 113

Papildinys 9

Papildomoji, arba komplementarinė, [distribucija] 79

Paprastas tekstas 161

Paprastas ženklas 15

Paprastasis [skaitvardis] 125

Paprastasis žodis 100

Paprastasis, arba neinternacionalinis, netarptautinis [skolinys] 205

Paradigma 13

Paradigmatika 13 

Paradigminis santykis 13

Parašyto dalyko suvokimas 10

Parataktinis [jungtukas] žr. sujungiamasis [jungtukas] 129

Parataktinis ryšių tipas žr. sujungiamasis ryšių tipas 147

Parataktinis sakinys žr. sujungiamasis sakinys 158
Paremiamojo sujungimo, arba konsekutyvinis, [sakinys] 159

Parodomasis [įvardis] 127

Parodomoji [dalelytė] 130

Paronimas 183

Partų kalba 253

Pasakymas 23

Pasenusių žodžių nykimas 213

Pasyvinio sakinio struktūra 160

Pasyvioji leksika 194

Paskutinis skiemuo 57

Paskutinis žodžio skiemuo 65

Paradigminis planas 13

Pastaba 4

Pastovioji, arba sisteminė, konotacija 170

Pastovus kirtis 63

Pastovus žodžių junginys 38

Pašaipusis [stilius] 24

Pašajų kalba 254

Pašalio einamasis vietininkas, aliatyvas 138

Pašalio esamasis vietininkas, adesyvas 138

Pašnektė 17

Patarimas 4

Patarmė 17

Pauzė 155

Pažymimasis [įvardis] 127

Pažymimasis žodis 108

Pažyminys 140

Pažintinė [kalbos funkcija] 8

Pehlevi kalba 253

Pendžabų kalba 253

Perfektinis laikas 122

Perkeltinė reikšmė žr. netiesioginė reikšmė 173
Perkeltinės reikšmės posakis 223

Perskaida 97

Petitas 3

Piešinys 8

Pietryčių (dūnininkų) [patarmė] 17

Pietų [patarmė] 17

Pietų aukštaičiai 239

Pietų žemaičiai 239

Piktografija 281

Piktografinis raštas 281

Piktograma 282

Pilnasis derinimas 144 

Pilnasis [sinonimas] žr. absoliutusis [sinonimas]189
Pilnoji [asimiliacija] 70

Pilnoji [disimiliacija] 72

Pirmasis skiemuo 64

Pirminis [dvibalsis] 54

Pirminis [jaustukas] 130

Pirminis [tikrinis žodis] 199

Pirminis kamienas 96

Pirmykštė kalba 30

Pirmykštis kamienas 236 

Plačiasis balsis žr. atvirasis balsis 49
Plano vienetas 12

Poetinė šneka 10

Polabų kalba 241

Polifoneminis [ortografijos principas] 289

Polinksninis  artikelis 29

Polisemija 171

Poliseminio žodžio kriterijus 185

Poliseminio žodžio reikšmė 185

Poliseminis žodis 184

Polisintetinė kalba 262

Polonizmas 204

Portugalų kalba 247

Posakis 12

Posistemių kitimas 29

Postfiksas 94

Postpozicija 107

Potencinė fonema 83

Potencinė raiškos priemonė 16 

Pozicija 78

Pozicinis garsų kitimas 69

Pozicinis [kitimas] 69

Pozicinis fonemų junginių variantas 85

Praktinė transkripcija 291

Prancūzų kalba 247

Prasminis garsų kompleksas 9

Predikatinis [frazeologizmas] 224

Predikatinis santykis 142

Predikatyvas 118

Predikatyvų klasė 118

Predikatyvumas 154

Prefiksacija 102

Prefiksas 94

Prefiksinis-sufiksinis darybos būdas 105

Pridėtinis garsas 69

Priebalsinė fonema 32

Priebalsio aspiracija 51

Priebalsio samplaika 61

Priebalsis 32

Priebalsių funkcija 46

Priebalsių junginys 61

Priebalsių kaita 85

Priebalsių kategorija 46

Priebalsių rūšys 50

Priedėlis, arba apozicija 143

Priedūra 75

Priegaidė 67

Prielinksninis [valdymas] 145

Prielinksnis 29

Priesaga 12

Priesaginis [tikrinis žodis] 199

Priesaginis [vertinys] 208

Priesaginis vedinys 105

Priešakinės eilės, arba priešakinis, balsis 47

Priešakinis balsis žr. priešakinės eilės balsis 47
Priešdėlinis [tikrinis žodis] 199

Priešdėlinis [vertinys] 208

Priešdėlinis veiksmažodis 106

Priešdėlis 12

Priešinga leksinė reikšmė 187

Priešinga reikšmė 187

Priešpriešinio sujungimo, arba adversatyvinis, [sakinys] 159

Priešpriešinis, arba adversatyvinis, [sujungiamasis jungtukas] 129

Prieveiksminis [frazeologizmas] 224

Prieveiksminis junginys 150

Prieveiksmio kategorija 118

Prieveiksmis 29

Priežasties [prielinksnis] 128

Priežasties [prieveiksmis] 126

Priežasties [prijungiamasis jungtukas] 129

Priežastinis, arba kauzatyvinis, [veiksmažodis] 123

Priežodis 188

Prigimtinis trumpumas 58

Prijungiamasis (hipotaksinis) sakinys 158

Prijungiamasis [frazeologizmas] 224

Prijungiamasis bejungtukis sakinys 158

Prijungiamasis junginys 149

Prijungiamasis jungtukinis sakinys 158

Prijungiamasis, arba hipotaksinis, [jungtukas] 129

Prijungiamasis, arba hipotaksinis, ryšių tipas 147

Priklausomybės santykis 92

Primityvi [opozicija] 80

Proceso rezultatas 10

Produktyvusis [afiksas] 96

Profesinė kalba 20

Profesinis dialektas 20

Profesionalizmas 20

Progresyvioji [disimiliacija] 72

Progresyvioji asimiliacija 70

Projekcinė gramatika 280

Prokalbė 233

Proklitikas 64

Proporcinė [opozicija] 81

Proporcinė privatyvioji opozicija 81

Protezė 75

Provansalų kalba 247

Prozodinis elementas 37

Prozodinių elementų tyrinėjimas 37

Prozos ir poezijos [stilius] 24

Prūsų kalba 236

Pseudoetimologija 213

Psicholingvistika 33

Psichologija 33

Publicistinio stiliaus raštas 22

Publicistinis stilius 23

Publicistinis straipsnis 22

Pučiamasis priebalsis žr. trinamasis priebalsis 51
Punktuacija 288

Purizmas 207

Pusbalsiai 46

Pusilgis balsis 58

Puštų kalba 253

R

Radžastanų kalba 253

Raidynas 287

Raidinis raštas 284

Raidžių samplaika 288

Raidžių visuma 287

Raiškioji šnekamoji kalba 206

Raiškiosios [kalbos dalys] 120

Raiškos planas 12

Raiškos priemonės 11

Raiškos priemonių transformacija 28

Rankraštinis žodynėlis 237

Rankraštis 4

Raseiniškiai 239

Rašybos [žodynas] 229

Rašybos teorija 186

Rašymas 10

Rašysenos būdas 35

Rašytinė kalbos forma 245

Rašytinės kalbos raida 35

Rašytinė tradicija 18

Rašytinis paminklas 34

Rašytinis šaltinis 6

Rašytinis tekstas 161

Rašomoji kalba 10

Rašomosios kalbos istorija 35

Rašomosios kalbos normos 24

Rašomosios kalbos pagrindas 20

Rašomosios kalbos sistema 20

Rašomosios kalbos tipas 8

Rašomosios kalbos tyrinėtojas 35

Rašomosios kalbos vartosena 19

Raštas 10

Rašto kalbos pagrindas 27

Rašto paminklas 5

Rašto priešistorė 281

Recenzentas 3

Redukcija 59

Redukuotas balsis 59

Reduplikacija 107

Refleksyvinis [veiksmažodis] žr. sangrąžinis [veiksmažodis] 123

Regresyvioji [daryba] 106

Regresyvioji [disimiliacija] 72

Regresyvioji asimiliacija 70

Reguliarus fonemų atitikmuo 88

Reikšmės [archaizmas] žr. semantinis [archaizmas] 217
Reikšmės suabstraktinimas 177

Reikšmės, arba semantinis, skolinys 206

Reikšminė žodžio dalis 12

Reikšminis požymis 26

Reikšmių nykimas 178

Rekcija žr. žodžių valdymas 145
Rekursija žr. išgarsis 44
Relevantiška [ypatybė] žr. esminė[ypatybė] 77
Reliacinė kaitybos morfemų reikšmė 128

Reliacinė reikšmė 92

Reliatyvus sinonimų absoliutumas 189

Religinio kulto kalba 257

Rema 162

Rėminimo konstrukcija 108

Reprezentacinė [kalbos funkcija] 8

Reprezentacinės funkcijos esmė 8

Retorinis [stilius] žr. iškilmingasis [stilius] 24
Retrogradinė arba atgalinė daryba 106

Retų-romanų kalba 247

Rezonatoriaus funkcija 44

Rezonatorius 46

Riestinis ženklas 67

Ryklinis priebalsis 53

Ryškios motyvacijos frazeologizmas 223

Ryškios motyvacijos frazeologizmų reikšmė 223

Ritminis kirtis 65

Rytų aukštaičiai 239

Romanų kalbos 236

Rumunų kalba 247

Runų įrašas 244

Rusų kalba 241

Rūšies kategorija 122

S

Sakinio dalis 139

Sakinio ekvivalentas 158

Sakinio forma 62

Sakinio galas 108

Sakinio kirtis 63

Sakinio modelis 9

Sakinio pradžia 108

Sakinio struktūra 37

Sakinio struktūrinė schema 12

Sakinio struktūros komponentas 154

Sakinio variantas 162

Sakinys 9

Sakytinis [tekstas] 10

Sakytinis (žodinis) tekstas 161

Sakų kalba 253

Sąlyginis, arba kondicionalinis, [sakinys] 156

Sąlygos [prijungiamasis jungtukas] 129

Samodų kalbų šeima 256

Samplaikinis  [skaitvardis] 125

Sangrąžinis [įvardis] 127

Sangrąžinis, arba refleksinis, [veiksmažodis] 123

Sankaita 74

Sanskritas 51

Santykinė, arba reliacinė, reikšmė 92

Santykinis [būdvardis] 124

Sardinų kalba 247

Sargusis [priebalsis] 51

Sateminė kalba 255

Savaiminis [veiksmažodis] 123

Savarankiška kalbos dalis 119

Savarankiška kalbotyros atšaka 37

Savarankiška leksinė reikšmė 218

Savarankiška reikšmė 12

Savarankiškas žodis 96

Savarankiškos [kalbos dalys] 120

Savasis [frazeologizmas] 224

Savybinis [įvardis] 127

Savoji leksika 200

Sąvoka 3

Sąvoką žymintis skolinys 204

Sąvokinė reikšmė 169

Sąvokos formavimo priemonė 168

Sąvokos turinys 25

Sąvokos ženklas 168

Sąvokų apibrėžimas 3

Sėlių kalba 236

Sema 170

Semantinė sistema žr. sememų sistema 15
Semantinis [archaizmas] 217

Semantinis homonimas 184

Semantinis laukas 197

Semantinis naujadaras 214

Semantinis [sinonimas] 190

Semantinis skolinys žr. reikšmės skolinys 206
Semantinis žodžių tipas 175

Semantiškai motyvuotas [tikrinis žodis] 199

Semantiškai nemotyvuotas [tikrinis žodis] 199

Semasiologija 37

Semema 13

Sememų, arba semantinė, sistema 15

Semitų-chamitų kalbų šeima 256

Sena galūnė 236

Senasis darinys 202

Senasis veldinys 171

Senybė 217

Senybinis prielinksnis 128

Senoji armėnų kalba 251

Senoji balsinė fonema 85

Senoji graikų kalba 51

Senoji indų kalba 252

Senoji persų kalba 253

Senovės dokumentų rinkinys 6

Senovės rašto forma 35

Senovinė sintaksinė konstrukcija 217

Senų raiškos priemonių nykimas 28

Senžodis 216

Serbų kalba 241

Siaurasis balsis žr. uždarasis balsis 47
Sibiliantas žr. švilpiamasis priebalsis 51

Sietinė leksinė reikšmė žr. nelaisvoji leksinė reikšmė 174
Sigma 41

Signifikatas 169 

Signifikatinė reikšmė žr. designatinė reikšmė 169
Silabinis raštas 284

Silpnasis [valdymas] 145

Silpnasis priebalsis 51

Silpnoji, arba neutralizacijos, pozicija 78

Simbolinis [ortografijos principas] 290

Sinchroninė kalbotyra žr. statinė kalbotyra 32
Sindhų kalba 253

Sinekdocha 176

Sinekdochinio perkėlimo rūšis 176

Singalų kalba 253

Sinharmonizmas 72

Sinkopė 73

Sinkretiška galūnė 263

Sinkretizmas 138

Sinonimas 175

Sinoniminė [leksinė reikšmė] 174

Sinoniminė linksnių galūnė 191

Sinoniminis [žodynas] 229

Sinonimiškų žodžių pora 191

Sinonimų eilė 191

Sinsemantinė [kalbos dalis] 120

Sintagma 12

Sintagmatika 13

Sintagmatinis planas 13

Sintagmema 12

Sintagmemų [posistemis] 28

Sintagmemų ir logemų, arba sintaksinė, sistema 15

Sintagminiai santykiai 13

Sintaksė 28

Sintaksės kitimas 29

Sintaksinė kategorija 114

Sintaksinė konstrukcija 5

Sintaksinė schema 25

Sintaksinės [ypatybės] 17

Sintaksinė sistema žr. sintagmemų ir logemų sistema 15
Sintaksinis [archaizmas] 217

Sintaksinis [sinonimas] 191

Sintaksinis požiūris 115

Sintaksinis ryšys 148

Sintaksinis vertinys 208

Sintaksinis žodžių junginys 140

Sintetinė balsių artikuliacinės klasifikacijos schema 49

Sintetinė kalba 110

Sintetinimo tikslumas 42

Sintezatorius 41

Sistema 13

Sisteminė [leksinė reikšmė] 174

Sisteminis leksikos vienetas 215

Sistemos elementas 14

Sistemos transformacija 175

Sistemos vienetas 12

Situacinė konotacija žr. nepastovioji konotacija 170
Situacinės-ekspresinės skirtybės 24

Skaidomas sakinys 162

Skaitymas 10

Skaitvardinis junginys 150

Skaitvardis 64

Skaitvardžio kategorija 114

Skardus garsas 36

Skardusis priebalsis 50

Skardžioji afrikata 52

Skardžiųjų fonemų variantas 78

Skatinamasis, arba stimuliuojamasis, [sakinys] 156

Skatinamoji [dalelytė] 130

Skiemeninio garso pailgėjimas 63

Skiemeninis raštas 284

Skiemens intonacija 67

Skiemens riba 61

Skiemens sudaromasis garsas 60

Skiemens sudaromųjų garsų funkcija 60

Skiriamasis, arba disjunktyvinis, [sujungiamasis jungtukas] 129

Skiriamojo sujungimo, arba disjunktyvinis, [sakinys] 159

Skirtinga garsinė struktūra 187

Skirtinga leksinė reikšmė 183

Skirtis 131

Skyrybos ženklas 288

Sklandusis priebalsis 50

Skolinys 75

Skolintinė fonema 28

Skolintinė leksika 200

Skolintinis frazeologizmas 221

Skolintinis [paronimas] 193

Skolintinis žodis 34

Slavizmas 203

Slavų kalbos 29

Slavų prokalbė 235

Slengas 21

Slovakų kalba 241

Slovėnų kalba 241

Socialinė kalbotyra 277

Socialinis dialektas 21

Socialinių grupių šnekamoji kalba 21

Sociolektizmas 195

Sociolingvistika 32

Sociologija 33

Sogdų kalba 253

Sonantas 46 

Sonorinė [skiemens teorija] žr. akustinė[skiemens teorija] 60
Sonorinis priebalsis žr. balsingasis priebalsis 50
Sonoriškumo laipsnis 49

Sorbų kalba 241

Specialiosios literatūros nuoroda 3

Specialus darybos formantas 104

Specialus terminas 20

Specialusis žodynas 226

Specifinė afrikata 52

Specifinė (garsinių) ženklų sistema 17

Specifinis elizijos atvejis 73

Specifinis metoniminio pavadinimo perkėlimas 176

Specifinis žodis 20

Specifinių ženklų sistema 8

Spektras 41

Spektro nuotrauka 41

Spektrografas 41

Spektrograma 41

Spirantas 51

Spontaninis [fonemų kitimas] 85

Sprogstamasis priebalsis 51

Sprogstamasis, arba ekspliozinis, priebalsis 51

Statinė, arba sinchroninė, kalbotyra 32

Statistinis metodas 270

Stiliaus specifika 24

Stilistinė žodžių charakteristika 225

Stilistinis [sinonimas] 190

Stilistiškai konotuotas [sinonimas] 190

Stilistiškai konotuotas tekstas 161

Stilistiškai nekonotuotas [sinonimas] 190

Stimuliuojamasis [sakinys] žr. skatinamasis [sakinys] 156
Stiprusis [valdymas] 145

Stiprusis priebalsis 51

Stratifikacinė gramatika 280

Struktūralizmas 278

Struktūrinė kalbotyra 32

Struktūrinis [archaizmas] žr. darybinis [archaizmas] 217
Struktūrinis ir materialinis kalbos tyrimo metodas 31

Studentų kalba 20

Substitucija 269

Substratas 30

Sudaiktavardėjęs įvardžiuotinis būdvardis 105

Sudedamasis, arba kopuliatyvinis, [sujungiamasis jungtukas] 129 

Sudedamoji fonetikos dalis 37

Sudedamojo sujungimo, arba kopuliatyvinis,  [sakinys] 159

Sudėtinė forma 112

Sudėtinga sandara 11

Sudėtingas tekstas 161

Sudėtinio sakinio dėmenų ryšių tipas 147

Sudėtinis dvibalsis 56

Sudėtinis junginys 150

Sudėtinis priebalsis 51

Sudėtinis sakinys 21

Sudėtinis terminas 222

Sudurtinio tarinio jungtis 108

Sudurtinis būdvardis 105

Sudurtinis daiktavardis 105

Sudurtinis neskaidomas žodis 105

Sudurtinis [skaitvardis] 125

Sudurtinis veiksmažodis 105

Sudurtinis [vertinys] 208

Sudurtinis žodis 12

Sudvejinimas 109

Sudvibalsintas balsis 56

Sufiksacija 102

Sufiksas 95

Sufiksinis-kompozicinis darybos būdas 105

Sugomurintas priebalsis žr. veliarizuotas priebalsis 54
Sujungiamasis, arba parataksinis, [jungtukas] 129

Sujungiamasis, arba parataksinis, ryšių tipas 147

Sujungiamasis [frazeologizmas] 224

Sujungiamasis junginys 149

Sujungiamasis (parataksinis) sakinys 158

Sujungiamasis-prijungiamasis sakinys 158

Suminkštintas priebalsis žr. palatalizuotas priebalsis 54
Sunormintos kalbos tipas 18

Suomių kalba 255

Supaprastėjimas 97

Supersintaksė 161

Supletyvinė šaknis 133

Supletyvinių įvardžių forma 109

Supletyvizmas 107

Suschemintas ideografinis ženklas 283

Suskaidymas 97

Sutaptinis [dvibalsis] 56

Suvalkiečių tarmė žr. vakarų aukštaičių tarmė 19
Suvokimo procesas 9

Svarbiausia kalbos funkcija 7

Svetimybė 206

Š

Šaka 233

Šaknies balsių kaita 108

Šaknies garsų kaita 108

Šaknies pradinis priebalsis 98

Šakninė kalba 262

Šakninė morfema 12

Šaknis 12

Šaknų fonologinė sudėtis 101

Šaknų semantika 187

Šalinamasis, arba alternatyvinis, [sujungiamasis jungtukas] 129

Šalutinė reikšmė 173

Šalutinis kirtis 63

Šalutinis tonas 41

Šaukiamasis, arba eksklamatyvinis, [sakinys] 156

Šaukiamoji, arba eksklamatyvinė, intonacija 155

Šauksmininkas 137

Šeima 233

Šiaurės vakarų (dounininkų) žemaičių [patarmė] 17

Šiaurės vakarų žemaičiai 239

Šinų kalba 254

Škotų kalba 249

Šlamesio garsas 43

Šneka 9

Šnekamasis stilius 23

Šnekamoji forma 18

Šnekėjimas 10

Šnekos aktas 9

Šnekos garsas 37

Šnekos kitimas 29

Šnekos procesas 16

Šnekos skirtumai 10

Šnekos srautas 13

Šnekos suvokimas 9

Šnekos tekstas 10

Šnekos terminas 10

Šnekta 10

Šnektos vienybė 10

Šnypščiamasis priebalsis 51

Švabachinis rašmuo 286

Švedų kalba 243

Švilpiamasis priebalsis, arba sibiliantas 51

T

Tadžikų kalba 254

Taikomoji kalbotyra 32

Tailandiečių kalba 258

Taktas 61

Tamilų kalba 259

Tamsesnis šriftas 3

Tariamoji nuosaka 111

Tarinys 9

Tarmė 10

Tarmės lytis 20

Tarmybė 24

Tarminė forma 24

Tarminė ypatybė 18

Tarminė leksika 195

Tarminis reiškinys 18

Tarmių atlasas 18

Tarmių elementas 19

Tarmių tyrinėtojas 18

Tarmių variantiškumas 19

Tarnybinė kalbos dalis žr. nesavarankiška kalbos dalis 120
Tarnybinis žodis 107

Tarpdantinis, arba interdentalinis, [priebalsis] 52

Tarpinis balsis 46

Tarptautinė šaknis žr. skolintinė šaknis 96
Tarptautinis [skolinys] žr. internacionalinis [skolinys] 205
Tarptautinis terminas 189

Tarptautinis žodis 23

Tarptautinių žodžių žodynas 228

Tarties [žodynas] 229

Tautosaka 8

Tautosakinis [stilius] 24

Tautosakinis posakis 138

Tautosilabinis garsų junginys 57

Tavgių kalba 256

Techninė [sąvoka] 5

Teiginys 12

Teiktinas [skolinys] 206

Teiktinas [vertinys] 209

Tekstas 10

Teksto atkarpa 162

Teksto atkarpos skaidymas 162

Teksto lingvistika 39

Teksto sintaksė 160

Telšiškiai 239

Telugų kalba 259

Tema 162

Tembrinė ypatybė 49

Teminė grupė 196

Teorinė-metodinė atrama 32

Teorinis darbas 3

Teorinių darbų sąrašas 3

Teritorinis dialektas 21

Teritorinis kalbos tipas 20

Terminas 3

Termino aiškinimas 3

Terminologinė [leksinė reikšmė] 173

Terminologinė reikšmė 174

Terminologinis [žodynas] 229

Tezauras 226

Tibetiečių-birmiečių kalbų šeima 257

Tibetiečių kalba 258

Tiesioginė nuosaka 111

Tiesioginė reikšmė 22

Tiesioginis linksnis 137

Tiesioginis papildinys 142

Tiesioginis [skolinys] 203

Tiesioginių dėmenų metodas 269

Tikrasis homonimas 183

Tikrasis raštas 281

Tikrinis daiktavardis 32

Tikrinis žodis 38

Tikrinių žodžių mokslas 38

Tikslieji mokslai 33

Tikslinamoji [dalelytė] 130

Tikslo [prielinksnis] 128

Tikslo [prijungiamasis jungtukas] 129

Tipiškas fonemų istorinis kitimas 85

Tipologinė kalbų klasifikacija 233

Tyrinėjimo aspektas 13

Tiurkizmas 203

Tiurkų-totorių kalbų šeima 256

Tocharų kalba 236

Tolimoji, arba distancinė, asimiliacija 70

Tolimoji [disimiliacija] 72

Tolimoji metatezė 74

Tonas 40

Toninis, arba melodinis, [kirtis] 62

Tono aukštumas 46

Tono pakėlimas 63

Toponimas 199

Toponimika 38

Totalinis sinonimas 190

Totorių kalba 256

Tradicinis [ortografijos principas] 289 

Tranzityvinis veiksmažodis žr. galininkinis veiksmažodis 142
Trankusis priebalsis 50

Transformacinis metodas 270

Transkripcija 291

Transpozicija 74

Tranzityvumo kategorija 122

Trečiojo asmens gramatinė reikšmė 111

Tribalsis 54

Triftongas 54

Trikalbis žodynas 226

Trinamasis, arba pučiamasis, priebalsis 51

Triskaita 135

Trumpasis balsis 54 

Trumpas sakinys 23

Trumpas tekstas 161

Trumpojo balsio išleidimas 73

Trupmeninis [skaitvardis] 125

Tunguzų-mandžiūrų kalbų šeima 258

Turinio planas 12

Turinio plano sistema 15

Turkmėnų kalba 256

Turkų kalba 256

Tvirtagalė priegaidė žr. kylančioji priegaidė 67
Tvirtapradė [priegaidė] žr. krintančioji [priegaidė] 67
Tvirtinamasis, arba konstatuojamasis, [sakinys] 156

Tvirtinamoji [dalelytė] 129

Tvirtinamoji, arba konstatuojamoji, intonacija 66

U

Udmurtų kalba 255

Ugrų-finų kalbų šeima 255

Ukrainų kalba 241

Universali bendravimo forma 11

Universali gramatinė žodžių klasifikacija 120

Universali kalbos dalių sistema 120

Uralo kalbų šeima 256

Urbonimika 38

Urdų kalba 253

Uvuliarinis [priebalsis] žr. liežuvėlinis [priebalsis] 53
Uzbekų kalba 256

Uzualinė [leksinė reikšmė] 174

Uždarasis, arba siaurasis, balsis 49

Uždarasis kalbos lygmuo 8

Uždarasis-liežuvio priešakinis balsis 49

Uždaras kalbos posistemis 29

Uždaras skiemuo 58

Užpakalinės eilės, arba užpakalinis, balsis 47

Užpakalinis balsis žr. užpakalinės eilės balsis 47
Užsienio kalba 3

V

Vaizdinis ir gestinis mąstymas 27

Vaizdinis mąstymas 27

Vakarų aukštaičiai 239

Vakarų aukštaičių patarmė 17

Vakarų aukštaičių pietiečių šnekta 17

Vakarų aukštaičių, arba suvalkiečių, tarmė 19

Vakarų žemaičiai 239

Vakarų žemaičių [patarmė] 17

Valentingumas žr. žodžių junglumas 144
Valų kalba 249

Vandalų kalba 243

Vandenvardis 38

Vandenvardžių mokslas 38

Vardažodinis valdymas 145

Vardininkas 111

Vardo etimologija 38

Vardų mokslas 38

Variantas 6

Vedinys 12

Vedinys [tikrinis žodis] žr. išvestinis [tikrinis žodis] 199
Vedų kalba 252

Veikalas 11

Veikslo kategorija 122

Veiksmažodinė konstrukcija 22

Veiksmažodinis daiktavardis 177

Veiksmažodinis [frazeologizmas] 224

Veiksmažodinis [ištiktukas] 130

Veiksmažodinis junginys 150

Veiksmažodinis [sinonimas] 190

Veiksmažodinis valdymas 145

Veiksmažodis 30

Veiksmažodžio asmens forma 123

Veiksmažodžio beasmenė forma 123

Veiksmažodžio bendratis 150

Veiksmažodžio kategorija 113

Veiksmažodžių esamasis laikas 94

Veiksmažodžių šaknies balsių kaita 108

Veiksnio kategorija 113

Veiksnys 9

Veldinių posluoksnis 201

Veliarinis [priebalsis] žr. gomurinis [priebalsis] 53
Veliarizuotas, arba sugomurintas, priebalsis 54

Vengrų kalba 255

Verstinis [frazeologizmas] 224

Verstinis naujadaras 214

Verstinis žodynas 228

Vertinamasis [frazeologizmas] 224

Vertinys 207

Vestgotai 244

Vibrantas žr. virpamasis priebalsis 50
Vidaus einamasis vietininkas, arba iliatyvas 138

Vidaus esamasis vietininkas, arba inesyvas 138

Vidinė fleksija 107

Vidinė kalba 27

Vidinės rekonstrukcijos metodas 267

Viduriečių [šnekta] 17

Vidurinė armėnų kalba 251

Vidurinė indų kalba 252

Vidurinės eilės, arba vidurinis, balsis 47

Vidurinis balsis žr. vidurinės eilės balsis 47
Vidutinio pakilimo [balsis] 47

Vidutinio sonoriškumo [balsis] 49

Vidutinis balsis žr. vidutinio pakilimo [balsis] 47
Vienafonemė šakninė morfema 99

Vienakalbis žodynas 226

Vienakilmis, arba homogeninis, [homonimas] 184

Vienakilmis, arba homogeninis, [sinonimas] 189

Vienamorfemė [leksema] 12

Vienanario sakinio kategorija 114

Vienanaris sakinys 157

Vienareikšmiškumas 172

Vienaskaita 112

Vienaskaitinė forma 137

Vienaskaitinis [daiktavardis] 122

Vienaskaitos įnagininkas 64

Vienaskaitos įnagininko galūninė morfema 12

Vienaskaitos kilmininkas 64

Vienaskaitos vardininkas 664

Vienetinis [daiktavardis] 121

Vienskiemenis [ištiktukas] 131

Vientisinė forma 112

Vientisinė struktūra 164

Vientisinis junginys 150

Vientisinis sakinys 111

Viešoji kalba 22

Vietininkas 112

Vietnamiečių kalba 258

Vietos [prieveiksmis] 126

Vietos linksnis 138 

Vietovardis žr. toponimas 199
Vietovardžių mokslas žr. vardų mokslas 38
Virpamasis priebalsis, arba vibrantas 50

Virpesių amplitudė 40

Virpesių dažnumo koncentracijos ruožas 41

Viršūninis, arba kakuminalinis, [priebalsis] 52

Visuomenės kolektyvo kūrinys 10

Vyriškoji giminė 92

Vokatyvinis sakinys 157

Vokiečių kalba 30

Vokiečių [rašomoji kalba] 19

Vokiškas atitikmuo 237

Vulgarizmas 195

Z

Zanavykų pašnektė 17

Zoonimas 199

Zoonimika 38

Ž

Žargonas 21

Žargonybė 21

Žargonizmas 195

Žemaičių tarmė 17

Žemutinio pakilimo [balsis] 47

Žemutinis [balsis] žr. žemutinio pakilimo [balsis] 47

Ženklų sistema 14

Žiemgalių kalba 236

Žymėtasis, arba markiruotasis, [opozicijos narys] 80

Žymiklis 15

Žodynas 9

Žodinė kalba 27

Žodinės kalbos vaizdinys 27

Žodinis mąstymas 27

Žodyno sudarinėtojas 39

Žodis 5

Žodžio darybinė analizė 100

Žodžio darybos procesas 182

Žodžio daugiareikšmiškumas 171

Žodžio etimologija 38

Žodžio forma 169

Žodžio formų koordinavimas 145

Žodžio galas 59

Žodžio idealioji pusė 169

Žodžio ilgumas 36

Žodžio junginio elementas 13

Žodžio kirtis 62

Žodžio leksinė reikšmė 169

Žodžio leksinės reikšmės abstraktėjimas 182

Žodžio leksinės reikšmės konkretėjimas 182

Žodžio leksinių reikšmių kitimas 175

Žodžio leksinių reikšmių nykimas 180

Žodžio leksinių reikšmių platėjimas 181

Žodžio leksinių reikšmių rūšis 172

Žodžio morfeminė analizė 99

Žodžio morfeminės sandaros kitimas 97

Žodžio perkeltinė reikšmė 178

Žodžio prasmė 5

Žodžio sandara 37

Žodžio semantika 39

Žodžio semantinė sistema 178

Žodžio semantinis turinys 170

Žodžio supratimas 163

Žodžio turinys 169

Žodžių daryba 37

Žodžių darybos [afiksas] 95

Žodžių darybos būdas 101

Žodžių darybos esmė 22

Žodžių derinimas, arba kongruencija 144

Žodžių formų mokslas 37

Žodžių gramatinis [valentingumas] 182

Žodžių grupės žodis 65

Žodžių interpretacija 114

Žodžių junginio struktūrinė schema 12

Žodžių junginys 9

Žodžių junginių mokslas 38

Žodžių junglumas, arba valentingumas 144

Žodžių kilmė 38

Žodžių kilmės mokslas 38

Žodžių leksinė reikšmė 115

Žodžių leksinių reikšmių kitimas 213

Žodžių palyginimas 58

Žodžių paronimiškumas 194

Žodžių reikšmių analizės metodas 186

Žodžių sintaksinis santykis 107

Žodžių sudarymo būdas 37

Žodžių šliejimas 144

Žodžių tyrinėtojas 39

Žodžių tvarka 107

Žodžių tvarkos pakeitimas 162

Žodžių valdymas, arba rekcija 145

Žvarbusis [priebalsis] 51

9. ABĖCĖLINĖ LOTYNIŠKŲ KALBOTYROS TERMINŲ RODYKLĖ 

Rodyklėje pateikti visi J. Palionio ,,Kalbos mokslo pradmenų“ (1999 m.) vadovėlyje rasti lotyniški terminai. Terminai išdėstyti pagal abėcėlę. Iš pradžių nurodoma termino vardininko forma, šalia jos parašomas puslapis, kuriame terminas aptiktas pirmą kartą. 

A

Ablatyvus 138 

Accusativus 138 

D

Dativus 138 

G

Genitivus 138 

I

Instrumentalis 138

L

Locativus 138

N

Nominatyvus 138

� Gaivenis K., Keinys St. Kalbotyros terminų žodynas. Kaunas, 1990. P. 210.


� Vaitkevičiūtė V. Tarptautinių žodžių žodynas. Vilnius, 2002. P. 1045.


� Žr. Keinys St. Terminologijos abėcėlė. Vilnius, 1980. P. 13. 


� Lietuvių kalbos enciklopedija. Vilnius, 1999. P. 648.


� Jakaitienė E. Lietuvių kalbos leksikologija. Vilnius, 1987. P. 70. 


� Žr. Drotvinas V. Lietuvių kalbos leksika ir frazeologija. Vilnius, 1987. P. 48.


� Žr. Суперанская А. В., Подольская Н. В., Васильева Н. В. Общая терминология. Москва, 1989. P. 14.


� Žr. Gaivenis K., Keinys St. Kalbotyros terminų žodynas. P. 195.


� Keinys St. Terminologijos abėcėlė. P. 18.


� Gaivenis K., Keinys St. Kalbotyros terminų žodynas. P. 187.


� Drotvinas V. Pagrindinės leksikologijos sąvokos. Vilnius, 1986. P. 131.


� Žr. Keinys St. Bendrinės lietuvių kalbos žodžių daryba. Šiauliai, 1999. P. 115.


� Drotvinas V. Lietuvių kalbos leksika ir frazeologija. Vilnius, 1987. P. 48.


� Lietuvių kalbos enciklopedija. – Vilnius, 1999.


� Palionis J. Klabos mokslo pradmenys. – Vilnius, 1999. P. 3. 


� Gaivenis K. Lietuvių terminologija: teorijos ir tvarkybos metmenys. – Vilnius, 2002. P. 31.


17 Keinys St. Bendrinės lietuvių kalbos žodžių daryba. – Šiauliai, 1999. 


18 Lietuvių kalbotyros klausimai. T. 16: Lietuvių terminologija. – Vilnius, 1975.














� Lietuvių kalbotyros klausimai. T. 22: Lietuvių kalbos specialioji leksika. – Vilnius, 1983.


� Terminologija. – Vilnius, 1995 – 2001. T. 2 – 8. 


� Dabartinės lietuvių kalbos gramatika. – Vilnius, 1999.


� Urbutis V. Žodžių darybos teorija. – Vilnius, 1978. 


� Tarptautinių žodžių žodynas / Sud. A. Bendorienė, V. Bogušienė, E. Dagytė ir kt. – Vilnius, 2001.


� Darbe procentai apvalinti iki sveiko skaičiaus. 


� Tarptautinių žodžių žodynas / Sud. A. Bendorienė, V. Bogušienė, E. Dagytė ir kt. – Vilnius, 2001.


� Šie terminai 2 diagramoje pateikiami kartu su aplietuvintas, iš lotynų kalbos kilusiais, terminais.


� Žr. Keinys St. Priesaginė lietuviškų terminų daryba // Lietuvių kalbotyros klausimai. T. 16: Lietuvių terminologija. – Vilnius, 1975. P. 7. 


� Žr. Dabartinės lietuvių kalbos gramatika. – Vilnius, 1999. P. 94. 


� Žr. Keinys St. Priesaginė lietuviškų terminų daryba. P. 9.


� Žr. Keinys St. Bendrinės lietuvių kalbos žodžių daryba. – Šiauliai, 1999. P. 45. 


� Žr. Keinys St.  Terminologijos abėcėlė. – Vilnius, 1980, P. 73.


� Žr. Keinys St. Lietuviškų sudurtinių terminų daryba // Lietuvių kalbotyros klausimai. T. 22: Lietuvių kalbos specialioji leksika. – Vilnius, 1983. P. 70.


� Žr. Keinys St. Priešdėlinė lietuviškų terminų daryba. P. 70.


� Žr. Keinys St. Bendrinės lietuvių kalbos žodžių daryba. P. 68. 


� Gaivenis K. Dvižodžiai sudėtiniai terminai dabartinėje lietuvių kalboje // Lietuvių kalbotyros klausimai. T. 16: Lietuvių terminologija. – Vilnius, 1975. P. 60 – 61.


� Gaivenis K. Iš 2 ir 3 dėmenų sudarytų sudėtinių terminų tipai dabartinėje lietuvių kalboje // Lietuvos TSR mokslų akademijos darbai. A serija. – Vilnius, 1968. T. 3 (28). P. 109. 


� Gaivenytė J. Lietuviškų ir angliškų keturžodžių technikos terminų struktūrų sugretinimas // Terminologija ir dabartis: Mokslo darbai. – Kaunas, 1997. P. 92. 


� Pažymimasis žodis schemoje žymimas užtušuotu, o pažyminiai – tuščiaviduriais skrituliukais.
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